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”Gellu 
Naum”, 

Bucure� ti, 
no. 1 / 2004 

 
 
 

 
The Athanor Notebooks (“Athanor”, 

which means “oven”, also represents the ti-
tle of one of the poet’s works) “are intended 
to close another door leading to isolation”, 
Dan Stanciu claims in the foreword to this 
work dedicated to Gellu Naum.   

The idea is that by getting in contact 
with his writings (rare, original texts, po-
ems, fiction, drama), with essays and critical 
references signed by specialists on the 
subject, with documents, letters and dra-
wings, manuscripts and photographs from 
the archives of the Gellu Naum Foundation, 
one can understand in a different way the 
deep connection between Gellu Naum’s 
work and his way of living.  

Contrary to the simplifying labels 
and criticism regarding the Romanian wri-
ter, The Athanor Notebooks are intended to 
be read from a more comprehensive and 
surprising perspective, offering the reader a 
“younger perception” on a writing accom-
plished with three simple tools: love, poetry 
and freedom. 

Compiled by Dan Stanciu and Iulian 
T� nase and published at the end of Novem-
ber 2004 in 1000 copies (151 pages), the 
first volume contains a few original texts. 
Some of them (“The Image Which Is 
Present To The Spirit”, by Gellu Naum, “3 
Exquisite Bodies”, by Victor Brauner, Jac-
ques Hérold and Gellu Naum) are from the 

time when the poet lived in Pa-
ris; others (“Ligia”, by Gellu 
Naum, “Florence Is Me”, by 
Gellu Naum and Jules Pera-
him) belong to a later period. 
The reader can also find some exceptional 
texts by Sebastian Reichmann (“Dreams 
between Life and Death”) and Victor Ivano-
vici (“Recalling Romanticism. A surrealist 
‘Lenore’”), being also offered the pleasure 
of taking part in an exceptional “meeting 
that sets the city on fire” between Victor 
Brauner and the poet (by Iulian T� nase). In 
“Who Has Ever Seen the Soul of a Horse? 
A Few Words on the Theatre of Gellu Na-
um”, Vlad Zografi says: “I think Gellu Na-
um has been in a world where things have 
no name and he has come back from there 
with a different way of joining words ...” 
This special world is that of blind men and 
their sounding dreams, from which also e-
merge his eight poems gathered under the 
name „Ligia”:  „4. I was told about a butter-
fly fallen asleep on a flower/ [...] I was told 
that the hand carried away the flower/ With 
the sleeping butterfly for hours/ And that the 
butterfly kept sleeping on and on”. Sleep, 
voyage, love, death are part of the funda-
mental symbols of his creation, which is the 
product of the poet’s technique of accessing 
reality through voluntary blindness. These 
symbols can also be found in the mediu-
mistic drawings of his wife, Lyggia, „the 
lamp woman”, in which the dialectics eros/ 
thanatos are re-experienced with halluci-
natory intensity. (“11 Drawings by Lygia 
Naum” and also “The Drawings of Lygia 
Naum and the light in the darkness” by 
Sasha Vlad)  

The Athanor Notebooks show us the 
way aesthetics turn into a modus vivendi, 
into an existential attitude, as the poet’s 
work is his life itself. 

 
Monica Danci 
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Issued in 2008 with the support of 

the Gellu Naum Foundation, under the care 
of Sebastian Reichmann, Dan Stanciu and 
Iulian T� nase, the second volume of The 
Athanor Notebooks is based, in its four sec-
tions (original poems, correspondence, pho-
tographic documents and texts dedicated to 
the poet’s writing), on the same idea of the 
deep connection between the poet’s work 
and his life. The letters of Victor Brauner, 
Gherasim Luca and Paul P� un are proofs of 
the intense nature of friendship that goes 
beyond time, space and „ideological trai-
ning”. Gellu Naum’s letters to Victor Brau-
ner reveal once more the powerful bond 
between his inner nature and his creation: 
“Above any sufficiency, above any tenden-
cy leading to practical appearance, nothing 
seems more proper to poetry than a constant 
will to explore the unknown, which makes it 
often seem to be in total opposition to the 
usual methods of human behaviour. The 
only postulate that it accepts is heresy. […] 
The connections that it creates while main-
taining its mystery have a magical nature: 
people regain their contact, but this contact 
is like fire, like panic, like love, like wind, 
like water, like rebellion, like the death that 

aerates our blood.” The letters and the texts 
are also documents of literary history, like 
the “Memory” of Ludvík Kundera, where 
we find information about the sad breaking 
apart of the surrealist group of Bucharest or 
the “testimony” of Dan Stanciu concerning 
the publication of the volume “Description 
of the Tower”, by Naum. Reading about the 
very special friendship between Gellu and 
Jacques Hérold, we also discover the be-
ginnings of Naum’s interest in crystal-
lization. While Paolo Scopelliti talks about 
an active reception of psycho-analysis by 
surrealism, surprising the reader with a hy-
pothesis of the influence of the Romanian 
surrealist group on the work of Deleuze and 
Guatari, Iulian T� nase comes with a philo-
sophical approach to the writing of Gellu 
Naum. Since the writer doesn’t believe in 
the succession of moments, choosing not to 
be mortal, we can always meet him on the 
vertical axis of time, in his “natural state of 
silence”, as silence is “the essence of the 
miracle”. 

 
Monica Danci 

 
 

 
 
 

Hugo Francisco 
Bauzá, Virgilio y 

su tiempo,  
Madrid, Ediciones 

Akal, « Akal 
Universitaria. Serie 
Interdisciplinar », 

2008 
 
 
 

 
Grand spécialiste de Virgile, Hugo 

Francisco Bauzá retrace la vie du grand 
poète de l’Antiquité romaine. Entre Césaire 
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et Césaire, entre l’Auguste et l’ombre mag-
nifique de son oncle et père adoptif assas-
siné en 44, la vie de Vergilius Publius Maro 
suit les méandres d’une époque tourmentée, 
enveloppée de faste, jeux politiques et men-
songe.  

Quoiqu’assez didactiquement structu-
ré, l’ouvrage ne débute pas par la présentation 
de la personnalité du poète de Mantoue, mais 
offre plutôt l’image de son époque, marquée 
par les biographies légendaires des deux Cé-
saire (pp. 17-83). On y parle de la (ré)création 
de Rome en tant qu’Empire, sous les apparen-
ces trompeuses d’une République ressuscitée à 
l’intérieur du paradigme de l’appropriation du 
pouvoir, qui oppose Jules Césaire Octavien et 
Marc Antoine. C’est dans ce contexte que Ba-
uzá insère la figure et la biographie de Virgile, 
qui chantera la gloire d’Auguste à travers son 
œuvre poétique.  

L’exégète se penche tout d’abord sur 
Les Bucoliques : selon lui, ce qui maintient la 
tension productive entre otium et exilum, 
c’est la distanciation épicuriste (ataraxique) 
dans l’atmosphère idyllique de la pastorale : 
ce renouement avec les temps du mythe mar-
querait une première étape dans un autre type 
d’appropriation – celle de la technique litté-
raire dans le cas du poète. Dans le chapitre 
suivant, dédié aux Géorgiques, le critique re-
lève une autre étape dans l’évolution du ly-
risme virgilien, tout en expliquant de quelle 
manière laudes agricole, prolongement lo-
gique du thème bucolique, devient laudes I-
taliae et louange de son dirigent. Dans la 
polarisation physis-psyché, corps et âme é-
tendus au niveau de la société, l’idée d’une 
nouvelle ère se fait place : quiconque combat 
l’anarchie, rechasse en même temps le prin-
cipe politique (dans le sens démocratique du 
terme) et soutient l’idée d’un dirigeant u-
nique, un dictateur. Le classicisme de Vir-
gile apparaît donc dans le traitement litté-
raire des thèmes apparemment antipoétiques 
(l’assemblage d’une armée, les travaux agri-
coles). Les Géorgiques contiennent également 

des avertissements prophéti-
ques quant aux guerres fratri-
cides. 

L’ Énéide, dont le cri-
tique s’occupe dans son der-
nier chapitre (pp. 179-220), c’est l’œuvre 
non revue à cause de la mort de Virgile, qui 
n’a pas donné son autorisation pour la pu-
blication. C’est aussi le poème le plus 
laudatif à l’adresse d’Auguste qui mélange 
narration légendaire et histoire romaine dans 
la louange de l’Empereur et de la gens Iulia, 
dont il provient. Dans ce but même, Hugo 
Francisco Bauzá le montre bien, Virgile 
suggère une origine commune de Troie et de 
Rome et une convergence entre latinité et 
romanité. Enée, bâtisseur de la Nouvelle 
Troie, devient le pendant d’Auguste, assi-
milé à Apollon, fondateur de la Nouvelle 
Rome. Une Rome axis mundi, centre de ra-
yonnement de culture et de civi(li)té. Cette 
double descendance mythique de la Ville, 
grecque et latine, est perceptible dans l’ap-
préhension du temps : «  [e]l pensamineto 
griego, acorda con una perspectiva cíclica, 
según advierte en el desenvolvimiento de la 
natura – así, por ejemplo, la reiteración re-
gular de las estaciones del año o el movi-
miento pautado de los astros [...]. Los pen-
sadores romanos, en cambio, formulan una 
noción lineal, pienso, por ejemplo, en Lucre-
cio, según se advierte quando explica la evo-
lución del género humano. » (pp. 205-206). 

En s’appuyant sur l’Histoire, Virgile 
résémantise le mythe à travers la figure au-
gustale. Rome rayonne le savoir marquant 
néanmoins un nouveau début (ponctuel) du 
monde, dans son écoulement (linéaire). La 
katabase orphique suivie d’une anabase 
conséquente présagent la désintégration du 
cercle. La monarchie est célébrée à travers 
la gens Iulia et le monarque – déifié (quoi-
que l’exégète manifeste quelques réserves 
en ce qui concerne l’attachement total de Vir-
gile à la cause de Césaire). Les prolonge-
ments théologiques de la pensée virgilienne, 
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que Bauzá traite dans ce derni-
er chapitre, ponctuent un nou-
veau début : celui de l’ère 
chrétienne.    

Cet ouvrage, simple et 
astucieux en même temps, contenant de 
nombreuses et précieuses références criti-
ques, met en avant le fait que l’Histoire se 
coagule, à cette époque-là, autour de l’idée 
du (ré)fondement : celui de la Ville, de la 
forme de gouvernement, mais également ce-
lui du mythe du dirigeant. Ce n’est pas e-
xactement de Virgile et de son temps dont il 
est question dans l’ouvrage, mais bien du 
temps de Virgile, ou mieux encore, de Vir-
gile dans son temps, circonscrit par l’épo-
que de l’Auguste Empereur. 

 
Andreea Pop 

 
 

 
Hugo F. Bauzá, 
Enrique Cortí 

(eds.), 
Memoria y 

representación / 
Memory and 

Representation 
Centro de estudios 

del Imaginario, 
Buenos Aires, 

2009 
 

 
Memory and Representation is the 

title of a book published by the Studies on 
the Imagination Center of UNSAM (Escuela 
de Humanidades, Universidad Nacional de 
San Martin, Buenos Aires) in 2009, and edi-
ted by Hugo F. Bauzá and Enrique C. Cortí. 
The studies of the two authors were initially 
part of a research project on memory and 
representation in Western thought. Central to 
the project was an enquiry into the various 
voices that form the main discourse of the 

history of culture. Though the fact that, inevi-
tably, some voices have to be “silenced” (in 
Bauzá’s own words), the variety of articles 
and themes dealt with stands in evidence of 
the authors’ deep concern with the issue. 

The roots of an interpretative approach 
to the history of culture are analyzed within 
the context of different ages, beginning with 
Antiquity and ending with the contemporary, 
ongoing questions of the postmodern age. The 
thrust of the argument is that history is 
structured as narrative – a proposition under-
pinning the exploits of H. White, R. Rorty or 
J.C. Bermejo. From the symbolic and religious 
function of memory in the Greek age to the 
cybernetic experiments of late twentieth 
century, the ideological, religious and social 
implications are seen as caught in a dialectic 
tension between memory and oblivion. Conse-
quently, while for the oldest age mentioned, 
the leading representative figure is that of 
Cadmo (“the galaxy of Cadmo”), the Gutten-
berg and the McLuhan galaxies represent the 
mutations of the mind in the modern age.  

Whereas these above mentioned lines 
of enquiry dominate the first part of the book, 
the latter half is authored by Cortí and centers 
on the issue of representation, with illustra-
tions from visual arts, theatre and literature. 
Once more, the early ages of humanity are 
explored in their links and articulations with 
the present day, which enables a coherent 
historical, albeit fragmentary approach (the 
dynamics of representation is seen from 
Plato’s Cave Myth to Trier’s Dogville). As 
observed in the vast bibliography, the influ-
ences behind these articles point to Ricoeur, 
Foucault, Horkheimer, Adorno, Auerbach, 
Wunenburger and many others. 

Bauzá’s own contributions comprised 
in the volume seek to provide a general 
perspective over the way memory functions 
in the case of the written texts. From Homer 
and Pindar to St. Augustine and Shakespeare, 
man’s dependence on the passage of time 
becomes the main reason for meditation and 
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resignation. As a result, a specific art of me-
mory develops, hence the studies dedicated 
to it by Frances Yates, Jacques Le Goff, Emi-
lio Lledó or Paul Ricoeur. At the opposite 
end, the art of oblivion constitutes the central 
point of another article that underlines the 
persistence of ancient archetypes of oblivion 
in the modern literary works of Böll, Borges 
or Anouilh. A pragmatic perspective emerges 
as an example of the conscious mechanisms 
of oblivion: the immense volume of data that 
does not serve to the advancement of human 
thinking should, in Bauzá’s opinion, be 
deleted as indeed it is the case of computer 
data bases or libraries. The performative 
aspect of the art of memory is debated in the 
chapters entitled The Constellation of the 
Muses and The Galaxy of Cadmo, chapters 
focusing on the oral tradition of Antiquity. 
With the transition to the modern age, the 
analysis concentrates more on the relation 
between the act of writing and the written 
work itself. Sacred and then profane, 
transformed by its inner resources or by the 
exterior perspective, the act of writing comes 
into play with the act of reading and in so 
doing, engenders a totally new dimension of 
memory. After surfing as one does in the 
environment of a hypertext in pursuit of the 
importance of the McLuhan Galaxy, Bauzá 
meditates on the importance of recording, 
citing names such as Orwell, Wells, Huxley 
or Bradbury, concluding on a note evoking 
the political perspective on the moral func-
tion of memory in the ex-soviet states. 

Cortí opens his series of works on 
representation with a study of Paul Klee’s 
paintings, shedding light on Klee by apply-
ing the theories of Eco, Deleuze and Guat-
tari. The transformations that occur during 
the hermeneutic act finally bring together 
the literary and the visual in common spi-
ritual experience. In an original inter-
pretation of Leopoldo Marechal’s work – 
Antígona Vélez, which ponders the pos-
sibility of erasing all memories by death, 

Cortí analyses the dominant 
archetypes of Borges’ texts. 
The relationship with history 
and deity is exemplified by 
means of mythological refe-
rences, adapted to a postmodern register. 
The mystical potential of words, as well as 
their inner possibilities of being visualized 
are the final gifts a writer has to offer 
against the passage of time. 

The book closes with an essay on the 
experimental world of Trier’s Dogville, one 
that serves as pretext for a meditation on the 
importance of envisaging, in a world satura-
ted by images, the possibilities of redemp-
tion for the eye. While there is no clear 
statement on the thin line dividing the inner 
eye and the anatomic one, the question is 
what would happen if one of the many ele-
ments partaking of the process of repre-
sentation were to be eliminated. The final 
image is that of an individual’s pursuit of 
inner truthfulness, through acceptance of the 
plural vision of one’s own world. 

 
Elena Butu� in�  

 
 

 
Hugo Francisco 

Bauzá (ed.), Entre 
Clío y Calíope. El 
imaginario mitico: 
variantes clasicas 

y proyeccion 
contemporánea 

Centro de estudios 
del imaginario, 
Buenos Aires, 

2009 
 

 
Coordinated by Hugo Francisco Bau-

zá, this volume contains studies by Alcira 
A. Bonilla, Cecilia Ames and the above 
mentioned researcher. As the title itself 
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suggests, the articles hint at a 
possible junction between his-
tory and poetry, by means of 
permanently underlying the es-
sential mythical thinking as a 

starting point of analysis. From classic anti-
quity to contemporary issues, it presents a 
poetic, yet scientific approach to the imagi-
nary. The six studies comprised by the vo-
lume deal with time and space variations of 
mythical thinking, as well as with the cru-
cial role memory plays in the process of 
cultural investigation. 

From the very beginning, in an essay 
bearing the name of the volume, Hugo 
Francisco Bauzá explains the place of the 
mythic imaginary between the classical 
approaches and the contemporary perspec-
tives. In an attempt to clarify the distinction 
between the imaginary and the imagination, 
Bauzá invokes the previous research of Joël 
Thomas and Jean-Jacques Wunenburger. 
Accepting the inevitable incertitude of the 
field and its complexity, the author empha-
sizes the fact that the most appropriate man-
ner of understanding the human being wi-
thin the environment is to bring the scienti-
fic results under the guiding light of a plural 
vision. The oxymoronic concept of unitas 
multiplex represents the first step towards a 
theory of complexity rooted in the investi-
gations of the Eranos reunions. The analysis 
of the sermo mythicus in a world that con-
verts the post-Descartes rational iconoclasm 
includes the literary masterpieces of Coc-
teau, Anouilh, Pavese, Montale or Rilke. 

Concerning the validity of the mythi-
cal thinking, Bauzá invokes the state of 
harmony between the logical and the mythi-
cal – two dialectic functions that do not 
really exclude each other. According to his 
vision, the mythos emerges whenever the 
logos reaches a state of exhaustion, as well 
as in moments when one apprehends myste-
ries that reason cannot reveal. Replacing the 
name of the gods, but preserving their 

function, the human being, as envisaged by 
Bauzá, with a strong reference background, 
is an amphibium, one that lives both af-
fectively and intellectually. Therefore, the 
studies on the imaginary are being orga-
nized by a sort of dynamic mechanism, e-
nabling an in-depth study of this liminal 
field, a heritage of the research method of 
Mircea Eliade, too. The state of coherence 
between the mythos and the logos becomes 
visible from an etymological point of view, 
too; the double nature of the mythological 
being reiterates the connection of the mythoi 
and the logoi. The article concludes by 
stressing the modern experience of the deri-
sive mythos, as in Lorca or Baudelaire’s po-
etic work. 

Further on, Alcira A. Bonilla ana-
lyses the transformations of Antigone’s sto-
ry in the literary work of Maria Zambrano. 
Strongly influenced by Spinoza, Nietzsche, 
Freud and, most of all, by Saint John of the 
Cross, Zambrano writes in the pursuit of re-
vealing images, pregnant metaphors and 
symbols, both rooted in the memory and 
transcending it. 

By far one of the largest articles of 
the volume, Cecilia Ames’ Rome and the 
Others examines the persistence of the fo-
reign cults during the Roman Republic, fo-
cusing on the Bachanals. Concerning these 
ones, Ames brings in historical, as well as 
literary evidence, concluding that this evi-
dence reveals the construction of a unitary 
religious discourse, regardless of the text 
genre. 

The third article belongs, once more, 
to the coordinator who, stating with Aes-
chylus’ Persians, goes on to debate the con-
nection between poetic and historic me-
mory, by means of juxtaposing myth and 
reality, poetry and history, echoing again 
the influent work of Maria Zambrano. 

The relation between Borges’ work 
and the classical tradition is the theme of 
Bauzá’s and the volume’s last article. 
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Borges’ creation and original re-creation of 
tradition leads to questioning the idea of the 
classic itself. What Bauza did primarily was 
to study the Argentinean writer’s library of 
classics, as well as the translations or ori-
ginals Borges had access to. Ancient themes 
and motives that Borges transforms and 
revives through his work sustain Bauza’s 
conclusion regarding the fact that literature 
finally represents the perennial, yet reno-
vated re-creation of tradition. 

 
Elena Butu� in�  

 
 
 

 
 
 

István Berszán 
(ed.),  

Orientation in 
the Occurrence, 

Komp-Press, 
Cluj-Napoca, 

2009 
 
 
 

 
Under the generous title of Orien-

tation in the Occurrence are gathered the 
proceedings of an interdisciplinary confe-
rence held for two days at Cluj, in October 
2008 and organized by the joint efforts of 
the Department of Hungarian Literary Stu-
dies of Babe� -Bolyai University from Cluj-
Napoca and the Department of Modern Li-
teratures and Literary Theory of the Uni-
versity of Pécs, in association with the Phan-
tasma Center for Imagination Studies, also 
from Babe� -Bolyai University. As the “Fore-
word” of the editor implies, today’s “call for 
an interdisciplinary (re)orientation” implies 
more than a dialogue between disciplines; 
what would be needed is more of an actual 

transition over the boundaries 
of specific sciences and me-
thodologies. Even if the pur-
pose of the conference seems a 
little less ambitious than esta-
blishing a common vocabulary of the huma-
nities, nevertheless, the range of contempo-
rary disciplines invited to join is wide e-
nough (“social history, historical anthropo-
logy, history of the media”), not to speak of 
the variety of theoretical trends (also in Ist-
ván Berszán’s approximation: “ideology cri-
tique, cultural anthropology, media theory, 
cognitive sciences or post Lacanian psycho-
analysis”).  

The massive tome resulted, summing 
40 essays on the matter, is divided into three 
sections: “History and Society”, “Media, 
Ethics, Culture” and a final, mixed section, 
“Intercrossing and Passages”. Since this 
third section seems to fit better the criteria 
expressed by István Berszán in his “Fore-
word”, it’s the content of this section that 
we would initially address. It’s little wonder 
that the texts based mostly on an inter-
disciplinary approach are essays about film, 
literature, caricature or literary criticism. 
The first two papers of “Intercrossing and 
Passages”, Ágnes Peth� ’s “Deconstructing 
Cinema as a Narrative Medium" in Jean-
Luc Godard’s Histoire(s) du cinéma” and 
Izabella Füzi’s “Image and Event in Recent 
Hungarian Film (The Man from London, 
Delta, Milky Way)” both deal with a “wea-
kened” cinema, in terms of narrative impact; 
nevertheless, while Ágnes Peth�  tries to 
define Godard’s cinematic essay Histoire(s) 
du cinema, deriving it from two composite 
techniques (photomontage and calligramma-
tic writing), Izabella Füzi presents a whole 
tendency (not only) in recent cinema; the 
cited films, belonging to directors coming 
from different generations of Hungarian ci-
nema, are merely samples of a wider per-
spective on the cinema, which implies aes-
thetic functions of the filmic image in spite 
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of the viewer’s urge for a 
narrative plot. Zsolt Beke’s 
“An Exhibition in the Name of 
Openness” has the same theo-
retical ambitions as Izabella 

Füzi’s paper: not only does he analyze the 
street art exhibition Budapesti public art, 
showing the works of Hungarian artists 
Ilona and Silvia Németh, but he also implies 
that the best theoretical approach to contem-
porary art is based on a “syncretic” system, 
grounded on three criteria: aesthetic, histo-
rical and social. Andrea Csilla Zólya’s text 
on the implicit political values of the carica-
ture under the Ceau�escu Communist re-
gime, “Intermediality in Literary Caricatu-
res”, also balances between the social and 
historical values of parody, implying that 
the political shapes mostly the aesthetical 
under a totalitarian state. The five interven-
tions that follow investigate different as-
pects of literature; in Gábor Tamás Mol-
nár’s “Fictionalizing Acts and Textual E-
vents: Bed and Breakfast by William Gass”, 
the author questions the performativity of 
fictional truth, as it results from the prose 
and essays of the American writer William 
Gass; Zsuzsa Selyem returns to a previously 
debated theme, the relevance of literature 
for the political realities, in a brief essay, 
“Where Is the Limit? And Why is the ‘We’ 
Telling the Story of the Second Vienna 
Award from 1940 in Pál Závada’s Novel 
Idegen Testünk (Our Alien Body) Now, in 
2008?”, identifying in the use of the pro-
noun “we” as the narrative voice in the no-
vel a socially-relevant message for post-
Communist Hungary; Edit Gilbert discuses 
the label “New Realism”, applied to a new 
wave of writers emerging distinctly from 
the postmodern trend, the key figure of the 
article being the Russian writer Ljudmila 
Ulitzkaya “(Chances for a ‘New Realism’”); 
Péter Demény delivers a literary essay about 
irony in Hungarian poetry, especially in the 
poems of Zsófia Balla (“Dawning Irony of 

the Graveyard”); finally, Miklós Takács’ 
account of Cold Days, a novel written by 
Tibor Cseres, applies contemporary research 
on traumata to the plot of the novel (“Trau-
ma, Narrative Theory and Literature in the 
interpretation of Tibor Cseres’ Hideg Na-
pok”). A very interesting analysis is pro-
posed by Ágnes Klára Papp, whose paper, 
“Play, Festival or Carnival? Orientations in 
Literary Occurrence” seems to address di-
rectly the main problem of the conference, 
that of the dialogue inside a culture; her 
critical and comparative research concerns 
mostly the ideas of the two thinkers of the 
twentieth century who connected aesthetics 
with metaphors of carnival, Bakhtin and 
Gadamer. Imre Horváth’s “Towards a New 
Theological Style: on Hans Urs von Baltha-
sar’s Literary Criticism” debates the inter-
section of aesthetics and theology in the 
work of the Swiss theologian. The last two 
papers of the section return to literary 
matters, as Ruxandra Cesereanu implies that 
the carnival-like world of A Thousand and 
One Nights is governed by a set of anti-
theses (“Cultural Practices in The Thousand 
and One Nights”), while Ervin Török, in a 
semantic analysis of Kleist’s Michael Kohl-
haas, talks about the “semantic ‘ballet’ of 
the text”, mirroring the German versions of 
the text with its Hungarian translation (“Rhythm, 
Event and Aporia in Michael Kohlhaas”). 

The first section of the book, “His-
tory and Society”, is almost entirely con-
cerned with the narrative aspect of historical 
texts. The few notable exceptions, the last 
three articles of the section are also dealing 
with the mechanisms of power in Commu-
nist society, trying to provide a competent 
methodology for the analysis of the official 
documents of the era: Éva Argejó, in “The 
Legend of the State Security Glance”, ana-
lyses the social representations of a tota-
litarian state, from the point of view of 
everyday experience, identifying a few con-
texts for the regard and the observation; 
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Cristina Anisescu and Adelina � tefan’s 
paper, “Integrating the Occurrence into the 
Reconstructed Narrative of a Securitate 
File”, overlaps the Foucauldian model of the 
order of discourse on documents belonging 
to the Romanian secret services, the so-
called Securitate; Dénes Máthé’s “About the 
Style of Editorials under Dictatorship” uses 
cognitive linguistics as a theoretical frame 
in order to gain access to the sometimes 
ambiguous meaning of newspaper texts in 
Communism. While these last two essays 
are permeated by the idea that a historical 
document can be analyzed as a literary text, 
the other papers often question the narrative 
aspect of the whole discipline. In one of the 
most philosophical and theoretical approa-
ches of the volume, Gábor Gyáni uncom-
promisingly presents the notion of time in 
historical discourse and the challenges faced 
by the notion according to the narrative 
perspective of the historian (“Time in His-
torical Narratives and Beyond”). Similarly, 
two other elaborate texts are potentially the 
best arguments for a comparative approach 
to historical narratives, one of them by 
György Kövér (“The Investigating Judge, 
The Pathologist and the Historian. The Nar-
rators of the Tiszaeszlár Case”) and the 
other one by Zsombor Tóth (“The Making 
of Mohács… Occurrence, Regional Dis-
course and the Building of ‘National Past’ 
in Comparative History. A Case Study”). 
Equally interesting, Töhötöm Á. Szabó’s 
essay (“How Does the Story Take Shape be-
tween Events and Ethnographic Interpre-
tations”) and Ioana Both’s communication 
(“The Return of Literary History”) extend 
the narrative approach of the first texts to 
anthropology, respectively to literary his-
tory, Ioana Both arguing that Romanian 
literary history, still facing a huge project, 
has to develop an interest for the kind of 
contextual events that are supposed to be an 
important part of the evolution of literary 
values. Naturally, social history and eco-

nomy couldn’t be absent from 
these intersecting disciplines; 
the essay “Collective and 
Communicative Narratives of 
Memory. National Eponyms 
and Jubilees of Firms in the Economic 
History of Transylvania at the Turn of the 
19th-20th Centuries”, written by Attila Huny-
adi, shows compellingly how national iden-
tity in early twentieth century Transylvania 
can be traced by bringing forward the 
economic network of the time, as well as the 
denominations carried by the economic 
institutions.  

The middle section of the book, at 
least as eclectic as the previous one, retains 
some of the most important philosophical 
problems of the humanities, such as the 
conceptualization of imagination: in his 
“Imagination, Imaginary, and (F)Actuality”, 
K. Ludwig Pfeiffer argues that there has 
been an epistemic change concerning the 
relevance of the term “imagination” in favor 
of “imaginary”, while Ágnes Gagyi adds a 
different perspective on imagination, closely 
reading the works of Zygmunt Bauman 
(“Occurrences in the Manufacturing of So-
cial Imagination”). Some of the essays are 
nonetheless concerned with the actual me-
thodology of the human sciences: it’s the 
case of István Berszán “Historical Criticism 
– Orientation in Time(s)”, of János Boros’ 
“Reason and History”, of Ion Manolescu’s 
“Cognitive Science and Literature. What 
Does the Mind Read?” (dealing with cog-
nitive psychology and the meaning of lite-
rature) and of Corin Braga’s “Positivist, 
Phenomenological and Experiential Anthro-
pology” (which bluntly classifies anthro-
pology into three philosophical trends – 
positivist, phenomenological and partici-
pative anthropology). Among other subjects 
treated in the “Media, Ethics, Culture” 
section, we can find a theory of modern 
communication, in the context of the rene-
wal of the rhetoric (Aurel Teodor Codoban), 
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two essays on the late twenti-
eth-century philosophical con-
cept of “event” (Jolán Orbán; 
C� lin Andrei Mih� ilescu – the 
latter even entitles his paper 

„E-vent”) and two other concerning musical 
theories on occurrence and recurrence 
(Márta Grabócz; Bálint Veres). 

 
Radu Toderici 

 
 

 
Mircea Braga, 

Gabriela 
Chiciudean (eds.),  

Incursiuni în 
imaginar (3) 

Imaginarul religios 
în literatur�  

(Forays into the 
Imaginary (3): The 

Religious 
Imaginary in 
Literature),  

Sibiu, Imago, 2009 
 

The volume gathers the papers pre-
sented in the third annual national collo-
quium (2009) organized by Speculum, the 
Center for Imagination Studies of the 
University of Alba-Iulia, directed by Pro-
fessor Mircea Braga. It presents the multiple 
facets of the religious imaginary in the 
forms of a collection of essays that approach 
a multitude of aspects of religion, ranging 
from universal myths, fairy tales, folkloric 
symbols and motifs, to the lyrical universe 
of Romanian postmodern writers.  

The examination of the religious 
imaginary in literature develops on several 
coordinates. The essays fall under several 
domains, dealing with the Romanian cul-
tural background and analyzing aspects of 
the religious imaginary in the folkloric di-
mension or from a mythopoeic perspective, 

as is the case of ”Untold Romanian fairy 
tales” by Sorin Ovidiu Baran, ”Religious I-
maginary Reflected in the Romanian Fairy 
Tales” by Maria Holhos, and ”The Roma-
nian Symbol of the Wolf: From Cradle to 
the Grave” by Maria Vaida.  

Another group of contributions is 
devoted to Romanian writers and the reli-
gious and mythical dimension of their 
works. It is the case of ”The Myth of the 
Eternal Feminine or the Temptation of Pro-
faning in Lucian Blaga’s lyrics” by Carmen 
Ardelean, ”Elements of the Christian Ima-
ginary in the Calus Dance Applied to the 
Dramatic Work of Dumitru Velea” by Mi-
haela Bal, ”Religious Ideas and Symbols in 
Eliade’s journals: Contemporary Exten-
sions” by Georgeta Badulescu, ”Voicules-
cu’s Religiosity” by Carmen Cocau-Jitianu 
and others, pieces dealing with the dialogue 
between the real and the imaginary, or 
elements of the religious imaginary in the 
works of Andrei Codrescu, I. D. Sirbu, 
Nichifor Crainic and Ioan Alexandru.  

Among the studies, we note essays 
that tackle the religious imaginary and the 
religious or mythological elements in post-
modern works, looking at faith and the 
universe, as is the case of Rodica Grigore’s 
essay on Shusaku Endo’s novel, or personal 
mythologies and spectral identities in Sal-
man Rushdie’s novels, an exploration E-
milia Ivancu embarks upon, while yet other 
approach the concept of forgiveness in 
William Golding’s novel, a study that Ma-
rinela Lup�a undertakes to develop. Other 
essays in the volume dwell on well-known 
concepts, such as image and imagination, or 
analyze cultural connections and back-
ground influences in the Bible books – the 
case of Madeea Axinciuc’s study on He-
brew Bible and Moise Maimonide’s work or 
Rodica Gabriela Chira’s essay on the Song 
of Songs.  

The volume takes the form of a 
synthesis of forays into the religious ima-
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ginary in various cultural contexts at 
different points in time, drawing attention to 
the multiple levels of comprehension and 
interpretation of mythical and religious 
ideas, images and symbols. 

 
Olga Gr� dinaru 

 
 
 

 
 

Bulletin de 
l’Association des 
amis de Gaston 

Bachelard,  
no. 10,  

Les 
Métamorphoses  

de Janus,  
Dijon, 2008 

 
 

 
Comprenant huit sections, Le Bulle-

tin no. 10/2008, dont le sous-titre suggestif 
– Les Métamorphoses de Janus – annonce 
les axes principaux du livre, rend compte 
des métamorphoses d’une vie et d’une 
œuvre, à travers les études de Sarah Maza-
guer, Marcelo de Carvalo, Constantin Mihai 
et Jean Libis, les témoignages de Bernard 
Sanrey et Christian Caudron et la correspon-
dance de Bachelard avec Pierre Jean Jouve.  

Le livre s’ouvre sur une réédition de 
l’article de Jean Lacroix intitulé « Le Ra-
tionalisme appliqué de Gaston Bachelard », 
révélant moins le philosophe de la raison 
que celui de l’imagination et dont le pouvoir 
de nous replonger dans « la profondeur des 
choses » (p. 11) donne accès à une réalité su-
périeure, née de la convergence entre la « syn-
thèse de l’événement et de l’éternité » (p. 
13). Tout en éveillant les sources, l’esprit 
créateur atteint la surréalité rêvée.  

Toutes les rêveries ont, dans l’œuvre 

de Gaston Bachelard trait à 
l’enfance affirme Sarah 
Mazaguer dans son étude 
Régression et pulsion de mort, 
l’exemple des rêveries vers 
l’enfance chez Bachelard. Voie d’accès à la 
compréhension des images poétiques, l’es-
sence de la rêverie est de gratifier le rêveur 
d’un « plus-être », tout en lui montrant la 
voie d’un bonheur simple. Abolies les barri-
ères du temps, c’est comme « une lueur d’é-
ternité qui descend sur le monde » (p. 23). 

En reprenant l’idée selon laquelle « 
toute substance intime rêvée nous conduit à 
notre intimité inconsciente » (La Terre et les 
rêveries de la volonté), Marcelo de Carval-
ho illustre, dans De l’âme poétique à l’an-
drogynie de l’âme : la rêverie cosmique et 
la connaissance de soi, la communion « en 
hauteur et en profondeur avec la nature en 
tant que principe fondamental du savoir de 
notre propre être » (p. 36), telle qu’elle 
transparaît dans l’œuvre bachelardienne. 
Tout en réfléchissant sur les images poé-
tiques primordiales de la matière cosmique 
pour aboutir aux aspects fondamentaux de 
la cosmicité humaine, Bachelard opère ce 
que certains critiques nomment la « con-
version des thèmes scientifiques à l’univers 
imaginaire des poètes » (p. 37). Les cinq 
volumes de Bachelard relatifs à l’imagina-
tion cosmique laissent entrevoir la possibi-
lité que le voyage se transforme en événe-
ment révélateur du voyageur. En ce sens, 
Marcelo de Carvalho offre une image syn-
thétique de l’œuvre bachelardienne, sous-
tendue par un axe vertical représentant sym-
boliquement les voyages vers les profon-
deurs psychologiques et vers les hauteurs. 

La thèse de Mihai Constantin sur 
l’anthropologie de l’imaginaire se propose 
de surprendre les mutations au niveau des 
représentations symboliques, à partir de 
concepts clés, tels : image, imagination 
symbolique, mythe, symbole, signe, arché-
type. Après avoir marqué l’inscription de 
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l’imaginaire durandien dans le 
« paradigme catholique-
panthéiste du christianisme » 
(p. 58), l’auteur de cette étude 
finit par conclure qu’in-

telligere est phantasmata speculari, selon 
l’assertion de Giordano Bruno. 

Dans son étude sur La psychanalyse 
du feu, Jean Libis considère que le livre 
constitue « le premier ouvrage dans lequel 
Bachelard aborde en sympathie la question 
de l’image » (p. 61). Sans confondre attitude 
scientifique et attitude poétique, Jean Libis 
insiste sur la différence qui sépare le pen-
seur de l’homme pensif : si le premier opère 
dans « le domaine du quantitatif », le second 
« se laisse absorber par la rêverie devant le 
feu et les images en lui se libèrent, il est dans 
le domaine de la qualité » (p. 65). Bien que la 
rêverie soit « l’obstacle de la science », Ba-
chelard lui accordera une attention soute-
nue, nommant « "psychanalyse" cette invi-
tation à déceler, derrière nos convictions et 
nos images des désirs cachés » (p. 64) sur-
gissant de l’inconnu. 

Le témoignage de Bernard Sanrey, 
représentant une reconstitution généalogi-
que des familles Bachelard et Sanrey, es-
quisse le portrait d’un homme fasciné par 
les éléments, notamment par le feu, doué 
d’une curiosité sans bornes et dont l’œuvre 
extrêmement variée comprend des articles 
scientifiques et philosophiques, des préfa-
ces, des livres, pour ne plus parler de cé-
lèbres « Causeries » à la radio.  

La correspondance que Bachelard 
entretient avec Pierre Jean Jouve éclaire la 
rencontre, à travers la poésie, de deux sen-
sibilités partageant « la même indifférence 
aux mondes et à l’éphémère, une semblable 
conscience d’appartenir une époque qui s’é-
loigne » (p. 91). Tel que Jacques Poirier 
souligne dans Gaston Bachelard et Pierre 
Jean Jouve, Bachelard « cite largement Pierre 
Jean Jouve dans son œuvre » : si dans la 
Poétique de l’espace transparaît l’écho de la 

lecture d’En miroir, Bachelard évoque 
également Le monde désert, aborde les His-
toires sanglantes et exprime son admiration 
pour Paulina 1880. 

Les documents photographiques, l’hom-
mage à Suzanne Bachelard, tout comme les 
recensions, les publications, les références 
aux actes de colloques et aux forums dédiés 
au penseur projettent un éclairage irrempla-
çable sur son œuvre et révèlent un Bache-
lard qui aurait assurément été subjugué par 
« l’univers de minéraux, de noirs coqueli-
cots, de vent et de silence » surgi du poème 
Épidaure (p. 103) de Lucette Desvignes.  

Finalement, la fascination de Chris-
tian Caudron qui, en autodidacte, explore 
l’œuvre de Bachelard, invite à une relecture 
afin de découvrir les dimensions « intime et 
cosmologique » de la poésie bachelardienne 
et insiste sur la notion d’« imagination ma-
térielle », vue par le penseur comme un dia-
logue créateur de l’homme avec le monde : 
« chaque objet contemplé, chaque grand 
nom murmuré est le départ d’un rêve et 
d’un vers » (p. 83).  

 
Anca Clitan 

 
 
 

 
 

Bulletin de 
l’Association des 
Amis de Gaston 

Bachelard, 
no.11,  

Bachelard et la 
musique,  

Dijon, 2009 
 
 
 

 
Le Bulletin no. 11 de l’Association 

des Amis de Gaston Bachelard dirigé par 
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l’infatigable chercheur Jean Libis, nous 
propose comme sujet de réflexion le rapport 
entre Bachelard et la musique, un complexe 
thématique inédit et en quelque sorte auda-
cieux vu les dimensions épistémologiques et 
créatives bachelardiennes. « Que Bachelard 
ait été – tout comme sa fille Suzanne – un 
mélomane averti, c’est ce que nous rap-
pellent deux témoignages capitaux : ceux de 
Jean-Claude Pariente associé à son épouse 
Francine, et celui de Alexis Galpérine » 
(Jean Libis, Présentation, p.5). 

Le dossier thématique sur Bachelard 
et la musique gravite autour de plusieurs 
perspectives plurielles qui témoignent une 
fois de plus de la complétude de l’œuvre du 
savant, une création qui continue à fasciner. 
Marie Pierre-Lassus « nous montre précisé-
ment comment, dans le corps même des 
textes bachelardiens, font irruption tout un 
vocabulaire, une inspiration, un souffle 
proprement musicaux » (pp.5-6). S’appu-
yant sur la phénoménologie poétique de 
Bachelard, Marie Pierre-Lassus démontre 
l’existence d’une phénoménologie de l’é-
coute, fondée sur le sens de l’ouïe, et non 
sur la vue, comme dans la tradition philo-
sophique depuis Platon. La thèse de l’auteur 
vise le fait que l’univers bachelardien est un 
univers musical et actif dans lequel la vie 
doit vouloir la pensée. En dépit d’une 
absence des travaux sur Bachelard et la 
musique – il faut mentionner quand même 
les études sur la musicalité de l’écriture 
bachelardienne – Marie Pierre Lassus pro-
pose une lecture sur Bachelard et la musique 
du ciel (du chant de l’alouette au phénix-
musique), par le biais de deux hypothèses: 
l’alouette ou l’activité facile et heureuse ; 
l’écriture ou le vol des oiseaux. Marie 
Pierre-Lassus repose dans sa démarche sur 
l’idée que « l’écriture bachelardienne ne 
passe pas tant par le langage que par le lan-
gage et le silence qui la constitue » (p.10), 
idée illustrée par la praxis de Sergiu Celi-
bidache, dans une possible approche phéno-

ménologique de la musique. Il 
y a aussi des aspects 
discutables dans la théorie de 
Marie Pierre-Lassus, tout 
comme la similitude entre la 
phénoménologie poétique des éléments chez 
Bachelard et une virtuelle phénoménologie 
des sons imperceptibles ou bien des 
éléments musicaux au niveau aperceptif, 
dans la mesure où la théorie pythagori-
cienne de la musique des sphères est une 
propédeutique à une ontologie. Et pourtant, 
en forçant la démonstration de Marie Pierre-
Lassus dont le complexe thématique ne peut 
être fixé dans une méthode rigoureuse, on 
peut admettre « la thèse phénoménologique 
de l’écoute bachelardienne selon laquelle ce 
n’est pas dans le monde que l’énergie se 
déploie en nous, dans cette activité propre 
que nous avons la charge de faire vivre, et 
qui détermine tout notre rapport au monde. 
Pour Bachelard, l’expérience du son, dans la 
poésie comme dans la musique, se pré-
sentait avant tout comme une expérience 
communicative de vie, transmise au lecteur 
par une activité susceptible de devenir un 
art lorsque, entre le poème et son 
interprétation, naît un dialogue d’être à être, 
issu d’une profondeur inconnue » (pp.32-
33). Selon l’exemple de Nietzsche qui 
plaçait la musique sous le signe du Phénix, 
pourquoi ne peut-on considérer l’aventure 
créative bachelardienne sous la marque de la 
musique, les proportions gardées – ce n’est 
pas la réitération de l’adagio de Verlaine? 
C’est plutôt une supposition, la certitude se 
dissipant dans les epektasis de Grégoire de 
Palamas, avec la diffusion des énergies, 
dans notre cas avec les profusions des 
images bachelardiennes.  

La reconstitution des variantes tem-
porelles et des invariantes métaphysiques 
chez Bachelard est réalisée par Eric Emery, 
musicien lui-même, et spécialiste de la phi-
losophie du temps musical. À partir de l’in-
tuitionnisme de Bergson, de sa philosophie 
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sur l’intuition de l’instant sur 
la dialectique de la durée, Eric 
Emery argumente la théorie de 
la régularité et de la liberté ; 
tout comme dans la musique, 

ce n’est pas la mesure qui fait référence, 
mais le rythme, la véritable métaphore de la 
philosophie de la durée (pp.45-46). L’étude 
de Michel Guiomar nous montre un 
Bachelard fasciné par les forges de Richard 
Wagner, une étude visant quelques perspec-
tives méthodologiques sur cette symbolique 
qui semble être marquée par une ambi-
valence des images.  

Le Bulletin contient deux études sub-
stantielles, une de Jean-Jacques Wunenbur-
ger sur la pédagogie bachelardienne, et une 
autre de Julien Lamy sur la psychanalyse de 
la connaissance. Dans le sillage de ses 
recherches sur la philosophie de l’Imagi-
naire, Jean-Jacques Wunenburger nous offre 
une interprétation incitante sur la paideia 
(éducation et formation) de Bachelard. « Les 
analyses bachelardiennes de la dialectique 
du concept et de l’image, loin de cautionner 
l’organisation dominante de la formation 
scolaire, servent en fait de point d’ancrages 
à des indications subversives, à des propo-
sitions révolutionnaires sur l’école » (p.88). 
Éduquer l’homme à imaginer – et on peut 
ajouter à raisonner – c’est une étape essen-
tielle de sa philosophie, en dépit du fait que 
Bachelard ne s’est pas proposé de faire des 
réformes pédagogiques. Et pourtant, Jean-
Jacques Wunenburger découvre en Bache-
lard un possible modèle pédagogique, placé 
sous le signe de l’humanité bifrons – la réa-
lisation de l’équilibre entre mythos et logos, 
entre la raison et l’imagination. Le seul 
amendement vise la spiritualisation de cette 
humanité qui est en train de se déchristia-
niser, avec des conséquences terribles pour 
son profil ontologique. À son tour, la psy-
chanalyse de la connaissance proposée par 
Julien Lamy, en investissant deux champs 
d’application – épistémologique et pédago-

gique – se manifeste comme exercice abso-
lument indispensable pour la culture 
scientifique. « Dans l’horizon du surratio-
nalisme et du nouvel esprit scientifique se 
dessine ainsi un idéal régulateur pour un 
nouvel esprit pédagogique, une pédagogie 
de l’ouverture, une éducation inventive dont 
Bachelard pose encore plus explicitement 
les jalons avec La Philosophie du non » 
(p.122).  

Ce Bulletin inclut aussi une rubrique 
de documents signée par Gérard Vassails (a-
vec sa chronique scientifique), d’images et de 
documents photographiques, ainsi qu’une ru-
brique utile de recensions et d’informations. 
Dans ce numéro, le Bulletin accorde une 
place importante au Cahier No.10 de l’Uni-
versité de Bourgogne, consacré à l’influence 
de Bachelard sur certains philosophes et so-
ciologues contemporains. Il y a aussi des ren-
seignements sur des colloques organisés sur 
la problématique de Bachelard. En somme, 
c’est un numéro fécond et incitant du Bulle-
tin qui essaie de continuer les recherches sur 
Gaston Bachelard, offrant de multiples pers-
pectives sur sa personnalité et sur son œuvre.  

 
Constantin Mihai 

 
 
 

 
Confluences 
poétiques,  

no. 3,  
Paris,  
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Le troisième numéro de la revue 
annuelle Confluences poétiques, publié avec 
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le concours de l’Institut Culturel Roumain, 
est une invitation à penser la poésie comme 
une possibilité de créer un autre type d’unité 
humaine, qui va au delà des cadres pré-
existants, tels que les pays, les langues ou 
même les générations biologiques. « La 
communauté naturelle de la poésie et des 
poètes dépasse les contraintes politiques et 
pousse à les dépasser » (p. 11), dit Luis 
Mizón, directeur de la publication, dans 
l’Éditorial qui ouvre ce numéro, relevant 
une fonction moins mise en évidence de 
l’art, celle d’offrir aux écrivains le sen-
timent d’être ensemble. Cela sans ignorer 
que, dans une première étape, écrire im-
plique une solitude foncière. Mais cette 
unité est, en effet, une unité dans la di-
versité, car la prémisse de la poésie qui unit 
c’est justement l’acceptation de l’indivi-
dualité de l’artiste et de son appartenance à 
une certaine collectivité – historique, poli-
tique. La Confluence poétique suppose donc 
cette lucidité de la diversité, suivie de l’en-
vie du dépassement d’un état autiste de l’art, 
par la conscience de la nécessite de « l’en-
gagement culturel » (p.11). La condition, 
sinon suffisante, catégoriquement nécessaire 
de cette logique transfrontalière est le fran-
chissement des limites de l’idiome par l’in-
termédiaire d’une langue commune. Cepen-
dant, comme ce numéro le démontre impli-
citement, la soi-dite langue commune n’est 
pas un instrument, c’est un processus. Son 
nom: la traduction.  

Zeno Bianu insiste sur le caractère 
reconfigurateur – même d’un point de vue 
ontologique, de la traduction. Reconfigu-
rateur pour l’œuvre poétique: « La multi-
plicité des traductions intensifie, décuple les 
horizons et les perspectives: autant d’autres 
vies pour les poèmes » (p.15) et aussi en ce 
qui concerne le traducteur: « Celui qui vit sa 
traduction comme une lecture amoureuse 
des êtres et des choses, aux confins du sens 
et du non-sens. Celui pour qui la traduction 
est toujours une affaire de présence au 

monde » (p.16). En plus, 
l’expérience de la traduction 
est une expérience profon-
dément artistique, poétique, 
car, dit Zeno Bianu, reprenant 
l’expression d’Ungaretti, traduire c’est faire 
« œuvre originale de poésie » (p.16) et ne 
pas cesser de « réinventer mille passerelles 
effervescentes entre les langues » (p.16). 
Les mots de Zeno Bianu constituent le pré-
ambule cvasi-théorique, cvasi-poétique, le 
reste du numéro étant consacré, presque 
exclusivement, aux aspects les plus 
pratiques que possible de l’expérience de la 
traduction, c’est-à-dire aux traductions.  

Tout d’abord, la revue fait connaître 
des poèmes des auteurs écrivant (aussi) en 
langue étrangère (arabe, roumain, grec, alle-
mand, anglais, italien, espagnol, bengali 
etc.), traduits en français. La version ori-
ginale et la version de la traduction, les deux 
sont présentes, en miroir, pour que les con-
naisseurs puissent surprendre les mondes 
linguistiques du poème. La diversité est 
spécifique aux auteurs traduits, tout comme 
elle caractérise les auteurs-traducteurs. Pour 
en donner quelques exemples: Etel Adnan 
traduit Joanne Kyger, Tahar Bekri traduit 
Moncef Louhaibi, Laure Cambau traduit 
Elio Pecora, Magda Cârneci traduit Fiona 
Sampson, Azadée Nichapour traduit Omar 
Khayyâm, Pierre Oster traduit Magda Câr-
neci. 

Ensuite, il y a dans ce numéro de 
Confluences poétiques, une Anthologie de la 
poésie roumaine contemporaine, dont les 
auteurs sont Magda Cârneci et Linda Maria 
Baros, qui ont choisi vingt poètes roumains 
contemporains, vivants, appartenant aux 
diverses générations – biologiques et litté-
raires – pour parler, à leur manière, du 
monde et de la poésie. Chose rendue 
possible par la traduction, exceptionnelle, de 
Linda Maria Baros. D’autre part, Magda 
Cârneci, réalise, dans l’avant-propos de 
cette anthologie, un tableau général de la 
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poésie roumaine contem-
poraine, accordant une 
importance accrue aux traits 
qui distinguent la dernière 
génération de poètes roumains. 

Cette préparation d’un horizon d’attente 
rend encore plus possible la rencontre 
transculturelle. Parmi les particularités des 
jeunes écrivains, on trouve : le dé-
senchantement – du tragique jusqu’au 
burlesque – le ton direct, sincère, voire 
brutale, l’abandon de la métaphore et de 
l’image, du réconfort religieux, ou «un 
narcissisme énorme et juvénile» (p.108), qui 
cache «la conscience exacerbée de la mort» 
(p.108). Magda Cârneci signale plutôt les 
différences existantes entre la poésie 
roumaine: émotionnelle et impulsive et la 
poésie française: décantée et réflexive. Les 
similarités, le dialogue restent à trouver par 
le lecteur dans les poèmes de : Ileana 
M� l� ncioiu, Ana Blandiana, � erban Foar�� , 
Marta Petreu, Ioan Es. Pop, Simona Po-
pescu, Dan Coman, Claudiu Komartin etc.  

Pour accentuer l’idée de la traduction 
en tant qu’activité poétique, la revue pré-
sente aussi les travaux de quelques artistes 
plasticiens roumains à Paris – la traduction 
comprise comme possibilité d’accès d’un 
langage artistique à l’autre, et un savoureux 
entretien de Luiz Mizon avec Henri Me-
schonnic, sur sa propre expérience poétique 
de la traduction. Pour Meschonnic, toute 
traduction génère un poème, car le poème 
est «tout ce qui transforme la pensée» 
(p.291). C’est ce qui après la lecture de ce 
numéro sera plus facile à créditer.  

 
Adriana Teodorescu 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

Romani�a 
Constantinescu,  
Pa� i pe grani�� . 

Studii despre 
imaginarul 
românesc al 
frontierei,  

Polirom, Ia� i, 
2009 

 
 
 

Autour de la frontière, espace am-
bigu et problématique, gravitent une mul-
titude d’images, de symboles, de narrations 
et de pratiques discursives. Fondée sur les 
acquis de la géocritique, de la mythocri-
tique, de l’imagologie et de la théorie de 
l’imaginaire, l’approche de Romani�a Con-
stantinescu s’intègre dans l’anthropologie 
littéraire. La perspective dominante est im-
posée par la géocritique, dans une optique 
conformément à laquelle la représentation 
artistique de l’objet est fondatrice et co-fon-
datrice du référent. À la différence de l’ima-
gologie, orientée exclusivement vers les sté-
réotypes de perception d’un espace ou d’une 
communauté, la géocritique regarde l’es-
pace comme une superposition d’écritures et 
de réécritures. Les couches de ce palimp-
seste sont visibles à travers les œuvres ana-
lysées : des fictions, des mémoires, de la 
correspondance et des peintures de la pre-
mière moitié du XXe siècle, appartenant à 
des artistes plus ou moins célèbres. 

Dans son ouvrage écrit en roumain, 
dont la traduction française du titre serait 
Des pas sur la frontière. Études sur l’ima-
ginaire roumain de la frontière, Romani�a 
Constantinescu analyse l’imaginaire tissé 
autour des frontières roumaines du sud et de 
l’est. La frontière du sud et du sud-est, avec 
la Bulgarie, prend des dimensions pittores-
ques. L’illustration du pittoresque est évi-
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dente pour la ville de Balcic, dans la région 
du Quadrilatère qui a appartenu pour peu de 
temps (1913-1940) à l’État roumain, où la 
reine Marie de Roumanie a fait construire 
son célèbre château. Opposé à un Bucarest 
conventionnel, Balcic baigne dans le non-
conformisme ; la hiérarchie sociale y est 
remplacée par une hiérarchie artistique de 
vacances ; le monstrueux et l’agréable en 
tant que catégories esthétiques se rejoignent 
dans un espace qui estompe même les fron-
tières entre le masculin et le féminin. Selon 
le rapport du Soi à l’Altérité, le pittoresque 
revêt une typologie diverse : contemplatif, 
dramatique, colonial, aux confins du féé-
rique. En diachronie, le mythe de Balcic 
s’altère, sous l’emprise des évènements his-
toriques (la rétrocession du Quadrilatère à la 
Bulgarie en 1940) sans pourtant disparaître. 
À côté de Blacic, d’autres localités fronta-
lières convoquent la fiction : Vama Veche et 
Doi Mai restent connues comme deux es-
paces de l’exercice critique et d’une certaine 
liberté pendant le régime communiste ; A-
da-Kaleh, l’île dynamitée en 1960, sacrifiée 
pour la construction de l’hydrocentrale des 
Portes de Fer sur le Danube, acquiert des 
dimensions fantastiques. 

Pour la frontière de l’est, superposée 
à la Bessarabie, le pittoresque devient in-
verti : l’écrivain Geo Bogza, voit cet espace 
comme un décor de la damnation, peuplé 
d’estropiés, frappé par les catastrophes na-
turelles. Chez Sadoveanu, qui tente de légi-
timer cette province rattachée à la Rouma-
nie en 1918, le pittoresque devient une stra-
tégie « publicitaire » afin de réhabiliter la 
province et ses valeurs aux yeux d’un Cen-
tre qui ne lui est point supérieur. Dès 1918, 
la frontière du Dniestr est double : de la 
Roumanie et de l’Europe civilisée, car au-
delà s’étend le bolchevisme, qui éveille un 
sentiment d’insécurité. Ainsi la rhétorique 
du pittoresque disparaît au profit de l’exo-
tisme, le regard sur ce(lui) qui est proche ne 
se pose qu’à travers le télescope. 

L’ouvrage de Romani�a 
Constantinescu, comparatiste ti-
tulaire d’un doctorat, enseig-
nante à l’Université de Buca-
rest, s’inscrit dans la nouvelle 
vague interdisciplinaire des approches de 
l’imaginaire. Complété par une généreuse 
bibliographie et illustré avec des reproduc-
tions de toiles ou des photos, le livre re-
compose une série de regards appliqués sur 
des frontières roumaines d’autrefois. 

 
Ana Coiug 

 
 
 

 
Romani�a 

Constantinescu 
(coord.), 

Identitate de 
frontier�  în 

Europa l� rgit� . 
Perspective 
comparate, 

Ia� i, Polirom, 
2008 

 
 

The volume introduces the main con-
cepts of border studies defined as the ex-
pansion of an inter-disciplinary domain, 
foregrounding identity from the territorial 
point of view. From a political perspective, 
the idea of border, linked to that of ethnic 
membership is regarded as a relative and 
unstable matter, determining a certain ima-
ginary ambiguity, laying bare at the same 
time the marked civilization differences, as 
for instance that between East and West. As 
the editor notes in the Preface, the border is 
not uniquely a spatial issue, but equally a 
discursive one. In this respect, the volume is 
an attempt at tracing the genesis of the Eu-
ropean borders, and in so doing, rethinking 
key concepts related to borders such as 
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representation, identity and 
territory.  

The introductory chap-
ter problematises borders in 
Europe and their emotional 

value, as well as European expansion as an 
“imaginary auto-colonization.” The opening 
chapter examines the tyranny of borders, 
bringing in discussion the Romanian and 
Soviet border, as well as the physical 
hypostasis of border – the quarantine. The 
chapter “Border and Representation” posits 
the frontier as a matter of variable geometry 
as well as an entry into arts and literature, 
mapping out the Romanian representation of 
the border concept, whether in Romanian 
writings about borders of the 19th century, 
the Romanian borders in cinema or the East 
European condition in visual post-
communism arts.  

The chapter regarding Orientalism 
and Occidentalism presents both Romanian 
perspective upon borders, as well as the 
Western perspective upon Romania in the 
inter-war period. The frontier issue in Ro-
manian literature is also analyzed with 
strong emphasis on the identity matter in 
authors such as Mihail Sebastian and Panait 
Istrati, and their treatment of the motif of e-
xile in time and space. The closing chapter, 
“territories without borders” and “borders wi-
thout territory,” offers a reading of the fron-
tier dialectics concept, the border in virtual 
space and the border as “neutral” territory, 
from Maurice Blanchot’s perspective. To the 
above areas of enquiry, add several studies 
devoted to an analysis of the relationship 
between borders, identity and cinema, as well 
as literary aspects regarding personal and 
narrative identity in a border text.  

The book offers an insight into a 
topical, new inter-disciplinary field of study 
– border studies – observed at work in the 
political and cultural context of European 
expansion. It is very much a locus-specific, 
Romanian approach to the theme, shedding 

important light on the new border identity, 
and the articulations between old and new 
concepts of the frontier, state and ethnic 
identity.  

 
Olga Gr� dinaru 

 
 

 
 

Études Littéraires 
Africaines, 

no 26,  
Fictions / 

Documents, 
Textes réunis par 
Daniel Delas et 

Catherine Mazauric, 
2008 

 
 
 

Le numéro 26 des Études littéraires 
africaines réunit les communications pré-
sentées lors des Journées d’étude de l’APELA 
(Association pour l’Etude des Littératures A-
fricaines) qui ont eu lieu à l’Université de 
Cergy-Pontoise en septembre 2007. Ce nu-
méro se compose de plusieurs parties.  

La première, « Fictions/ Documents », 
rassemble les études sur les enjeux relatifs 
aux usages des documents et des fictions en 
Algérie, aux Antilles, en Afrique subsaha-
rienne et au Madagascar. Les articles pro-
posés sont regroupés autour de deux mots-
clé indiqués dans le titre : document et fic-
tion, et visent l’analyse des rapports qui s’é-
tablissent entre ces deux termes, en insistant 
notamment sur leur caractère d’inclusion et 
de réciprocité. En fait, selon les interve-
nants, le document-témoignage, prenant dif-
férentes formes, telles « archives », « fait di-
vers »,  « journal » ou « chronique », vient à 
l’appui de la fiction associée au « roman » 
ou au « récit », en ouvrant ainsi une nouvelle 
voie pour la réécriture, la réinterprétation, le 
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style, voire la création littéraire en général.  
Dans l’article « Archives du passé et 

travail d’écriture dans Les Marches de sable 
d’Andrée Chedid », Christiane Chaulet-A-
chour utilise les documents archives pour 
mettre en place un décor propice à son ro-
man. Son texte se construit à partir d’un 
personnage observateur, correspondant de la 
voix de l’écrivain, et de trois autres per-
sonnages, les trois femmes vivant dans le 
désert d’Egypte au IVe siècle après Jésus–
Christ. Andrée Chedid réussit à reconstituer, 
en toute modernité, une partie de l’histoire, 
en opérant un choix attentif des détails re-
pris de la documentation qui lui a servi 
comme support et qu’elle insère dans sa 
fiction. Ce passage du document à la fiction 
est d’ailleurs explicité dès les premières 
pages du roman. 

L’article intitulé « Les écrivaines al-
gériennes et l’écriture de la décennie noire : 
tactiques et quiproquos » de Christine De-
trez, nous dévoile les difficultés de la réalité 
scripturale à laquelle les écrivaines algéri-
ennes se sont confrontées pendant la décen-
nie noire. L’auteur s’appuie sur le témoi-
gnage de quelques écrivaines (Nassera Bel-
loula, Miriam Cooke, Malika Mokkedem, 
Maissa Bey ou Leila Marouane), qui montre 
une forte confusion entre leurs œuvres et les 
récits sur la condition de la femme. Cela 
confère à leur écriture une valeur plutôt in-
formative sur ce sujet. En Algérie, le té-
moignage devient un genre « obligé ». Les 
éditeurs imposent la thématique et c’est ce 
qui gêne les écrivaines, qui se révoltent et 
tentent de trouver des échappatoires. Même 
si les rapports entre réalité et fiction sont 
indéniables, le cas des écrivaines algérien-
nes contemporaines laisse entrevoir les pro-
blèmes que ces articulations peuvent sou-
lever.  

La situation d’écriture, chez les 
écrivains antillais, est différente de celle des 
Algériens, car chez eux, l’écrivain devient 
un historien et un chercheur à la fois, dont la 

responsabilité est de recon-
stituer la partie manquante de 
l’histoire. Par son écriture, il 
comble les lacunes de la 
mémoire des Antillais. L’étude 
de Molly Grogan Lynch intitulée « Frères 
Volcans de Vincent Placoly : un document 
sur l’histoire absente de 1948 à la Mar-
tinique », propose, une page fictionnelle de 
l’histoire de son pays. 

Les trois articles suivants nous font 
immerger dans la littérature africaine. Dans 
« Récits du camp Boiro : du témoignage à 
l’écriture de l’Histoire », Florence Paravy 
souligne le fait que les mêmes événements, 
dans notre cas le règne de terreur de Sékou 
Touré, et les témoignages sur Boiro – ce 
camp de la mort, peuvent être présentés 
différemment, en fonction de la personnalité 
de chaque écrivain, mais aussi de sa vision 
de l’histoire. Dans son article, Florence 
Paravy analyse l’œuvre de Alpha Abdou-
laye Diallo, Nadine Bari, Camara Kaba 41 
et Amadou Diallo, en mettant en évidence la 
richesse des informations, l’aspect docu-
mentaire des textes, tout cela reflétant une 
conscience collective complexe. « Femmes 
dans la guerre sur les deux rives du Congo » 
(Bill Kouélany, Lieve Joris) de Nicolas 
Martin-Granel propose de nouvelles ap-
proches d’écriture. Les récits des deux é-
crivaines sont imprégnés d’histoire. Mais, si 
Lieve Joris adopte une écriture objective, 
remplaçant le récit à la première personne 
par celui à la troisième personne, Bill Kou-
élany tentera d’introduire dans ses récits une 
certaine distanciation, ce qui à leur avis 
permettra que leurs récits soient encrés dans 
le vrai et acquièrent du sens. Quant à l’ar-
ticle « L’irréel du passé comme relief fic-
tionnel dans les écritures de soi africaines », 
en s’appuyant sur l’exemple d’Amadou 
Hampaté Bâ, Fily Dabo Sissoko et Birago 
Diop, Viviane Azarian note la préoccupa-
tion de certains écrivains, notamment de 
ceux sur qui porte son analyse, pour ce 
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qu’ils appellent «  le rêve 
d’une autre vie », une sorte de 
réflexion sur un déroulement 
autre de leur vie, définie 
comme « une amorce auto-

fictionnelle, une correction biographique par 
la narration fictive qui apporte un relief fic-
tionnel dans l’autobiographie » (p. 58). 

L’article qui clôt ce premier volet de 
la revue, « Madagascar 1947. Le roman ou-
vre-t-il les pages scellées de l’Histoire ? », 
 appartient à Dominique Ranaivoson et por-
te sur l’écriture malgache relative aux évé-
nements de 1947, qui ont constitué une 
source d’inspiration pour les écrivains. Mais 
pour déceler le sens de ces récits, il y a plu-
sieurs codages qui parfois rendent le pro-
cessus de réception ambigu. 

La deuxième partie de ce numéro est 
consacrée à deux personnalités littéraires : 
Bernard Mouralis et Es’kia Mphahlele. Si 
Florence Paravy fait un compte-rendu de 
l’ouvrage de Bernard Mouralis, L’Illusion 
de l’altérité (2007), Anthony Mangeon 
complète l’image de cet écrivain en insistant 
sur sa préoccupation à faire de l’Afrique un 
objet de recherche, en signalant la prise 
d’une position très réfléchie de B. Mouralis 
dans sa manière d’analyser et imbriquer 
champ littéraire, champ culturel et champ 
politique. Richard Samin rend hommage à 
celui qui fut Es’kia Mphahlele, grand dé-
fenseur des valeurs de l’humanisme afri-
cain. 

La dernière partie de ce numéro 
rassemble les comptes-rendus de Catherine 
Mazauric, Nicole Grépat-Michel, Nathalie 
Courcy, Albert Etienne Temkeng, Sénamin 
Amédégnato, Vassiliki Lalagianni, Sylvère 
Mbondobari, Marie-Rose Abomo-Maurin, 
Michel Naumann et Pierre Halen sur des 
ouvrages généraux, de Dieynaba Sy et Man-
fred Loimeier sur la littérature orale, Michel 
Naumann, Pierre Soubias, Alain Cyr Pan-
gop, Susanne Gehrmann, Georges Jacques, 
Maëline Le Lay et Florence Paravy sur 

l’Afrique noire francophone et Jean Sévry, 
Maëline Le Lay, Philip Whyte et Benaouda 
Lebdai sur l’Afrique noire anglophone. 

Ce numéro des Études littéraires 
africaines impressionne non seulement pas 
la qualité scientifique des contributions, 
mais aussi par la variété des approches 
concernant l’entrecroisement entre fiction et 
réalité, fiction et document, en rappelant à la 
fois toutes les questions que ce rapport 
pourrait soulever dans le contexte de la 
littérature africaine. 

 
Eva-Ildiko Delcea (Palyi) 

 
 
 

 
Études Littéraires 

Africaines, 
no. 27,  

Lubumbashi, 
épicentre littéraire, 
Textes réunis par 
Maëline Le Lay, 
Ramcy Kabuya et 

Pierre Halen,  
2009 

 
 

 
Le numéro 27 des Études Littéraires 

Africaines est consacré à Lubumbashi, chef-
lieu du Katanga, situé en République Démo-
cratique du Congo. En 2010 cette ville fête 
ses cent ans d’existence, raison pour la-
quelle les rédacteurs de la revue ont décidé 
de la ramener à l’attention des lecteurs, en 
présentant un bilan sur les activités cul-
turelles, intellectuelles, mais avant tout litté-
raires, par lesquelles cette ville s’est fait 
remarquer au fil du temps. Les articles ré-
unis dans ce dossier donnent une image 
d’ensemble des caractéristiques de la littéra-
ture katangaise en général, et de celle 
lushoise en particulier, en mettant en relief 
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la place que cette littérature jeune s’est ac-
quise au sein de la littérature mondiale. 
Ainsi, les études « De la genèse d’une cul-
ture littéraire aux strates mémorielles du Ka-
tanga » (Charles Djungu-Dimba K. et Pierre 
Halen), « La querelle littéraire de Lumbu-
bashi : Mudimbe contre Ngal » (Maurice 
Amuri M. L/ et Nestor Diansonsisa M. B.) 
et « La poésie au Katanga » (Jano Baka-
sanda) présentent les moments révélateurs 
pour l’évolution de cette littérature. Dans le 
premier article, les chercheurs se penchent 
sur les origines de la littérature katangaise, 
en mettant l’accent sur l’influence et les 
apports de l’État belge dans le développe-
ment de celle-ci. Ils identifient trois acteurs 
principaux dont les traces dans l’évolution 
de la culture littéraire katangaise sont indé-
niables. Le premier est constitué par des « i-
nitiatives privées » qui ont ensuite donné 
naissance à des institutions telles l’Union 
Africaine des Arts et des Lettres (1946), 
fondatrice de la revue « Jeune Afrique » 
(1947), ou des maisons d’édition. C’est de 
cette façon que différents ouvrages, albums 
de caricatures, catalogues de bibliothèque, 
albums mémoriels ou même des manuels 
ont vu la lumière du jour et ont connu au 
début une diffusion locale. Quant au deu-
xième acteur, il s’agit de l’Union Minière 
du Mont-Katanga et de son impact sur la vie 
culturelle de la région. Elle a surtout con-
tribué par des sponsorisations à l’organisa-
tion de différentes activités : représentations 
de théâtre, création d’un Centre d’Etudes 
des Problèmes Indigènes muni d’un Bulle-
tin, ou la création de Mwana Shaba Junior, 
une tribune littéraire dont la visée était de 
« vulgariser la connaissance des lettres con-
golaises et faciliter leur découverte par le 
grand public » (p.13). L’université de Lum-
bubashi, créée en 1956, joue un rôle majeur 
dans le développement de la vie littéraire de 
cette ville, constituant le troisième acteur 
principal. Elle a eu un rôle essentiel dans 
l’encouragement des talents littéraires, étant 

considérée comme le foyer des 
écrivains de l’époque. 
D’ailleurs, dans son article sur 
les écritures urbaines, Ramcy 
Ngoie Kabuya Salomon 
mentionne au passage le fait qu’à ses 
origines, la littérature lushoise a été plutôt 
une littérature « élitiste ». 

Dans leur étude sur la querelle litté-
raire de Lumbubashi, Amuri Mpala-Lu-
tebele et Nestor Diansonsisa Mwana Bifwe-
lele expliquent comment cette dispute entre 
deux grandes personnalités de l’époque, Va-
lentin Yves Mudimbe et George Gnal, est 
née. En fait, Mudimbe a écrit Entre les 
eaux, ayant choisi comme protagoniste de 
son livre son collègue Gnal. Comme ré-
plique à ce livre, Gnal a publié lui aussi 
Gianbatista Viko, personnage qui a donné 
aussi le titre au roman et qui s’est voulu être  
la copie fidèle de « l’homme social » Mu-
dimbe. Mais l’idée maîtresse de cette étude 
réside dans l’accent mis sur la valeur lit-
téraire que cette dispute a acquis. Au-delà 
du fait qu’elle a posé la problématique du 
leadership dans le camp local, elle s’est 
transformée en un dialogue sur les chemins 
que le nouvel intellectuel africain doit em-
prunter, sur « la renaissance de l’âme afri-
caine après la décolonisation » (p. 34). Quant 
à l’article de Jano Bakasanda, il fait une 
analyse approfondie des thématiques qui ont 
inspiré les poètes à écrire leurs poésies. La 
vie quotidienne des ouvriers travaillant dans 
les mines de cuivre, les massacres du cam-
pus à Lumbumbashi, la paix, la fraternité, 
l’exil moral ne sont que quelques exemples 
de thèmes qui inspirent les poètes. On ne 
peut pas envisager la poésie de Katanga, 
sans rappeler le fait que conçue par l’élite, 
elle était peu accessible au grand public qui 
ignorait le français, langue dans laquelle les 
poésies étaient rédigées. Nous voilà arrivés 
au sujet que Maëline Le Lay traite dans son 
article « Les langues d’écriture à Lumbubashi : 
une littérature diglossique ? ». En fait, à Lu-
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bumbashi, elle identifie deux 
langues d’écriture. Le français, 
première langue d’expression 
littéraire, est supplanté par le 
swahili, la langue du quo-

tidien. Écrire dans la langue locale confère 
de l’authenticité aux récits et fait mieux 
ressortir l’appartenance à la culture urbaine. 
Dans le dernier article, « Écritures urbaines 
lushoises », Ramcy Ngoie Kabuya Salomon 
rappelle les étapes importantes de l’histoire 
de la littérature lushoise, en insistant sur la 
problématique de la diffusion des ouvrages. 
Une partie importante de son étude tourne 
autour de la naissance des écritures ur-
baines, l’accent étant mis sur le club « Libre 
Ecrire », un club d’écriture où de jeunes 
auteurs se réunissent pour faire de la litté-
rature. Pour partager et diffuser leurs tra-
vaux, ils font appel à d’autres formes artis-
tiques (photo, musique, théâtre). C’est ainsi 
qu’ils ont adopté par exemple de diffuser 
leurs textes à l’aide du slam. Soulignant 
cette liaison qui s’établit entre littérature et 
musique, Ramcy Ngoie Kabuya Salomon 
consacre la dernière partie de son étude à la 
naissance et la diffusion du rap, une mu-
sique dite « urbaine ». 

Maëline Le Lay et Christian Kunda 
offrent une étude intéressante sur le théâtre 
katangais, dans « Le théâtre au Katanga : a-
perçu historique », en notant l’attachement de 
celui-ci aux valeurs morales, ce qui l’enrichit 
d’un sens didactique et édifiant à la fois. 

L’entretien avec l’écrivain Fiston 
Mwanza Mujila, dit Fiston Nasser, réalisé par 
Dominique Ranaivoson en 2008 complète 
l’image de la littérature lushoise, une litté-
rature qui est constamment à la recherche de 
nouveaux auteurs qui remplacent l’ancienne 
génération des écrivains « élitistes ».  

La deuxième partie, regroupant les 
contributions de Nicolas Martin-Manel, 
Catherine Mazauric, Patrice Yengo, Thierry 
Perret et Joseph Tonda, continue avec l’a-
nalyse du « discours de Dakar », un discours 

prononcé le 26 juillet 2007 par Nicolas Sar-
kozy à l’université Cheikh Anta Diop. Il a 
provoqué une réaction assez virulente de la 
part des intellectuels de la région, qui y 
consacrent même des ouvrages : L’Afrique 
répond à Sarkozy de Makhily Gassama, Le 
Petit précis (Adame Ba Konaré coord.), 
L’Afrique de Sarkozy (Jean-Pierre Chrétien 
coord.), parus en réplique au discours pro-
noncé par le président français. Ce n’est pas 
tellement l’attitude de juger l’Afrique qui 
les a gênés, mais surtout le fait que Sarkozy 
avait nié l’Afrique dans sa substance.  

La dernière partie de ce numéro ras-
semble les comptes-rendus de Thorsten Schul-
ler, Jacques Elfassi, Raphaël Thierry, Daniel 
Delas, Florence Paravy, Alain Messaoudi, 
Catherine Mazauric, Marie-Rose Abomo-Mau-
rin, Anna Zoppellari, et Raymond G. Houn-
fodji sur les ouvrages généraux, de Lilyan 
Kesteloot sur la littérature orale, de Xavier 
Garnier sur les littératures en langues afri-
caines, de Dominique Ranaivoson, Martine 
Le Moigne-Euzenot, Xavier Luffin et Syl-
vère Mbondobari sur l’Afrique francophone, 
de Claudia Martinek-Atatah, Alain Ricard et 
Karen Ferreira-Meyers sur l’Afrique noire 
anglophone, de Xavier Luffin et Pascale So-
lon sur l’Afrique du Nord, de Nicole Grépat, 
Charles Scheel, Karen Ferreira-Meyers, Co-
rinne Blanchaud, Julie Assier, Raymond G. 
Hounfodj, Florence Paravy et Dominique Ra-
naivoson sur Amériques et Océan Indien. 

Ce numéro de la revue Etudes Litté-
raires Africaines publié à l’occasion du 
centenaire de la ville de Lubumbashi offre 
une image clairement définie des formes 
littéraires qui s’y sont développées, en per-
mettant d’entrevoir le passage d’une litté-
rature au début réservée à un public restreint, 
rédigée en français à une littérature s’adres-
sant au grand public et dispensée en deux 
langues : le français et la langue locale. 

 
Eva-Ildiko Delcea (Palyi) 
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Almeida Faria, 
Vanitas, 51, 

Avenue d’Iéna,  
triptique par Paula 
Rego, traduit [en 

roumain] par 
Micaela Ghi�escu,  

Bucure�ti, 
Vivaldi, 2007 

 
Tout comme « still life », le syn-

tagme « nature morte » renvoie aux mêmes 
tableaux de fruits, fleurs, animaux, petits 
objets ménagers qui sont là pour faire res-
surgir la vie cachée dans les interstices du 
monde tactile. Ces deux termes deviennent, 
par contre, complémentaires: la vie n’appa-
raît dans le momentané que pour exalter ce 
qu’elle a d’intemporel. Le seul aboutis-
sement de l’écoulement vise la mort, la 
seule qui soit immuable et inéluctable. 

Dans le décor – quelque peu go-
thique – de l’ancienne résidence ayant ap-
partenu au célèbre mécène Calouste Gul-
benkian, Almeida Faria place la rencontre 
de l’esprit de celui-ci avec l’artiste qui irait 
y exposer ses travaux  dans une exposition 
sous le titre Les larmes d’Eros (renvoi au 
très bien connu ouvrage de Georges Ba-
taille). Occasion de jeter un œil sur la vie et 
l’activité de celui qui fut parmi les plus 
grands mécènes et collectionneurs d’art de 
son époque. Fantin-Latour et Whistler sont 
conviés en tant qu’amis à ce banquet intel-
lectuel, au même titre que Dante Gabriel 
Rossetti, Rembrandt, Rubens, Cranach, 
Velázquez, Delacroix, Torrentius, Courbet, 
Mallarmé, Hugo et beaucoup d’autres. Géo-
graphie réelle et géographie fantasmée s’im-
briquent sans jamais se dissocier tout au 
long de ces pages qui mettent en scène don-
nées biographiques et projections subjec-
tives. Dans ce sens même, le degré de fictio-
nalité ne dépasse pas les limites du cadre. 
Ce qui nous est présenté sous la forme 
dialogique n’est que le reflet en quelque 

sorte spéculaire d’une con-
science réflexive. La scission 
entre le moi racontant et le moi 
récepteur n’est jamais nette-
ment déclarée.  

Le récit représenterait grosso modo 
la mise en fiction de Lecture de Fantin-
Latour : un personnage est en train de lire, 
un autre (n)’ écoute que ses propres pen-
sées. Mais lit-on à haute voix ou bien s’agit-
il d’une lecture silencieuse? Il s’ensuivrait, 
dans ce cas, que l’univers du liseur n’est 
jamais parallèle à celui de l’écouteur, et que 
ce dernier n’est de ce fait que le reflet de la 
conscience pensante. Une sorte de voix off 
s’immisce à chaque pas entre les deux ‘po-
ses’ – celle narrative, unificatrice (et, sous 
certains égards, uniformisante). Stratégie 
qui participe de l’impression d’hypotypose 
qui s’en dégage.  

Il n’y a finalement pas d’autre per-
sonnage dans Vanitas que le seul moi qui 
(se) pense; l’artiste, par exemple, est en 
train de gravir vingt-sept marches, ‘comp-
tées sans le vouloir’ (p. 13); l’ancien pro-
priétaire de la résidence située au no. 51, 
avenue d’Iéna habitait en même temps un 
autre appartement, 27 quai d’Orsay. Tout un 
réseau d’indices pareils y apparaît pour 
mettre en avant la possibilité d’une super-
position entre la voix de l’artiste et celle du 
mécène. L’interdépendance des deux repose 
sur l’insurmontable paradoxe de la création: 
tout mécénat est un acte créatif par procura-
tion. La fureur collectionneuse vient colma-
ter un manque, exprimer une sensibilité am-
putée du pouvoir de s’extérioriser du point 
de vue artistique. Extériorisation allant de 
pair avec une déterritorialisation de l’objet 
d’art. Dans un monde en perpétuel mou-
vement, seule l’œuvre d’art semble avoir ac-
quis son autonomie, avoir abouti à cette vie 
intrinsèque lui permettant de traverser les 
siècles. « Serait-ce légitime d’attribuer aux 
œuvres d’art le droit au bonheur ? Je pense 
que oui » (p. 41) s’interroge et répond la 
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voix du mécène.  
La vanité des natures 

mortes les transcendant, se co-
difie dans un memento mori 
atemporel pour l’être et 

rencontre, dans ce livre, celle du créateur 
mais également l’orgueil du collectionneur. 
Tout est finalement vain, l’unique certitude 
du vivant c’est sa propre extinction. Car 
memento, homo, quia pulvis es et in pul-
verem reverteris (p. 29). Les trois tableaux 
de Paula Rego, reproduits en annexe avec 
les reproductions des peintures célèbres 
(Velázquez, Cranach, Rembrandt, Fantin-
Latour, etc.), forment un tout dont la 
cohérence est assurée par la présence de la 
femme. Le paradoxe fait que la mort soit 
toujours au féminin… 

 
Andreea Pop 

 
 

 
 
 
 

Nuria Girona Fibla, 
Rituales de la 

verdad. Mujeres y 
discursos en 

América Latina, 
Rilma 2/ ADEHL, 

Mexico/ Paris, 2008 
 
 

 
 
In contrast with the whole set of 

stereotypes concerning women writers, Nu-
ria Girona Fibla, professor at the University 
of Valencia, organizes her book in keeping 
with the emotional prerequisites on which 
this project is premised for her. This is 
particularly so against the backdrop of the 
Spanish society having faced extensive de-
bates regarding the recent organic law 

against gender violence. What Girona Fibla 
confronts is (apart from the institutionalized 
attitudes between men and women) the 
underlying violence towards women, as 
masked by television or press. Stating from 
the very start that she does not embrace the 
line of feminist critiques, nor that of the 
cultural studies, the author goes on to de-
lineate the main scope of her study – to ob-
serve the relation between writing and 
subjectivity in literature by women, as well 
as what she terms “the reality effect” of 
these discourses and the inherent political 
implications of this state of facts.  

The first chapter of the book ana-
lyses the “rituals of truth and confession” as 
a necessary mediator between personal re-
presentation and reality, law and justice, 
security and violence, truth and presup-
position. Under the strong influence of Fou-
cault, the introduction calls attention to the 
permanent production of truth against the 
idea of one general truth. Thus the moment 
of the confession becomes a crucial one in 
the process of producing reality, being as it 
is one of the most powerful techniques in 
the relation between individual and autho-
rity. Girona Fibla consequently extends the 
analysis of this process onto the consequen-
ces it has on one’s self-representation and 
introspection. Focusing on the monastic life 
of colonial America, the author illustrates 
the mechanisms underpinning an entire 
social, religious and cultural construct. The 
subjective confessional experience of the 
nun is permanently traced to the authorita-
rian figure of the confessor. In support of 
the thesis that confession, as a way to es-
cape the rigid monastic life, as well as a 
way to introduce a certain discourse of the 
self, becomes a bond between the religious 
and the artistic, between the religious pact 
and the literary one, the author brings ar-
guments from the works of de Certeau, de 
Man and again, Foucault. The main exem-
plifications here are María de San Jose, 
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Madre Castillo and Úrsula Suárez, whose 
written testimonies are viewed, against all 
odds, as responses to the censorship and 
discourse of power represented by the priest 
and by the masculine divinity. The mystical 
experience of the nun thus stands for a 
theological phantasm, one within which the 
religious transcendence turns into a sub-
jective one, permanently undermined by the 
unconscious search of the forbidden other. 
Despite the transgressive, sometimes nearly 
demonic experiences these heroines under-
go, their writings, read realistically, pre-
senting a society where falsity and appea-
rances rule over life. 

Gender-centered rituals, along with a 
whole array of cultural and social codes, 
represent the main theme of the second part 
of the book, which offers as the theoretical 
framework, the writings of Judith Butler, 
Nancy Fraser, Chantal Mouffe, Carole 
Paterman and Julia Kristeva. Dealing with 
the un-confessed silent war of the sexes that 
goes on behind the written scenarios, Girona 
Fibla reaches the conclusion that life itself is 
a history of variegated perspectives, just as 
the book in question cannot bear any one 
approach to a life story. Debating the taboos 
that govern women’s life in modern post-
colonial America, the author supports her 
opinions with examples from the ancient 
world, evoking characters such as Oedipus, 
Medea, Medusa and Salome. This attempt 
to build a bridge between epochs and 
territories otherwise distant is immediately 
followed by an applied analysis to Clarice 
Lispector’s writings and to her struggle to 
fight representation and the symbolic in 
favour of a direct, sincere relation to lan-
guage and emotion. 

The last chapter extends the analysis 
of the individual to the level of the national. 
The structure of this chapter is that of a 
journey into one’s own evolution: from the 
origin and the sense of belonging to a 
motherland, one develops the apprehension 

of the compromises love and 
languages oblige him to make. 
The marvelous examples that 
end the volume, projecting the 
reader into 20th century Latin 
America are that of Frida Kahlo and Evita 
Peron. At the end of an in-depth analysis of 
the social and political implications of the 
masterpieces of Cuban poet Gertrudis 
Gómez de Avellaneda, Fibla brings Kahlo 
into debate from the point of view of the 
relation between her figure, the national po-
licy and the contemporary cultural indus-
tries that rose around her. Revived during 
the late ‘70s as an icon of Mexico, then 
turned into an internationally merchandise, 
Kahlo is seen as the protagonist of a huge 
performance, an interplay of self-represen-
tations, of occultations and perspectives, at 
the end of which her wounded body turns 
into a metaphor, consisting of an infinite 
number of layers of social significances. 
Eva Peron, on the other hand, becomes a 
fictional image of a state that does not even 
allow for her body to be buried. She 
represents, in Fibla’s opinion, a cultural arti-
fact of the social imaginary whose mecha-
nisms of promotion range from tourist 
attractions to cinema productions. Eva’s 
body becomes one of the conflicting ele-
ments, caught in the middle of a passionate 
relation with the other, identified, in turn 
with Perón, the party and the country. 

 
Elena Butu� in�  
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Claude Fintz (éd.),  
Les imaginaires du 
corps en mutation 

–  
Du corps enchanté 

au corps en 
chantier,  

Paris, 
L’Harmattan, 2008 

 
 

 
The volume is the result of the third 

reunion held on the topic of the body at 
Grenoble. The previous ones held in 2000 
“Le corps entre réalité et virtualité” and in 
2002 “Le corps, lieu de métissages” are 
relevant for the research interests of CRI 
(Centre de recherche sur l’imaginaire, 
Université Stendhal – Grenoble 3). This last 
interdisciplinary session (December 2006) 
gathered specialists in literature, psycho-
logy, social sciences, philosophy, art, and 
engineering to discuss the importance and 
the relevance of the body and its imaginary 
in relation with paradigm changes.  

The collection of studies is organized 
into 5 sections. The first one, entitled “Mu-
tations anthropologiques – aspects diachro-
niques”, investigates the body in different 
contexts: the transition from Pandora to Ma-
ria in the female body imaginary (Laurence 
Gosserez), the body in Christianity (Phi-
lippe Faure), the monstrous races of the 
Middle Ages (Corin Braga), the hero and 
his double (Anna Caiozzo), the grotesque 
body (Florence Clerc), the dancing body 
(Alessandro Arcangeli). 

The second section, entitled “Le corps 
fantastique”, observes the metamorphosis 

of the body in a specific type of literature: 
living sculptures (Véronique Costa), the 
imaginary of the hand (Michel Viegnes), the 
body in the literature of fantasy (Jean Ma-
rigny), corporal and virtual (Maud Granger 
Remy), the body and the nano-neurotechno-
logy (Sylvie Allouche), the slave body 
(Noémie Auzas).  

The third part, entitled “Le corps 
conté”, is focused on establishing a relation 
between the tale and the configuration of the 
body: the monstrous body in Japanese folk-
tales (Chiwaki Shinoda), altering the body 
in tales and their relation to psychology and 
psychopathology (Jean-Marie Barthelemy), 
the exploded body (Mercedes Montoro-
Araque), the tale body (Mehdi Kaddouri), 
the mutant body (Véronique Costa). 

The next section, entitled “Le corps 
fabuleux des sciences”, features a series of 
texts regarding the progress made in science 
and the impact of technology: the nano body 
(Céline Verchere and Timothée Jobert), 
enchantment and technology (Patrick Pajon), 
the body and the techno-utopia (Marina Ma-
estrutti), inside the body (Gérôme Goffette), 
anthropology and cybernetics (Daniela Cer-
qui and Kevin Warwick), the neuro-electric 
interface (Hervé Fanet). 

The last part, entitled “La fable du 
corps contemporain”, is designed at the in-
tersection of literature, anthropology, com-
munication, and cybernetics: the person in 
transit (Claude Fintz), the fetish body (Phi-
lippe Rigaut), the commercial body (Aurélie 
Chène), goodbye to the body (David Le 
Breton), the imaginary of longevity (Lucian 
Boia), the bio-cybernetics utopia (Jean-
Jacques Wunenburger). 

The aim of this volume is to discuss 
the two patterns of the body, “enchanté” 
and “en chantier”, in relation with their spe-
cific paradigms. The three levels of inves-
tigation are: the body and the narrative, the 
traditional body paradigm, the body and 
science. The body becomes, in this study, a 
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field of demonstration for literature, the arts 
and technology. The human and the trans-
human correspond to more than a simple 
body mutation: a reinvention and an invest-
ment that fill the gap between the old and 
the new configurations of the body.  

 
Cristina Vidru �iu 

 
 
 

 
Graphé, 
no. 17,  

Le Jardin 
d’Éden, 
Arras,  

Presses de 
l’Université 

d’Artois,  
2008 

 
 
 

 
La revue Graphé, publication annu-

elle du Centre « Textes et cultures » de l’U-
niversité d’Artois, est connue pour ses nu-
méros thématiques traitant de personnages, 
livres, lieux ou épisodes liés à l’Ancien et 
au Nouveau Testament. Le motif biblique 
du Jardin d’Éden, tel qu’il s’inscrit dans 
l’imaginaire religieux à partir du récit yah-
viste de la Création, constitue le thème de ce 
dix-septième numéro réunissant onze contri-
butions de chercheurs français et belges, 
toutes centrées sur la présence de l’Éden 
dans la Bible et la littérature européenne. 

Jean-Marc Vercruysse, le directeur 
de la revue, nous informe dans la préface 
que ce numéro fait pendant au numéro i-
naugural de la revue consacré, lui, à l’A-
pocalypse. Un tel choix, étonnant au pre-
mier abord, s’explique pourtant par le vœu 
exprimé par Jacques Sys, le fondateur de la 
revue, de commencer par la fin afin de 

« préserver la possibilité du 
Commencement » (p. 13). Il 
paraît que ce vœu soit enfin 
exaucé par la présence de ce 
numéro très riche sur le lieu 
des origines bénéficiant d’approches variées 
et inédites : traductologique, comparative, 
philosophique, poétique ou stylistique. 

Un bref excursus étymologique sou-
ligne dans la « Préface » l’ambiguïté du 
jardin d’Éden. Le caractère construit et su-
perficiel d’un imaginaire contemporain mi-
sant presque exclusivement sur des images 
d’Épinal se trouve contredit par l’analyse 
étymologique, une racine du mot persan 
pardes (qui a donné Paradis) renvoyant à 
l’idée de « steppe » et de « désert ». Le 
Paradis qui correspond au jardin planté par 
Dieu « en Éden, à l’orient » (Gn 2, 8) 
apparaît ainsi à la fois comme « jardin de 
délices » et « jardin entouré du désert » (p. 
13). Mais l’ambiguïté dénoncée par l’his-
toire du mot ne s’arrête pas là. Comme 
Jean-Marc Vercruysse le rappelle, le « para-
dis » est avant tout « un lieu hautement 
symbolique ». Intimement lié à l’hermé-
neutique par toute une tradition rabbinique 
de l’exégèse, le mot « PaRDèS » renferme 
dans ses quatre consonnes les quatre sens de 
l’Écriture (le Peshat ou le sens littéral, le 
Rèmez ou le sens « allusif », le Derash ou le 
sens « homilétique » et le Sôd ou le sens 
mystique). Le Paradis n’est pas seulement le 
lieu de la présence divine, mais il devient un 
équivalent des Écritures, une lecture à re-
bours nous permettant de voir dans les É-
critures mêmes une sorte de Paradis. La 
parole prophétique rétablit ainsi la commu-
nication et la communion originelles entre 
l’homme et Dieu perdues avec la Chute du 
premier couple humain.  

L’enquête étymologique sera déve-
loppée et augmentée dans le premier article 
de ce numéro par des précisions d’ordre 
traductologique. Cherchant les origines du 
lieu des origines, André Wenin s’intéresse 
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au texte hébraïque original 
pour mettre au jour des pro-
ximités lexicales significatives : 
les jeux de mots entre Adam 
(ha’adam) et l’humus primor-

dial (ha’adamah), entre la « respiration » 
reçue par Adam de Dieu (nishmat) et les 
« noms » (shémôt) qu’il donne aux ani-
maux. Pour Wenin, le Paradis est avant tout 
un lieu caractérisé par des « composantes de 
type relationnel » (pp. 25-26). Elena Di 
Pede prolonge l’excursus chronologique, 
analysant la présence vétérotestamentaire du 
jardin d’Éden chez Ézéchiel, tandis que 
Christine Pellistrandi mène un travail com-
paratif entre le jardin des commencements 
de l’Ancien Testament et le jardin de la 
Résurrection présent à la fin des Évangiles. 
Le jardin devient un thème de méditation 
privilégié par les Pères de l’Église pré-
cisément en vertu de sa double nature : lieu 
de la tentation et de la mort d’une part, lieu 
de la résurrection et de la restauration, d’au-
tre part. Les différentes valeurs du jardin se 
mêlent parfois jusqu’à la surimpression 
comme dans les jardins pluriels de saint 
Ambroise analysés par Laurence Gosserez 
ou comme dans l’Éden ambivalent de saint 
Jean Chrysostome, ambivalence surpre-
nante, selon Catherine Broc-Schmezer, de la 
part d’un adepte d’une lecture littérale du 
récit de la Création. 

Au Moyen Âge, le jardin devient une 
figure symbolique de la société idéale. La 
renaissance carolingienne en fait une méta-
phore de l’âme humaine ; mis au service de 
la réforme, le jardin d’Éden devient « un 
outil sur lequel s’appuient les exégètes pour 
développer un discours parénétique et réfor-
mateur » (Sumi Shimahara). Les possibilités 
multiples de lecture du jardin deviennent 
encore plus sensibles dans la pratique de la 
traduction, l’article de Marie-Christine Go-
mez-Géraud illustrant d’une manière remar-
quable les ambiguïtés interprétatives aux-
quelles la traduction du « verger » peut prêter. 

Dès la fin du XVIe siècle, les gens de 
l’Église seront obligés de répondre aux 
interrogations sur l’historicité du récit bi-
blique de la Genèse qui commencement à se 
faire jour. La localisation de l’Éden traitée 
par Claudine Poulouin devient un enjeu 
important dans ce sens mais aussi une porte 
ouverte à la fantaisie. Quittant l’espace fran-
çais, Dominique Weber s’intéresse aux va-
leurs que l’art du jardin prend chez Francis 
Bacon, l’équivalence entre l’Angleterre et le 
jardin édénique étant fréquente à cette é-
poque-là. Le retour à l’espace français re-
tient quelque chose de ce dépaysement pra-
tiqué par l’article de Dominique Weber. 
Une analyse stylistique très fine menée par 
Sébastien Mullier fait découvrir chez Victor 
Hugo un Éden non plus géographique mais 
prosodique, la matérialité du vers inscrivant 
visuellement dans l’alexandrin hugolien 
l’espace édénique de la Divinité. 

Les deux dernières contributions in-
terrogent l’aventure moderne du jardin d’É-
den chez deux écrivains français du XXe 

siècle. Moins conforme au récit biblique de 
la Création, l’Éden d’Henri Bosco, analysé 
par Christian Morzewski, cristallise des 
couches de signification chrétiennes et my-
thologiques pour offrir une « version toute 
personnelle du jardin d’Éden » (p. 248). 
L’article de Jaël Grave sur l’ambiguïté du 
mythe paradisiaque chez Frison-Roche clôt 
le volume par une invitation au question-
nement : la faute de l’humain ne serait-elle 
pas de vouloir à tout prix s’enfermer dans 
l’Éden ? 

 
Andreea Hopârtean 
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Intertext,  
no. 1/ 2,  

Universitatea 
Liber�  

Interna�ional�  din 
Moldova, 

 Institutul de 
cercet� ri filologice 
� i interculturale, 
Chi� in� u, 2008 

 
 

 
Conceived as a heterogeneous publi-

cation, Intertext displays along its 241 pages 
a linguistic and cultural complexity, mainly 
due to the wide range of themes and re-
search areas investigated. This fact is 
brought forward by the five languages in 
which it is drawn up (Romanian, English, 
French, German and Italian) and the five 
parts which gave the final product the fol-
lowing structure: guest salon, linguistics and 
glotodidactics, literature and interculturality, 
terminology and translation studies, re-
views. 

 The first section is launched by Mi-
hai Cimpoi with an ample study on the 
Romanian poet George Bacovia and his 
convulsive work. Regarded as a “poet of de-
cadence” or “poète maudit”, Bacovia is 
analyzed from a temperamental to a lin-
guistic point of view, and is subjected, in 
the end, even to a color-occurrence survey: 
yellow – the color of despair, black and 
white – funeral colors and violet – the color 
of neurosis and morbidity, used by the 
symbolists to suggest the twilight. Cimpoi’s 
psychocritique is accompanied further on by 
Nicoleta Ifrim’s intervention, who insists 
especially on Bacovia surpassing the au-
thority of the symbolist model with a close 
regard to the dialectic of the fall, femininity 
and the metaphor of exile. 

 In the same section, Timotei Ro� ca 

tackles issues of philosophical 
hermeneutics and detects the 
weaknesses of lyrical 
comprehension, while Doini�a 
Milea discusses Umberto 
Eco’s novel, highlighting the theoretical 
underpinnings of Eco’s narratives. For 
instance, “The Mysterious Flame of Queen 
Loana” is considered to be a literary en-
gineering sample which invites to the 
reading of literature through literature, the 
author-reader relation materializing as an 
open building site. 

 As for the second part of the volume, 
one may say it is student-oriented, as re-
gards both its potential addressee and its 
educative value and approach. To start with, 
Svetlana Bordian provides an initiation into 
the art of textual interpretation by focusing 
on Rimbaud’s lyrics as a possible case stu-
dy. Diana Bucatc�  studies the concept of 
regional language, differentiating between 
institutionalized language and dialect – the 
language of the family, childhood and me-
mory. Continuing with the same propensity 
for didacticism, Oana Magdalena Cenac a-
nalyzes the concept of linguistic error along 
with its general and contextual causes. The 
author underlines that the introduction of 
the historical perspective in the field of 
linguistics has changed the perception of 
linguistic error from a norm dislocation to a 
natural effect belonging to the evolution of 
language. Liubovi Homulo describes the 
features of the scientific literature style and 
its translational possibilities into Russian, 
while Valentin Nechifor questions the sub-
ject of discourse from the point of view of 
its definition, its opposition to the text, its 
classification and typology.  

 A surprising article is that of Gerhard 
Ohrband, who deals with music education, 
the heredity of talent and motivational fac-
tors in music-making. On a kindred track, 
Silvia Sofronie and Olga Dimo discuss 
motivational factors such as socio-cultural, 
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economic and ethical aspects 
within the learning of a second 
modern language. In addition, 
Maria Prianicova details 
analytical reading as a po-

werful motivation for the extensive reading 
of a chapter, book and so on. Also related to 
motivation, Angela Savin’s text investigates 
the emergence of the Romanian verbal phra-
ses due to the disappearance of the synthetic 
system. Last but not the least, Zinovia Zub-
cu provides a truly technical paper wherein 
she analyses the logical-semantic and func-
tional rapports between apodose and pro-
tase.  

 In the third section, the themes are of 
both universal and marginal interest, both 
exhausting and exciting. As an example of 
these extremes, on the one hand Carmen 
Andrei presents the city of Brussels from a 
set of evocative Belgian letters of the nine-
teenth century, following in detail the 
cultural evolution of the city: “Brussels has 
been the place of intercultural convergence 
and the host of numerous foreign writers, 
such as Huysmans, Al. Dumas, Baudelaire, 
Verlaine, Rimbaud, V. Hugo, Nerval, who 
mentioned it with nostalgia and admiration” 
(p. 103); on the other hand, Ana Ghila�  
comments on the ethical, ontological and 
psychoanalytical valences of the symbol in 
the psychological novel of Vladimir Be� -
leag� , a Moldavian writer – unknown to the 
international literary community. Ina Colen-
ciuc reveals the social contrasts, the rough 
realism visible at a social level within the 
fight between the poor and the rich in a 
study dedicated to John Steinbeck’s The 
Grapes of Wrath, while Nina Corcinschi 
argues on the rhetoric of Nicolae Dabija’s 
press discourse.  

 From metaphors in football com-
mentaries (Julian Gröger) to nonsense in po-
etry and prose (Natalia Ursul), this section 
abounds in diversity. 

 The last part of this Intertext volume 

concentrates on the art of translation and its 
difficulties – identified in poetry, phraseo-
logy and professional areas. In this section, 
the articles on legal terminology are the 
most challenging, taking into account the 
inadvertences between legal languages and 
legal systems. As a novelty, the last section 
offers reviews of two doctoral theses. 

 All in all, the present issue caters for 
an eclectic mass of readers and illustrates a 
positive attempt to engage different approa-
ches, different segments and interests under 
the same umbrella of letters.  

 
Florina Codreanu 

 
 
 

 
 

Italies, 
no. 12,  

Animaux humains, 
humains 

inhumains. Le 
monde des contes 

et des fables, 
Aix-en-Provence, 

France, 2008 
 
 

 
Italies is a French literary journal is-

sued by the Department of Latin Studies in 
Aix-en-Provence which has, over the years, 
lent increasing attention to the field of com-
parative literature. This issue, edited by Bri-
gitte Urbani and entitled Animaux humains, 
humains inhumains. Le monde des contes et 
des fables, focuses on studies that circum-
vent human-centered discourses and investi-
gates the boundaries between species and 
norms in various narratives. 

The anthology is divided into four 
chapters, the first being an introduction that 
reveals the several meanings of the fable 
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genre and inquires into the way in which 
human traits were attributed to animals, 
throughout time, mirroring society for edu-
cational or satirical purposes. As a result, it 
is only natural that we should consider 
Apuleius’ The Golden Ass as an essential re-
ference. The editor herself opens this series 
of texts with a reflection on several Italian 
rewritings of the story told by Lucian of 
Samosata and Apuleius’ novel.  

Another selection of Venetian folk 
tales is taken into consideration and dis-
cussed by Thea Piquet, who makes an at-
tempt to puzzle out the message conveyed 
by Giovanni Francesco Straparola’s animals 
in Le Piacevole Notti. The story of the vio-
lent warrior flies that rose against the ar-
rogant emperor Domitian, the story told by 
the poet Lally, allows Jean-Francois Latta-
rico to canvas this biting satire of human 
masks into a poetic genre and the good old 
burlesque Homeric tradition. 

Claude Imberty brings forward the 
issue of Pinocchio’s animals not just as 
simple characters but as an entire panop-
ticon of comparative elements for mirroring 
human social hierarchies. Chiara Nannicini 
reveals the typical wry Calvinian smile that 
resurfaces behind animal stereotypes and 
their semiotic roles in the fairytale genre of 
Calvino’s Italian Folktales. Lupus in fabula, 
Leonardo Sciascia’s (post)dictatorial fable 
collection is tackled by Lise Bossi as a 
reflection upon the nature of power. Car-
mela Lettieri designates the animal parades 
from the nouvelle vague author of Venetian 
Bestiary and Italian Bestiary, Marco Pao-
lini.  

Sofie Saffi and Catherine Camugli 
open the second part of the anthology 
entitled Cris et images de la langue, pro-
posing a framework which brings together 
the verbs and the onomatopoeia associated 
with songs and poems of animal inspiration 
in French and Italian. The two authors 
discuss on syntactic, lexical and linguistic 

grounds the evolution of 
certain sounds and graphemes 
which assign human traits to 
animal names. 

The third chapter of this 
vast anthology, entitled Metaphores 
animales et animaux symboliques, 
investigates the deeper meanings of certain 
animal stereotypes that have captured, in 
time, the focus of the collective 
immaginaire. Michel Feuillet analyzes the 
illuminating effect of the swallow, the snail, 
the squirrel and the cat in the bestiary of the 
Annunciation, while Magali Jeannine 
canvases the image of the wolf in Francesco 
Colonna's Hypnerotomachia Poliphili. The 
animal metaphors of Jacopo Caviceo’s no-
vel, Peregrine, are examined by Elisabeth 
Carrot-Maciejewski, while Ismene Cotesin 
searches for animals and animality in 
Vassari’s Lives of Painters. Maryline 
Maigron reveals the hidden meaning of the 
novel Tristano muore by Antonio Tabucchi 
through Goya’s painting entitled A Dog. 
Claudia Zudini presents a framework of Al-
berto Savinio’s fantastical hybrid beings and 
Ilaria Splendorini gives an account of Si-
mone Weil’s reflection upon the “grace” 
and “weight” of the animal nature in La 
Storia and Aracoeli by Elsa Morante. 

The fourth chapter, the one ending 
the anthology, bearing the name Un arche a 
sauver, expands, on a lighter note and wi-
thin a more optimistic framework, the spec-
tacle of sacrificed animals, illustrious anec-
dotic animal companions, linking them 
closely to their masters through a brotherly 
or, at times, an adversarial instinct. Cristina 
Lo Giudice’s study reenacts, among others, 
the spectacle-oriented society of the Roman 
world, where 'venationes', exhibitions of a-
nimals and hunts in which 'venatores' faced 
wild animals, made for an exotic and terrible 
display in terms of measuring man against 
beast. Enrico Luchese writes about the dif-
ferent aspects of the notorious Viennese 
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court dog, Pattatocco, whose 
fame was later increased by 
paintings and satirical writings 
that spoke about him as the 
only disturbing element in an 

elegant court society, par excellence. Half a 
century of equestrian painting mirrors the 
artistic evolutionary path of the painter 
Massimo d’Azeglio. Laura Guidobaldi care-
fully retraces this path by presenting this 
noble beast (the horse) in its different de-
picted aspects. Elsa Chaarani-Lesourd shows 
that the Francescan spirit of Ippolito Nievo 
brings forth the subtly transgressed frontiers 
between animality and humanity, reaching 
genuinely modernist conclusions avant la 
lettre. 

Conclusively, Ornella Spano and 
Charlotte Thimonier reveal two close-rea-
ding studies. We are dealing with an eco-
critical reading of Antonia Pozzi’s poems 
and of Daniele del Giudice’s writing Atlante 
Occidentale, where the usual positivist de-
terminism attributed to animals is replaced 
wittingly with a probabilistic horizon of 
expectations. 

This anthology gathers a series of 
writings from all fields of art, showing the 
growing emphasis of the vital role of the 
non human in literary and cultural studies. 
The emergent disciplines of ecocriticism 
and animal studies aim to redeploy our hu-
man-centred discourses towards a poetics of 
diversity based on more awareness of non-
human lives and perspectives. These new 
fields of criticism have primarily focused on 
human-animal relations, on the presence or 
absence of ecologically-sound values in 
texts and on the role of the beast within 
humanity, in various forms of creative ex-
pression. 

  
Ruxandra Bularc�  

 
 
 

 
 
 

Letteratura  
e arte, 
no. 6, 

 Image, 
Imagination, 

Creation, 
Pisa, Italy, 2008 

 
 
 

 
The present volume gathers papers 

presented at a Conference bearing the same 
title, Image, Imagination, Creation, held on 
June 29-30, 2008, at the University of Pisa, 
a conference converging the research pro-
jects of scholars from various universities, 
such as the ones in Pisa, Newcastle, Durham 
and Paris, all these projects aiming to depict 
the imagery of artistic creation. The issue 
entitled Immagine, Immaginazione, Crea-
zione, edited by Cristiana Anna Addesso, is 
dedicated to a thorough investigation of the 
mechanisms and tensions involved in the 
creation of a work of art and the sublimation 
of its images into what will become a 
translation of the authorial imagination into 
words. 

This anthology opens with an intro-
ductory text by Antonio Bicchi, a text that 
sets the tone for the entire volume. His stu-
dy is a reflection on the new technologies, 
with their ability to create tactile images. 
The paper also investigates the semiotics of 
such devices and research facilities, which 
may engender optical interfaces.  

Paola Cattani chooses to reiterate 
Paul Valéry’s and André Breton’s medita-
tions on artistic creation, on the meaning of 
art and the path to creation; starting from 
these meditations, the author retraces, in her 
witty inquiry, Leonardo da Vinci’s creative 
itinerary. Gavina Cherchi’s study proposes 
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an erudite historical overview of painting, 
searching for various representations of the 
“horse in motion” theme (from primitive to 
contemporary art forms), such representa-
tions being perceived as chimerical images 
of tamed life, of restrained yet always dis-
turbing emotion. Georges Didi-Huberman 
describes how To Open a Heaven behind 
Every Gesture. Through constant reference 
to Walter Benjamin, the study offers both a 
close examination and a series of theoretical 
and interpretative reflections on Convert’s 
Pietà.  

Images du manuscrit, a text by Louis 
Hay, envisions the “manuscript” as a litera-
ry image by observing and analyzing certain 
autographical pages which abound in signs 
and sketches or drawings, such as the ones 
belonging to G. Perec, E. Erb, A. Artaud, P. 
Valery, C. Simon and others. Alfonso M. 
Iacono suggests a series of rather theoretical 
observations on “the window” as a repre-
sented object, which, like the frame or the 
cornice, assumes a metaphorical meaning, 
since it is an element of both separation and 
union between the inside and the outside, 
between what is represented and the viewer. 

The study of Claude Imberty con-
fronts and analyzes the meanings of noc-
turnal settings and the use of obscure colors 
in certain paintings produced by Manet, not 
losing sight of their French Impressionist 
cultural background. Helene de Jacquelot’s 
Images stendhaliennes is a wonderful re-
view of Stendhal’s writings on art, the out-
come of his studies and frequent voyages. 
More precisely, de Jaquelot examines 
Stendhal’s collection of writings on the his-
tory of Italian painting. Making reference to 
Poincaré, Valéry and Hadamard, Rima Jo-
seph confronts various scientific and artistic 
perspectives on the act of creation, observing 
the part played by intuition and logic insofar 
as the concept of image is concerned.  

L. Maffei investigates, briefly but 
insightfully, the idea of communication in a 

globalized and mass-media 
driven society. Nina Parish 
inquires into the concept of the 
word-image mixture by analy-
zing the case of Henri Mi-
chaux, a visual-art writer whose literary 
works are characterized by the presence of 
verbal and visual elements. Regine Pietra’s 
study occasions a splendid debate over l’im-
maginaire, over the role of sensation and 
emotion in the act of creation and the cele-
bration of finding the other in me through 
the act of creation, as Deleuze describes it. 
Reviewing the imaginary museum of a ge-
neration, Antonietta Sanna argues that the 
symbolist idea of artistic creation concerns 
the image not as a simple imitation of na-
ture, but rather as a concrete realization of 
mental creation, of perception.  

On a lighter note, Chiara Savettieri 
concentrates on a musical parcours in Dalla 
crisi della mimesi all'astrazione. Un percor-
so in chiave musicale. Examining the 
French culture, the author retraces the crisis 
of the modern idea of art from the seven-
teenth to the nineteenth century, when the 
German Romantics, both musicians and 
painters, endowed music with the status of a 
supreme art, “capable, because of its intan-
gibility and non-imitative character, of em-
bodying the flow of sentiment suggesting 
infinity”. 

Referring to both artists or art 
historians and psycho-analytical theories – 
Freudian in particular – Maria Grazia 
Vassallo Torrigiani reflects upon the 
consumption of an artwork and on how 
artistic images can sometimes be inhabited 
“by that same uncanny feeling of 
strangeness and evocative images of one’s 
own dreams”. 

Boris Wiseman explores in his argu-
ment some “centers of convergence between 
aesthetics and anthropology”, retracing the 
studies of Levi-Strauss on body painting 
and Caduveo ethnic art to achieve a better 
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understanding of the artistic 
avant-garde (Duchamp, Antho-
ny Caro and Arman). Valéry 
and Breton are the focus of 
another study by Benedetta 

Zaccarello, where the author explains the 
meaning of some important “ fetish images”, 
such as the diamonds, crystals, seashells and 
jellyfish encoded in surrealist aesthetics; in 
the works of the two renowned authors, 
these natural archetypal forms symbolize 
the fulfillment of the creative act.  

 
Ruxandra Bularc�  

 
 
 

 
 

Literary Research 
/ Recherche 
litteraire, 

vol.18, no. 36, 
University of 

Western Ontario, 
London, Canada, 
fall-winter 2001 

 
 
 

 
Whoever wants to find out how the 

events of September 11, 2001 were per-
ceived by a few brilliant critics, how terror 
was represented in Western literature, what 
was the impact of the terrorist attacks on 
various discourses (political, cultural), how 
they reshaped the theory of globalization 
and history must read the Forum section of 
the Literary Research journal, vol. 18, Fall-
Winter 2001.  

 The Editor’s Foreword lists some 
important consequences of the terrorist out-
burst of September 2001, a subtle deta-
chment from the declaration of war against 
terrorism: “teaching with a gun is a 

monologue”. Arif Dirlik sees “the necessity 
of a double critique - both of the powers that 
dominate and shape the world, and of 
reactionary culturalist responses”. He also 
remarks the stereotypes in the articles about 
the event, and he considers the responses to 
September 11 as suffering from “intellectu-
ally debilitating historicism”, with the 
confusion between capitalism and colonia-
lism. Walid Hamarneh distinguishes two 
ways of experiencing terror: one is through 
text and image and is specific to the civi-
lized West, and the second is to be found in 
other parts of the world where people 
experience it daily, where terror is a way of 
life. This internalization of terror leads to its 
naturalization and, consequently, the con-
cept of the sacredness of human life is no 
longer relevant. 

 Charles Lock approaches the concept 
of terror from a cultural and symbolic 
perspective, terror as opposed to discourse: 
terror is a condition which renders im-
possible any kind of text or articulation in 
general. However, he holds the possibility 
of an aesthetic approach towards terror, 
hence “the complicity of terror with the su-
blime” and the analogy between the rhetoric 
of the novel (“in the meantime”) and the 
design of the terrorist attacks. 

 Reingard Nethersole’s article turns 
the discussion towards a historical analysis, 
placing two limits for modernity, which 
begins with the French Revolution and 
Robespierre’s reign of terror and ends with 
the attacks of September 11, 2001, when 
“we have reached the ground zero in the 
sense that modernity has reached its edge”. 
Reingard Nethersole was also the only one 
to suggest that the images continuously re-
peated through all major networks around 
the country and globe “appeared as if taken 
from video games”. The hypothesis that the 
crash of the planes could have been simu-
lated has appeared very often since 2001, 
feeding the appetite for conspiracy theories 
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(the attacks as a pretext for starting a war 
and intensified control over the citizens, 
plotted with a little help from the American 
authority itself. Michael Moore illustrated 
this hypothesis in his documentary Fahren-
heit 9/11). 

Certainly all these critics do agree on 
the impossibility of the political discourse 
centered upon American innocence, a pasto-
ral myth shattered by the Civil War, Viet-
nam, Watergate (Charles Lock) and used 
with ideological purposes immediately after 
the events (Henry A. Giroux). The simplis-
tic opposition between “us” and “them” in 
the political discourse is also put into ques-
tion, because terrorism is considered as a 
part of modernity, an effect of its diffusion 
across the globe. These critics share a com-
mon purpose, in trying to bring a fresh air to 
the debate about terrorism and to shed a 
different light upon the attacks of Septem-
ber 11, freed from any ideological simpli-
fications. Henry A. Giroux offers a tho-
rough overview of the tendencies in the A-
merican politics and social life in his article 
about freedom and democracy after Sep-
tember 11. He emphasizes the growing 
sense of rupture and the arrival of a new 
paradigm, of enhanced control and increa-
sing national security. He underscores the 
difference between the notion of a market 
economy and democracy (placing neolibera-
lism against democracy), and observes that 
“citizenship is reduced to an act of 
consuming”. 

The first decade of the 21st century 
was not suffocated with terrorism as it was 
expected immediately after the attacks; ac-
tually it was more peaceful than most 
commentators had thought, and in this res-
pect Walid Hamarnek is right in his skep-
ticism towards the historicity of September 
11. However this date did mark an historical 
turn in US politics and social life, but at that 
time it was still not very clear how im-
portant September 11 was for the Bush 

administration in its effort to 
impose severe surveillance and 
control upon their citizens. A-
mong other interesting articles 
from this issue we should also 
mention the minute analysis of the movie 
Les Visiteurs du soir, a captivating study by 
Sanda Golopentia, Marcel Cornis-Pope’s 
synthesis of the literary imagination and 
“Imaginary Ethnographies” of East Central 
Europe, a concise article by Koji Kawa-
moto, who draws a comparative poetics of 
pun based on samples from Japanese and 
Chinese poetry, a review article about the 
Bakhtin phenomenon in literary theory and 
reception by Clive Thomson, and an ac-
count of the beginnings and profile of the 
weekly Dilema by Mircea Vasilescu. 

 
Andrei Simu� 

 
 
 

 
 

Alexandru Matei, 
Ultimele zile din 
via�a literaturii / 

Les derniers jours 
dans la vie de la 

littérature, 
Bucarest,  

Cartea 
Româneasc� , 

2008 
 

 
Voici un ouvrage littéraire critique o-

riginal écrit par un des plus jeunes théori-
ciens roumains de la littérature moderne et 
postmoderne. Alexandru Matei est spécialiste 
de l’histoire littéraire, fin connaisseur de la 
postmodernité et des littératures européennes, 
française et anglo-saxonne.  

Le livre est écrit dans un style phi-
losophique. « J’y ai beaucoup pensé », ainsi 
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débute le premier paragraphe 
et la première ligne de l’ou-
vrage. Le lecteur est déjà cap-
tivé. L’auteur serait-il tout sim-
plement postmoderniste, comme 

les écrivains dont il traite ? Ou bien, comme 
Beigbeder qu’il analyse, un écrivain qui 
connaît bien ses lecteurs et qui sachant pra-
tiquer le marketing de ses écrits, s’est-il ap-
proprié ses stratégies ? Une chose est sûre : 
Alexandru Matei est plus naturel que Beig-
beder : « La littérature moderne a commen-
cé par résonner avec le sublime, elle a con-
nu ensuite l’absurde pour se fixer plus tard 
entre cynisme, cruauté et humour, au milieu 
de la sensibilité d’avant-garde » (342).  

J’ai toujours pensé que le critique 
ressemble à un oiseau qui ne peut pas voler 
les ailes coupées. Tout critique espère qu’il 
pourra écrire un jour comme les sujets de sa 
critique. Il n’en va pas ainsi avec Alexandru 
Matei qui écrit un écrivain incontestable et 
unique. Dans son livre, il joue avec les mé-
taphores : « […] les romans français ne sont 
pas longs. Ils ne sont pas longs parce que 
l’Histoire a subi un infarctus, la mémoire 
peut au plus la parasiter, en se nourrissant 
de ce qu’elle, à l’improviste et de manière 
capricieuse, en exhume parfois comme dans 
un spectacle absurde » (332). Dans un mo-
ment de sincérité extrême, il dévoile sa pro-
fession de foi : « On écrit pour vivre, on é-
crit pour ne craindre plus, mais on écrit sur-
tout pour être, pour savoir qu’on est » (184). 

Curieusement, dans l’ouvrage d’A-
lexandru Matei, le non respect des canons 
assure l’originalité de l’œuvre et de ses pro-
pos. L’auteur écrit avec la passion et le ta-
lent qui le caractérisent. Spécialiste du post-
modernisme, Alexandru Matei fait dans ce 
livre la critique du « postmodernisme » 
français : choix difficile certes quand on est 
l’initiateur, en Roumanie, d’un si vaste et 
compliqué courant littéraire. En le situant 
dans une perspective sociologique, Alexan-
dru Matei explique : « Pourquoi était-elle 

nécessaire une nouvelle littérature, tapage-
use, glamoureuse, tandis qu’il y avait une 
multitude de types de littérature personnelle 
de la confession, en passant par l’essai, au 
roman ? C’est justement pour devenir “au-
dible au moins pour soi” dans une multitude 
proliférante de voix, à l’époque où, selon 
Sloterdijk, “l’individu est masse” » (191). 

Fin connaisseur de la géocritique et de 
la géographie de l’espace, Alexandru Matei 
étudie le problème de la dénomination qu’il 
convient de donner à notre époque cultu-
relle – hiper- ou ultra- ou surmodernité 
(France) dans le second chapitre intitulé La 
postmodernité littéraire française, en mettant 
l’accent sur le discours culturel et l’identité 
spatio-temporelle. Le critique littéraire songe 
avec nostalgie et regret à la littérature clas-
sique : « je pense qu’on peut parler de la 
littérature d’une façon nostalgique » (44). 

Mais quels sont les dieux consacrés 
de cette littérature tellement contestée ? A-
lexandru Matei classifie les productions lit-
téraires du postmodernisme français en : lit-
térature engagée, naturalisme, autofiction, 
libertinage, trash, chicklit français, en s’ar-
rêtant plus ou moins aux écrivains tels Mi-
chel Houellebecq, Frédéric Beigbeder, Ré-
gis Jauffret, Marie Darrieussecq, Christine 
Angot, Anne F. Garréta, Virginie Despen-
tes, Camille Laurens, Emmanuelle Baya-
mack-Tam, Lorette Nobécourt, Amélie No-
thomb, Anna Gavalda et bien d’autres.  

Avant de les présenter, l’auteur nous 
informe avec précaution, en reprenant les 
mots de Peter Sloterdijk « nous sommes en 
pleine époque de l’être qui veut vivre seul » 
que « le lecteur est invité à descendre dans 
le corps de la littérature par un écrivain-
chirurgien » (45). Le lecteur doit s’armer de 
ces précautions afin de ne pas risquer l’in-
compréhension. L’auteur a pourtant raison : 
même si le livre ne correspond pas à ses 
goûts personnels, il lui reconnaît des mérites 
laissant seul juge le lecteur. « […] Si l’homme 
croyait auparavant que le monde méritait 
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d’être représenté par Balzac, de nos jours 
l’homme croit que c’est Beigbeder que le 
monde mérite » (160). L’auteur semble être 
en embarras vis-à-vis de son lectorat : doit-il 
écrire pour l’homme moderne qui choisit 
l’espace virtuel pour vivre ou pour l’homme 
moderne qui vit comme dans un espace vir-
tuel ? En tout cas, une vérité s’impose : le 
lecteur ne cherche plus l’écrivain, c’est l’é-
crivain qui doit le chercher plus que jamais : 
« Le monde ne tient pas compte de la 
littérature, c’est la littérature qui se cram-
ponne au monde », écrit Matei (379). 

Alexandru Matei remarque que la 
souffrance de l’homme ne descend plus 
dans la rue comme chez Zola, ses crises ne 
se passent plus au grand jour, et elles se 
répercutent modestement vers les lieux do-
mestiques, dans la maison, l’appartement, la 
chambre : les écrivains se replient sur eux-
mêmes. Que « le quotidien est le sauveur de 
l’homme quotidien aliéné » (306), toute une 
littérature aux éditions Les Minuit le dé-
montre : les miroirs d’Echenoz, la télévision 
de Toussaint, la mouche d’Oster ne sont que 
quelques exemples. 

À propos des romans d’Amélie No-
thomb, A. Matei écrit : « Ses romans sont 
biographistes, auto-ironiques, pleins de goût, 
qualité qui présente assez d’inconvénients, 
car un beau livre peut ennuyer s’il ne pro-
voque pas sa beauté en duel, en la tuant » 
(242). Une question parmi d’autres que 
l’auteur soulève est si la fonction de catharsis 
de ce type de littérature est plus forte que 
celle d’entertainment. Se voulant objectif, 
l’auteur fait dire à Jean Echnoz, son auteur 
favori, la sentence suivante : « l’écrivain sera 
dorénavant payé à divertir, à côté des acteurs 
et musiciens, comme il était avant le XIXe 
siècle. Si cela ne lui plaît pas, qu’il dispa-
raisse ! » (356). 

Par ailleurs, A. Matei soutient que tous 
les lecteurs d’aujourd’hui doivent savoir qu’ : 
« il n’y a pas de bon auteur qui ne soit pas 
postmoderne, à savoir actuel. Parce que le 

présent signifie aujourd’hui en 
littérature une nouvelle configu-
ration du passé, un ordre dif-
férent imprimé aux mêmes pi-
èces et la confiance dans la gé-
nération du sens pas autant par les pièces en soi, 
mais par l’ordre de leur assemblage » (224).  

Le titre de l’ouvrage est révélateur. 
N’y va-t-il pas de raisons publicitaires ? Ou 
bien parce que l’auteur lui-même se pose-t-il 
autant de questions qu’il en pose à son tour à 
ses contemporains ? Malgré l’effritement du 
caractère national de la littérature, sa retraite 
dans des livres-gadget, son prononcé caractère 
verbal, les glas de la littérature n’ont pas 
encore sonné. Elle a toujours eu des moments 
de perte, d’égarement, elle a été parfois 
malade – c’est là même où elle puise sa force, 
mais notre espoir est qu’elle survivra toujours 
pour le plus grand plaisir de nos émotions. 
Voici un ouvrage critique sur la littérature 
moderne et postmoderne à ne pas rater. Une 
véritable invitation à la lecture autant qu’une 
invitation à la réflexion philosophique. 

 
Gabriela Iliu ��  
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The Canadian quarterly journal Mo-
saic collects in its last issue of 2009 ten 
essays on topics ranging from deconstruction 
to film or music aesthetics, plus an interview 
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with the established author and 
translator Peggy Kamuf. Since 
she is one of the important 
translators of Jacques Derri-
da’s work, the questions she is 

being addressed examine the Derridean ter-
minology, as well as other aspects of the 
deconstruction theory, such as the role of 
the literature, the hybridization of literature 
and literary theory under the influence of 
philosophy and the question of gender in the 
context of deconstruction. The two essays 
that accompany the interview, “Outside in 
Analysis” and “The Deconstitution of Psy-
choanalysis”, originally written by Peggy 
Kamuf for a symposium about Derrida and 
Hélène Cixous and, respectively, for one of 
the annual meetings of the American Com-
parative Literature Association, develop one 
of the arguments of the interview, namely 
that there is a complex connection between 
deconstruction and psychoanalysis, one of 
opposition and coincidence at the same 
time. Mainly in her second text, “The De-
constitution of Psychoanalysis”, Kamuf un-
derlines the context of Derrida’s discourse 
on psychoanalysis, as he literally faced at 
that time the most important voices of the 
psychoanalytical movement in France; Der-
rida’s distance towards his subject is sup-
posed to match then his posture among psy-
choanalytic practitioners.  

Also expanding on some of the to-
pics addressed in the interview with Peggy 
Kamuf, even though they have been written 
by other authors, the next three essays of the 
issue try to approximate the role of certain 
imponderable elements in the configuration 
of literary works. For Timothy Baker, in his 
“’Something Secret and Still’: Silence in the 
Poetry of Eamon Grennan”, the ineffable 
element is silence; even though early in the 
text the author seems to focus on the actual 
theme of silence rather than on the meta-
physical meanings of the absence of speech, 
ultimately, after drawing a comparison to 

the work of the poet Yves Bonnefoy and 
opposing the poetics of Grennan to Ame-
rican poets like Gary Snyder or Wendell 
Berry, silence is approached, in the con-
clusions of the text, in a Derridean manner. 
The same thing can be said about Sara 
Danièle Bélanger Michaud’s essay, “Le mal 
sonore dans l’écriture de Cioran, ou l’é-
criture à l’écoute des démons”, in which 
Cioran’s “mal ontologique” is interpreted 
with the help of both Kierkegaard and 
Derrida. As for “The Provocation of Hélène 
Cixous: Philosophy in Poetic Overflow”, a 
text written by Anthea Buys and Stefan 
Polatinsky, it questions once again the un-
traceable limits between philosophy and li-
terature, taking as an example the work of a 
writer “unfaithful to both”, in order to crea-
tively bridge the gap between them and 
access somehow the fundamental problems 
of writing and thinking. 

If there is one role that literature has 
today, it would be that of tracing imaginary 
communities different than those created by 
a national identity; Pieter Vermeulen’s pa-
per, “Community and Literary Experience 
in (Between) Benedict Anderson and Jean-
Luc Nancy”, argues, after a comparative 
survey of Imagined Communities and The 
Inoperative Community, but also of Maurice 
Blanchot’s The Unavowable Community 
and Giorgio Agamben’s The Coming Com-
munity, that the operative definitions of a 
“community”, so virulently discussed in the 
80s, can still be modified by the interven-
tion of the literary genres, such as the novel. 
A brief analysis of Wordsworth’s poem, “A 
slumber did my spirit seal”, exemplifies 
how this mutation of an imagined commu-
nity is possible by the means of literature.  

In a comparative study on the Cinde-
rella myth, starting from the Andy Tennant 
film Ever After and pursuing both a critical 
analysis of various segments of the film and 
a polemic approach to the Hollywood 
means of deconstructing, but ultimately 
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falsifying myths, Dorothee Ostmeier draws 
a map of the alternating images and motifs 
used by Basile, the Grimms, Perrault and 
the author of a lesser known, more “fe-
minist” version, Marie-Catherine d’Aulnoy. 
The ironic, composite nature of the film 
makes Dorothee Ostmeier conclude that E-
ver After is a mixture of opposite ideologies, 
both malign and benign for a feminist a-
genda (“Magic Realities Reconsidered: Ever 
After”). Along the same line of comparing 
meanings on a historical scale, Ronald 
Schleifer’s “Don Giovanni and the Story-
telling of Isak Dinesen: Mosaic Art and the 
Articulation of Desire” draws an intriguing 
parallel between the characters of Dinesen’s 
Babette’s Feast and The Dreamers, the cha-
racters of Mozart’s Don Giovanni and the 
semiotic terminology of Charles Sanders 
Pierce. Particulary, the essay is concerned 
with the concept of desire and the way mu-
sic and literature “give rise to desire”; ap-
propriately, G Douglas Barrett’s essay that 
follows Schleifer’s intervention focuses on 
the meaning of noise in contemporary music 
(“Between Noise and Language: The Sound 
Installations and Music of Peter Ablinger”). 
Peter Ablinger, an Austrian artist and musi-
cian, combines in his work, and particularly 
in his exhibition of 2008 Hören hören (Hea-
ring listening) conceptual installations with 
precisely defined noise tonalities; as Barrett 
tries to define, helped by the terminology of 
Deleuze and Guattari, Ablinger’s “phono-
realism”, he draws a comparison with the 
Italian Futurist painter and composer Luigi 
Russolo, who also conceived his works as 
interdisciplinary; as a result, the essay 
doesn’t just conceptualize “noise as tota-
lity”, but makes a step further by drawing 
attention to the state of the musical avant-
garde at the beginning of the twenty-first 
century. The last text of the issue eventually 
returns to literature, as Anna G. Creadick in 
her “Erasure of Grace: Reconnecting Peyton 
Place to its Author” argues that the 50’s 

bestseller Peyton Place gained 
enormous popularity both be-
cause of the subject of the 
novel and the way its author, 
Grace Metalious, was exposed 
to the media of the day, as typical for the 
status of the woman in the late 50’s as her 
book was.  

 
Radu Toderici 

 
 
 

Basarab Nicolescu, 
Magda Stavinschi 

(eds.), 
Transdisciplinary 
Approaches of the 
Dialogue Between 
Science, Art, and 
Religion in the 

Europe of Tomorrow, 
Bucharest, Curtea 

Veche, 2008 
 

The changing perspectives ensuing 
in the scientific field as well as in the hu-
manities (due to the innovative approaches 
of previous theories or to the exploration of 
the latest hypotheses) have led to the as-
cension of a transdisciplinary dialogue 
whose function would be to establish a 
more apprehensible picture of the surroun-
ding realities. The present collection of pa-
pers (written in English and French) pre-
sented at the international congress “Trans-
disciplinary Approaches of the Dialogue 
Between Science, Art, and Religion in the 
Europe of Tomorrow”, held in Sibiu, 9-11 
September 2007, vouches for this recent 
tendency. Among the scholars who atten-
ded the conference, having diverse acade-
mic expertise, there were physicists, philo-
logists, philosophers, mathematicians, bio-
logists, computer scientists, theologians, 
and artists – the link between their 
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presentations being the trans-
disciplinary view on the dia-
logue between three fields of 
knowledge: science, art and 
religion. 

Discussing the development of a 
new paradigm in the twentieth century (due 
to the ground-breaking theories that e-
merged in physics, astrophysics, mathe-
matics, chemistry, neurology, biological 
sciences etc.) – a paradigm that has the 
power to change our understanding of the 
world –, Jean Staune explores the relation 
between life sciences and material sci-
ences. He defends the view that there is 
another level of reality beyond the dimen-
sions of time and space currently known, 
and that human consciousness is connected 
to this other level of reality.  

Considering the issue of a herme-
neutics that cuts across traditionally separa-
ted disciplines, Basarab Nicolescu and 
John van Breda argue that transdiscipli-
narity “concerns that which is at once be-
tween the disciplines, across the different 
disciplines, and beyond all discipline. Its 
goal is the understanding of the present 
world, of which one of the imperatives is 
the unity of knowledge” (p. 73). Their 
article explores notions like: the Subject, 
the Object, the Hidden Third, levels of 
reality, the logic of the included middle, 
and gives prominence to a transdisciplinary 
approach that pursues the unification of the 
humanities and natural sciences. 

Awareness that recent technology 
raises new questions for ethics, philosophy 
and theology (through the controversial 
novelty brought about by the biological 
entities resulting from the adding together 
of human and nonhuman biological com-
ponents) is a topic approached by Ronald 
Cole-Turner. His discussion of ‘cybrids’ 
and ‘chimeras’ (both from the scientific 
and theological points of view) is meant to 
emphasize the challenge facing scientists, 

bio-ethicists, philosophers and theologians 
when the question of the essence of our hu-
manity is raised. A related debate about 
two trends evolving simultaneously in the 
contemporary world – the spread of secula-
rization and the return to religion and God 
– is covered by Antje Jackelén. She 
challenges the view that science should be 
regarded as the enemy of religion and con-
tends that the existence of a degree of ten-
sion between the progress of science and 
the religious worldview does not necessary 
mean a plain contradiction between the two 
fields. Jackelén argues in favour of the 
communion between mystery and rationa-
lity for achieving a better and more com-
prehensive understanding of the world. 

Some of the contributors to the vo-
lume addressed the relation between art 
and religion and chose to approach themes 
like: poetry and the sacred (Horia B� -
descu), the connections between liturgy 
and the theatre (R� zvan Ionescu), Johannes 
Honterus – a model of a religious reformer, 
teacher, scientist and artist for the Europe 
of the past and the future (Krisztina Szi-
gethy, Gheorghe Stratan), Carmina Aratea 
(Ioana Costa). Other scholars launched a 
debate about the position of science in 
present-day society and the continuous 
need for clarification of the many emerging 
concepts and their uses in science, philo-
sophy or theology (Marijan Sunjic from 
Croatia). Roberto Poli explored the social 
nature of persons with reference to three 
types of reality (biological, psychological, 
social); Liviu Drugu�  considered the re-
shaping process currently underway in the 
social sciences; and Denis Alexander from 
the U.K. engaged the debate about God’s 
purposes vs. evolutionary biology. 

Another topic frequently discussed 
by contributors concerns the degree of the 
‘unknown’ encountered by research into 
the theological as well as scientific per-
spectives on the world (Antje Jackelén, 
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Valentin Cioveie, Renata-Gabriela Tato-
mir, � tefan Tr� u�an-Matu, Florin Caragiu, 
Ioan Chiril� , Adrian Lemeni etc.). Ioan 
Chiril� , for example, argues that scientific 
knowledge does not suffice for the spiritual 
fulfillment of the human person. Together 
with Adrian Lemeni, Chiril�  then defends 
the view that truth is transdisciplinary, in 
the sense that it cannot be exhausted 
through a single methodology. Other voi-
ces equally contend that an understanding 
of truth solely along scientific lines re-
mains insufficient (Adrian Sorin Miha-
lache). Taking one step further, Thierry 
Magnin argues in favour of combining the 
opposites in investigating the truth, and 
discusses the unity of antagonisms in sci-
ence (e.g. the wave-particle duality in 
quantum physics) and in theology (the rea-
lization of this unity by Jesus Christ on the 
Cross).  

The volume Transdisciplinary Ap-
proaches of the Dialogue Between Science, 
Art, and Religion in the Europe of To-
morrow brings together a variety of articles 
that examine the relationship between the 
apparently unrelated fields of religion, art 
and science. Special emphasis is placed on 
the imperative of assessing the fast-chan-
ging contemporary realities in terms of the 
multiple dimensions they involve, and on 
exploring the world from a transdisci-
plinary perspective. This collection of pa-
pers highlights the debates expansion in the 
approach of the three areas of research and 
asserts the salience of providing a compre-
hensive view of the continual changing 
realities. 

 
Adriana Teodorescu 
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(coord.),  
Jean Rouaud. 
L’imaginaire 

narratif,  
Casa C� r�ii de 

� tiin�� ,  
Cluj-Napoca, 

2008 
 

 
Le volume dirigé par Yvonne Goga et 

Simona Ji�a réunit sous le titre Jean Rouaud. 
L’imaginaire narratif les actes d’un colloque 
organisé par le Centre d’Étude du Roman 
Français Actuel, colloque tenu à Cluj-Napoca 
en avril 2008, en présence de l’écrivain. Des 
chercheurs venus de sept pays (Allemagne, 
Égypte, Etats-Unis, France, Hollande, Rou-
manie et Tchéquie) y ont analysé le spéci-
fique de l’œuvre romanesque de Jean Rou-
aud, écrivain français distingué du presti-
gieux prix Goncourt dès la parution, en 1990, 
de son premier roman, Les Champs d’honneur. 

Le volume discute l’écriture roual-
dienne de quatre perspectives. Une première 
section du livre est consacrée au problème de 
la « filiation littéraire » et de « l’intertextu-
alité ». Les études de Mireille Naturel (« Les 
Champs d’honneur : une lecture prousti-
enne ») et Sabine van Wesemael (« Jean 
Rouaud et Marcel Proust : deux classiques 
modernes ») se proposent une étude des rap-
ports que le cycle romanesque des origines 
de Jean Rouaud entretient avec l’écriture 
proustienne : les deux écrivains transforment 
leurs livres en « canevas de la mémoire » fa-
miliale. Dans « Le récit de filiation chez Jean 
Rouaud et Pierre Bergounioux : Des hommes 
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illustres et L’orphelin », Manet 
van Montfrans remarque la 
quête du père et la confronta-
tion de l’homme au spectre de 
la guerre en tant que thèmes 

communs chez ces deux écrivains. 
La deuxième section du livre, intitulée 

« Écriture de deuil et poétique de la guerre » 
vient compléter naturellement la thématique 
ouverte par les premiers articles. Dans l’ar-
ticle « Jean Rouaud et la traversée de l’in-
dicible », Iman El Chourbagoui se propose 
une analyse de la construction de l’imagi-
naire narratif roualdien autour du thème du 
deuil inachevé : l’écriture devient par néces-
sité une « traversée de l’indicible », une mo-
dalité de surmonter le trauma personnel et, 
par cela même, une marque de l’identité. 
L’article signé par Michel Lantelme et 
intitulé « Au nom du père » se propose 
d’illustrer « la manière par laquelle la mort 
du père, chez Rouaud, s’articule aux grandes 
questions qui travaillent l’imaginaire contem-
porain » (p. 117), L’auteur souligne donc la 
liaison qui s’établit entre l’histoire per-
sonnelle d’un écrivain qui refait le portrait de 
son père prématurément disparu et l’Histoire 
collective, marquée par les obsessions et les 
questions de l’Homme du troisième millé-
naire. Timo Obergöker (« Écrire la part man-
quante – écriture de la guerre et autofiction 
dans Les Champs d’honneur ») place l’é-
criture roualdienne sous le signe de l’autofic-
tion, définie par Serge Doubrovsky comme 
alliance d’éléments fictionnels et autobiogra-
phiques. La reconstitution fictionnelle de la 
disparition de l’oncle Joseph aux « champs 
d’honneur » de la Première Guerre Mondiale 
rend possible la représentation artistique de la 
mort du père. Dans l’étude « Les failles de la 
modernité et l’écriture en spirale de Jean 
Rouaud », Petr Dytrt voit lui aussi la prose 
roualdienne comme lieu de rencontre de deux 
mémoires, nationale et familiale, et comme 
expression de la lutte contre l’oubli pro-
gressif qui les menace. 

La troisième partie du livre Jean Rou-
aud. L’imaginaire narratif s’occupe du pro-
blème de l’« esthétique du roman ». Si Joëlle 
Bonnin-Ponnier rapproche l’œuvre roualdi-
enne de la tradition de la prose réaliste 
française, Odile Gannier parle, dans l’article 
« Menus pèlerinages et autres voyages minus-
cules (les itinéraires de la mémoire chez Jean 
Rouaud) » d’une véritable poétique de l’es-
pace qui définit, chez cet écrivain, les rapports 
entre les individus, vus comme êtres errants. 
Crina Magdalena Z� rnescu identifie une « é-
criture �fractale� dans les romans de Jean Rou-
aud », en la définissant comme « réitération 
d’une certaine forme matricielle, universelle-
ment constante dans une variété multipliée à 
l’infini », donc comme multiplication et actu-
alisation des mêmes thèmes et structures. L’ar-
ticle « Descriptio – Ancilla Narrationis ? » de 
Livia Titieni souligne que chez Jean Rouaud, 
la description ne porte aucune atteinte à la dy-
namique du récit, mais au contraire, elle « com-
porte une fonction génératrice de fiction », 
étant « prise en charge par l’armature globale 
de type narratif » (p. 217). Yvonne Goga voit 
dans « La Désincarnation de Jean Rouaud un 
art poétique » et un plaidoyer pour la défense 
du genre romanesque, en péril devant « la dé-
préciation de la notion du beau dans la culture 
contemporaine » (p. 220). À cela, Rouaud 
oppose la démarche consciente de l’artiste 
d’interroger le langage, démarche illustrant le 
« pouvoir d’incarnation » du mot, celui qui 
assure le « mystère sacré » de l’oeuvre.  

La dernière section du volume s’in-
téresse à la relation qui s’établit entre « ar-
tiste et écriture ». Dans l’étude « Jean Rou-
aud et les stratagèmes de la mémoire », Syl-
vie Freyermuth montre comment l’expérience 
de la douleur causée par le deuil et le statut 
assumé d’orphelin deviennent les moteurs 
principaux de la création artistique roualdi-
enne. Alexandrina Must�� ea identifie dans la 
prose roualdienne, véritable univers « de pa-
pier », un lieu de rencontre entre la distance 
ironique et la tendresse, entre le grotesque et 
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la poésie. L’article de Christelle Reggiani, 
« Le temps de la phrase : les formes du temps 
dans la prose de Jean Rouaud » montre que la 
quête des origines produit chez cet écrivain 
des formes stylistiques spécifiques : une cer-
taine rythmicité de la phrase et une pré-
dilection pour la syllepse qui donne à son 
écriture un effet de profondeur. Dans le 
dernier article du recueil, intitulé « Jean Rou-
aud : Préhistoire ou l’Artiste des origines », 
Simona Ji�a voit dans la représentation des 
époques lointaines une métaphore du proces-
sus de création et de la condition de l’artiste 
contemporain dans la vision roualdienne. 

Le volume réunissant les actes du col-
loque international de Cluj-Napoca prouve 
par conséquent la complexité thématique et 
la subtilité compositionnelle de l’écriture de 
Jean Rouaud et plus largement, l’extraordi-
naire verve narrative de ce représentant du 
roman français du XXIe siècle. 

 
Anca Rus (Berciu) 
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Alina Ledeanu, 
Bucure� ti, 2009 

 
 
 

 
La francophonie représente, à partir 

du XIXe siècle, un sujet constamment mis 
en question. Qu’il s’agisse de « francopho-
nie », « francophilie » ou « francopolipho-
nie », cette problématique occupe dernière-
ment une place moins centrale dans les 

discussions linguistiques, poli-
tiques, géographiques, sociolo-
giques et philosophiques qu’il 
y a une cinquantaine d’années. 
S’agit-il de la mort de la fran-
cophonie en tant qu’élément de liaison entre 
les pays d’expression française ? Ou est-il 
plutôt question de céder la place à la « do-
mination » anglaise et américaine ? 

Plusieurs perspectives se sont déve-
loppées à travers les années, culminant avec 
la publication ou l’organisation des collo-
ques et des manifestations scientifiques dé-
diées à ce thème. La revue roumaine Secolul 
21, ne fait pas exception. Son dernier nu-
méro (1-6/2009), Francophonies, propose 
aux lecteurs une édition bilingue où la ques-
tion de la francophonie est courageusement 
présentée. Les textes, pertinents et intéres-
sants, attirant l’attention de l’œil critique du 
lecteur, réalisés sous la direction de Sofia 
Oprescu et Alina Ledeanu, se groupent en 
neuf chapitres dont les plus importants sont 
« Le concept de Francophonie », « Entre 
linguistique et politique », « Francophonie 
et francophilie », « Littérature francophone », 
« Poètes roumains d'expression française », 
« Créativité dans l'espace wallon » et « Irina 
Mavrodin ». 

L’argument signé par Sofia Oprescu 
et qui ouvre ce numéro propose un jeu de 
mots apparent stéréotypique, mais qui as-
sure le cadre théorique des articles tout en 
s’encadrant dans une lignée argumentative 
bien mise en évidence : « francophonie », 
« francophilie », « francofolie ». À la di-
mension géographique du terme « franco-
phonie », s’ajoute au fur et à mesure que le 
texte avance une composante politico-éco-
nomique qui culmine avec l’apparition de 
l’Organisation de la Francophonie englo-
bant à présent plus de soixante-dix États. Si 
les deux premiers mots sont fortement utili-
sés dans le contexte actuel, le dernier, 
« francofolies », est, sans doute, inouï. Em-
pruntant le terme à un festival de musique 
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qui a lieu à La Rochelle, au 
Canada ou en Bulgarie, Sofia 
Oprescu souligne qu’à la base 
de la culture francophone ré-
side la diversité. Voilà peut-

être pourquoi ce numéro est à la fois com-
plexe et diverse, francophone et francophile, 
s’intéressant à la culture roumaine d’expres-
sion française, ainsi qu’à la littérature fran-
cophone en général. 

Clément Duhaime, Irina Mavrodin et 
Jean Tardif signent les textes qui apparais-
sent dans le premier chapitre, intitulé « Le 
concept de Francophonie ». Si Clément Du-
haime analyse les quatre sens attribués à ce 
mot selon la classification de Xavier Deniau 
(notamment le sens linguistique, spirituel et 
mystique, géographique ou institutionnel), 
dans un monde à présent globalisé où la 
francophonie risque de perdre son essence, 
Irina Mavrodin s’axe surtout sur les défi-
nitions du terme dans les dictionnaires ex-
plicatives pour affirmer qu’il existe deux 
types de francophonies: celle des individus 
francophiles et celle des gens qui utilisent la 
langue française comme moyen de commu-
nication. Les défis avec lesquels se con-
fronte la francophonie, dont la mondiali-
sation culturelle reste au premier plan, 
occupent aussi les pensées de Jean Tardif. 
S’appuyant sur la nécessité de la francopho-
nie dans un monde prédominant anglo-
phone, l’auteur s’interroge sur son avenir 
tout en émettant le rapport ringarde/ avant-
garde quant au développement actuel de la 
francophonie.  

Le deuxième chapitre, malheureu-
sement trop court, engendre deux textes 
rédigés par un même auteur, Sanda Golo-
pen�ia. Le critique établit un lien interne 
entre le roumain et le français, tout en s’ap-
puyant sur la politique linguistique de nos 
jours et le développement de la langue dans 
un contexte globalisé. Pour mieux argu-
menté son exposé, Madame Golopen�ia 
prend le cas du Québec, francophone de 

plus de 400 ans, qu’elle met en lumière à 
l’aide des données historiques.  

Avec le chapitre « Francophonie et 
francophilie » s’ouvre le corpus central du 
numéro. R� zvan Theodorescu et Alina Le-
deanu s’intéressent plutôt à la Roumanie, et 
au contexte qui a influencé l’évolution de la 
langue française comme élément central de 
l’imaginaire populaire roumain au point 
d’affirmer avec Nicolae Filipescu, célèbre 
politicien roumain cité par Theodorescu, 
qu’ « il est mieux d’être vaincu à côté de la 
France que d’être vainqueur contre la 
France ». Les auteurs argumentent, ainsi, 
que l’esprit roumain se décrit surtout par 
son rapport à la culture française.  

L’article d’Alexandru Baciu attire 
l’attention des lecteurs par l’originalité de la 
comparaison Paul Valéry/ Emil Cioran, 
alors que Cristian Preda nous raconte d’un 
point de vue personnel, ses premiers con-
tacts avec la langue française, à partir de 
l’école, où le français était une simple 
matière à étudier et jusqu’à la technique de 
la traduction littéraire, apprise à la faculté, 
quelques années plus tard.  

Madame Mariana Ne� nous présente 
généreusement un mini ABC inédit, où des 
termes comme « Bastille », « Alexandre Du-
mas », « air de Paris » ou « bouquinistes » 
sont analysés d’un point de vue original, 
pour mettre en évidence le pourquoi d’être 
francophone. Elena Bulai nous expose en-
suite l’histoire de la famille Rosetti Tes-
canu, reconnue pour l’acharnement avec 
lequel elle a lutté pour l’introduction de la 
tradition française dans un milieu prédo-
minant roumain. Vient ensuite la traduction 
de quelques textes de Oana Orlea présentés 
par Madame Elena Bulai.  

Les trois derniers articles, appar-
tenant à Valentina Sandu-Dediu, Adriana 
Ghi�oi et Paula Iacob, complètent le rapport 
entre le français et le roumain tout en 
s’appuyant sur des figures artistiques ou 
politiques remarquables des deux pays. 
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L’intertextualité qui domine l’œuvre du po-
ète Clément Marot et du compositeur Geor-
ge Enescu, d’un côté, le vocabulaire pré-
dominant français qui traverse les pièces de 
théâtre de Caragiale, de l’autre et, finale-
ment, l’influence française en ce qui con-
cerne l’idée de justice dans la Roumanie du 
XIXème siècle, voilà quelques idées cen-
trales de ces contributions scientifiques. 

« Littérature francophone », le titre 
du quatrième chapitre de la revue Secolul 
21, nous propose un clin d’œil sur quelques 
auteurs reconnus partout dans le monde 
pour leurs textes littéraires d’expression 
française. Andreea Hopârtean nous invite à 
la lecture du poète Philippe Jaccottet dans 
une interview sur la relation intrinsèque 
entre la musique, la peinture et la littérature 
qui expliquerait la beauté des vers crées par 
l’auteur suisse, alors que Dan Ioan Nasta se 
penche sur l’œuvre littéraire de Saint-John 
Perse, écrivain qui couvre un spectre sty-
listique ample ce qui lui a assuré le succès 
en Europe ainsi qu’aux États-Unis. Mathieu 
Mbarga-Abega signe la deuxième interview 
de ce chapitre, cette fois avec Julien Kilanga 
Musindé, auteur du roman Retour de ma-
nivelle, paru en 2008, à Paris. Le dialogue 
nous est rendu en traduction roumaine, 
grâce à Simona Schor. Un fragment d’un 
livre qui est en train d’apparaitre à la 
maison d’édition Polirom, Istoria roman�at�  
a unui safari, de Daniela Zeca, complète ce 
chapitre. 

« Les poètes roumains d’expression 
française » restent au centre des recherches 
littéraires menées par les auteurs des articles 
appartenant à la deuxième partie du numéro 
Francophonies. Si Ion Pop et Vincen�iu Ilu-
�iu parlent des auteurs liés au contexte 
littéraire roumain (les surréalistes, d’un côté 
et les poètes avant-gardistes, dont Ilarie 
Voronca, de l’autre), Alina � enescu s’axe 
surtout sur une figure littéraire francophone, 
notamment Frédéric Beigbeder. La spéci-
ficité de ses romans réside dans l’utilisation 

d’une technique médiatique 
qui donne naissance à des 
« non-lieux » exemplaires. Et 
pour compléter cette image du-
ale de l’espace artistique fran-
co-roumain, les éditeurs nous proposent des 
informations sur le Prix des cinq continents 
et son rôle dans le développement de la 
littérature francophone partout dans le 
monde.  

« La créativité dans l’espace wal-
lon » encadre des contributions portant sur 
des aspects inouïs de la francophonie, tel: 
des pensées sur la diversité culturelle ac-
tuelle racontée par Fabienne Reuter ou par 
Roger Dehaybe (qui réalise une com-
paraison originale entre Senghor et Obama, 
le président des États-Unis) ou bien la com-
plexité linguistique, culturelle ou philoso-
phique dans la Wallonie-Bruxelles de nos 
jours, article écrit par Marcel Voisin. Vient 
ensuite une petite histoire des schtroumpfs, 
création artistique de Pierre Culliford. L’em-
placement de cette histoire au centre du nu-
méro expliquerait le choix de l’éditeur en ce 
qui concerne la couverture de la présente 
édition. « Patrie, fratrie, Roumanie », texte 
écrit par Rodica Lascu-Pop, signale le par-
cours littéraire de trois artistes belges dont 
le destin semble être intimement lié à la 
Roumanie. François-Joseph Nizet, Marie 
Nizet ainsi qu’Henri Nizet ont chacun a-
dopté une attitude « roumanophile » qui a 
marqué leur création romanesque.  

À des auteurs belges connus en 
France et ailleurs, s’ajoute la figure du 
critique linguiste et sémioticien Jean-Marie 
Klinkenberg qui expose, à travers l’in-
terview donnée à Adina Romo�an, ses idées 
sur l’état de la littérature et de la fran-
cophonie dans les années à venir. La beauté 
de l’écriture, un style unique et travaillé se 
cachent derrière le « Double regard » de 
Philippe Jones, alors que l’intertextualité et 
le rapport littérature-cinéma reviennent au 
centre des discussions avec « D, de la 
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Dardenne », écrit par Magda 
Mih� ilescu et « Le cinéma wal-
lon – du réalisme social au na-
turalisme surréaliste », créé par 
Lauren�iu Br� tan. 

L’avant-dernier chapitre représente 
un hommage rendu à Irina Mavrodin, à son 
activité littéraire à travers le temps, à sa 
passion pour la langue française et pour tout 
ce qui est lié à la France. De Hubert Nyssen, 
à Miron Kiripol, à Livius Ciocârlie, à Cas-
sian Maria Spiridon et jusqu’à Bogdan Ghiu 
ou Nicolas Cavaillès, tous les auteurs ad-
mirent la sensibilité d’une femme qui ne 
cesse de nous surprendre par la créativité et 
la complexité de ses idées.  

Les rubriques permanentes de la re-
vue, plus ou moins liées à la problématique 
de la francophonie, contiennent des traduc-
tions (de Michel Deguy, opérées par Alina 
Ledeanu) ou bien des articles s’appuyant sur 
le thème de la diversité (Geta Br� tescu écrit 
« L’arbre de la cour voisine », Mariana Ce-
lac se penche sur « Bolt », alors qu’Andrei 
M� rgulescu nous inspire avec ses « Réfle-
xions sur la centralité de la limite »).  

Outre la valeur incontestable des 
textes présentés dans ce recueil, nous signa-
lons des incongruités formelles qui, des fois, 
rendent le sens des articles illisible. Nous 
nous référons ici à des citations tronquées, à 
des phrases sans logique apparente, à des 
mots mal placés ou à des fautes de rédac-
tion. En plus, le recuil, d’ailleurs com-
prenant des textes complémentaires et ori-
ginaux, ne semble pas suivre une continuité 
structurelle en ce qui concerne les notices 
bibliographiques. Nous assurons, cependant, 
le lecteur, de la qualité des contributions qui 
témoignent d’un travail approfondi et minu-
tieux.  

Ayant au centre la « francophonie », 
le numéro 1-6/2009 de la revue Secolul 21 
réussit à mettre en équilibre les tendances 
actuelles de la globalisation, tout en sou-
lignant la spécificité de la langue et de la 

culture française et francophone dans un 
monde prédominant anglophone. 

 
Roxana-Ema Dreve 

 
 
 

 
 
 
 

Secolul 21,  
nr. 7-12, 
7 Teme, 

Bucharest, 
Romania 

2009 
 
 
 

 
The prestigious Romanian journal 

Secolul 20/ The 20th Century (since 2001, 
Secolul 21/ The 21st Century) has a very 
solid reputation as one of the most auda-
cious and up-to-date presences in the Ro-
manian cultural press, including in its pages 
numerous translations of fundamental texts 
and including as contributors important 
names of the European culture. Since one of 
the strong points of each issue is the co-
herence of the texts, chosen to illustrate va-
rious aspects of a particular theme, an issue 
that doesn’t follow a thematic logic would 
seem, at the first sight, less interesting. It’s 
not the case, though, with the last issue of 
the journal for the year 2009, entitled “7 
Teme” (“7 Themes”), even if the number of 
subjects approached makes it hard to sum-
marize.  

The first major theme of the issue is 
philosophy understood as literature. Occa-
sioned by a 2009 issue of The European 
Legacy articulated on a similar theme, the 
section includes a brief intervention of 
Costic�  Br� d�� an (Texas Tech University, 
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U.S.A.), “Considera�ii neconven�ionale a-
supra filozofiei ca literatur� ” (“Unconven-
tional Thoughts on Philosophy as Litera-
ture”), followed by a debate, engaging Cos-
tic�  Br� d�� an himself, Simon Critchley, 
Giuseppe Mazzotta and Alexander Neha-
mas. The matters addressed include a plea-
ding for the recontextualization of philoso-
phy, a survey of the implicit style of philo-
sophical argumentation, the (im)personality 
of the philosophical text and the self as an 
ideological construct of the rhetoric of phi-
losophy. Though the discussions begin from 
an established position – that philosophy is 
indeed a kind of literature – the arguments 
brought by the four interlocutors manage to 
nuance enough their positions in order to 
provide a fresh perspective of the subject. 

An ample section is dedicated to one 
of the most interesting and, certainly, most 
spiritualized literary figures of the Commu-
nist era in Romania, Nicolae Steinhardt. 
Under the title “N. Steinhardt inedit” (“N. 
Steinhardt, unpublished”) are gathered frag-
ments of correspondence (though usually 
it’s comprised of postcards sent by Stein-
hardt), the translation of a play by Claude 
Rich, Un habit pour l’hiver (A Coat for the 
Winter) made by Steinhardt, and many frag-
ments of the memories of his closest 
friends, such as Alexandru Baciu and Ioan 
Pintea; particular emphasis is laid on the 
figure of Alexandru Baciu, who collabo-
rated with Steinhardt for the translation of a 
two-volume anthology of the French philo-
sopher Alain. 

Two of the sections argue for strong 
European relationships and cultural exchan-
ges. The first of the two is an anthology of 
texts on the restoration and preservation of 
the ancient patrimony that can be similarly 
found in Romania and Norway, in the form 
of ancient wood churches. The pivotal text 
is Mariana Celac’s “În 1900 la Paris, pe 
Quay des Nations” (“In 1900, on the Quay 
des Nations, Paris”), a brief account on the 

first notice of the similarities 
in structure between the an-
cient wood architectures of 
Romania and Norway at the 
Exposition Universelle of 1900. 
A couple of texts on the modern restoration 
efforts in Norway follow (Ågot Gam-
mersvik; Roald Renmælmo; Hans Marum-
srud and Eivind Falk; Hans-Jørgen Wallin, 
Jarle, Frode Bjørn Henriksen, Erik Bog-
fjelldal, Carsten Syversten). On the Roma-
nian side, we are provided with an essayistic 
account on the function of wood archi-
tecture across the Romanian history (Vintil�  
Mih� ilescu), but also with reports on va-
rious projects constituted in order to save 
the many unpreserved wood churches (Ana-
Maria Goilav, Petre Guran; Ovidiu Dane� ; 
Amalia Ignu�� , Alexandru Leric). A second, 
significant section is dedicated to extensive 
information about the European Capitals of 
Culture for 2010, Istanbul and Essen.  

The issue also features an excellent 
essay written by Romanian architect and 
architectural critic Mariana Celac about the 
main character of the critic George C� li-
nescu’s novel Bietul Ioanide (Poor Ioa-
nide), who is supposed to be a major figure 
of the ‘30s architecture in the fictional 
world that C� linescu imagines. Celac con-
vincingly argues that the aesthetic opinions 
declared by Ioanide are not just occasionally 
that of the critic of culture George C� -
linescu, relating articles published by C� -
linescu to significant passages in the novel. 
A major topic of interest is also the debate 
around the book of interviews published by 
Sorin Antohi with Virgil Nemoianu in 2009, 
Romania noastr� . Conversa�ii berlineze 
(Our Romania. Conversations in Berlin) – 
Radu C� lin Cristea, Ion-Bogdan Lefter, 
Monica Pillat and Constantin Eretescu all 
review various aspects of the Romanian 
exile during the Communist regime that are 
brought up in the conversation. The issue 
also includes a conference held by Claude 
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Lévi-Strauss at the UNESCO, 
entitled “Réflexion”. 

 
Radu Toderici 
 

 
 

 
 

Seminaria 1, 
Eduardo Ramos-
Izquierdo (ed.), 
Les espaces du 

corps I, 
Mexico/ Paris, 

Rilma 2/ ADEHL, 
2007 

 
 
 

 
The studies gathered in this volume 

represent the works of two seminars on the 
subject of space and the body coordinated 
by Bertrand Westphal in 2006. Because of 
the quality of the interventions, it was de-
cided to have them published in a series of 
fascicules. This chosen form has some be-
nefits in relation with the small number of 
pages: the papers can easily be prepared for 
printing, with special attention to their status 
of work in progress.  

This first fascicule is the result of the 
collaboration between the research team of 
EHIC from the University of Limoges and 
SAL (from the team of CRIMIC) from the 
University of Paris IV Sorbonne. As the co-
ordinator Eduardo Ramos-Izquierdo states, 
the collection of Seminaria aims to become 
a space for debates on thematic subjects 
discussed from an interdisciplinary point of 
view, mentioning that each number will en-
courage the new wave of researchers by pu-
blishing at least one article for this category. 

The first article of Martine Yver-
nault: Le corps comme relique(s), reste(s), 

fragment(s) dans “Le Conte du Vendeur 
d’indulgences” de Chaucer, focuses on the 
relation between relics, pilgrims and the 
speech of the monarch structured on the 
pattern of eating. Man as a relic of Paradise 
lost, life as a pilgrimage and the condemned 
indulgences represent some of the ideas 
discussed by Martine Yvernault, following 
and building the fragment as a key to the 
logic of the text. 

Marie Gersande Raoult writes on Fé-
tichisme et mystique de l’objet chez Ra-
childe et Jean Lorrain. She underlines the 
connection between decadence and cerebral 
love. This new type of love is the equivalent 
of transcendent love. The result implied by 
chastity, contemplation instead of carnal 
union determines hysteria and a cult for the 
person. Even though decadence attempts to 
find solutions to the war of the sexes, the 
result will develop only a new type of 
perversity. 

The third study of Paul-Henri Gi-
raud, La poétique sensorielle de Xavier 
Villaurrutia, describes and analyses the noc-
turnal poetry of Villarrutia. His works are 
built on the perception of two senses: touch 
and sight; in this context, the emblematic 
gesture or the poetic refrain is closing the 
eyes in silence. The hallucinating atmos-
phere from the poems is doubled by the 
“wakeful dream”. 

The last study of Fátima Rodriguez, 
Les je(ux) de l’enonciation dans L’ Erotica 
de Xosé Luis Méndez Ferrin, investigates 
the creation of a poem following a series of 
drawings by Francisco Leiro, with special 
attention on its rhythm, dialogue and recur-
rences. 

 
Cristina Vidru �iu 
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Symbolon,  

no. 5, Ionel Bu�e, 
Jean-Jacques 
Wunenburger 

(eds.), 
L’Imaginaire des 

Orients, 
Univ. din Craiova 
CSIR “M. Eliade” 
– Univ. Lyon III 
IRPHIL, 2009 

 
 

Considering the present interest in 
the Far East countries (China with its high 
industrialization, Japan and its impressive 
technology or Korea with its electronic per-
formances), the issue of Symbolon under 
question here succeeds in evoking the full 
image of a paradoxical world, marked by 
the coexistence of innovation through e-
conomic power, technological leadership, 
utopian perspectives and tradition through 
the preservation of habitats, the envi-
ronment and the arts; in other words, a 
world caught in simultaneousness: “L’Ex-
trême-Orient serait donc un exemple, voire 
un modèle, réussi d’une synthèse que nous 
avons toujours cru impossible entre progrès 
et tradition, entre Nature et culture, entre 
sciences et arts” (p. 5). 

 Presented as a mosaic with an 
ambivalent imaginary, the world of Asia, 
and especially the Far East, is organized 
mainly on polarities, on differences and si-
milarities. Throughout this volume, the ima-
ginary oscillates between past and present 
mentality, between the temptation of ste-
reotypes and the desire for individuali-
zation, between repetition and novelty. A-
part from an eloquent foreword, the volume 
does not display a pre-defined section 
structure, so French is the leading language 
and each article is accompanied rigorously 
by an abstract, a set of keywords and some 

of them by relevant pictures. 
What makes it a very pertinent 
issue seems to be the fact that 
the amount of themes is not 
embraced only from the out-
side, by Occidental researchers, but from 
the inside, too. 

 The first two studies are theoretically 
oriented towards the problem of Orientie-
rung from a morphological point of view 
(Giulio Raio) and the inauguration of an 
Orient revealed as a new field of pheno-
menological experience to the detriment of 
an Orient revealed as imaginary (Shin Na-
gai). The next three papers involve Japan 
from the role played by photography in the 
reconfiguration of the so-called “Japanese 
imaginary” (Roxana and C� t� lin Ghita) to 
the presentation of the Japanese garden in 
post-history with regard to the concept of 
framing “shakkei” (Magda Predescu, Ioana 
Streza). Besides these, Carmen Tama�  tries 
to explain a violent practice called Aragyo 
belonging to Nichiren, an ascetic Japanese 
sect. Herein the author is interested in the 
mechanisms underlying this practice, its 
actual meaning and impact on the life of the 
believers. Her main points of concern are as 
follows: purification, ecstasy and enlighten-
ment. 

 As far as China is concerned, five 
studies are dedicated to it in this volume. 
Kuan-Min Huang borrows Bachelard’s 
perspective on imagination to refer to the 
reading of Zhuangzi, namely to the shift 
from reality, the transmutation of values, 
different levels of flight and imaginary 
journey. Fanfan Chen tackles the Chinese 
astral imaginary, the fall and degradation of 
deities, the relation between genii and stars, 
the figure of Dongfang Shuo in his principal 
capacities of divinity and genius, wise man 
and temperamental, humorous and popular 
being. Anna Caiozzo follows the imaginary 
of China within the medieval literature in 
relation to the Muslim world, while Sonia 
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Rovito describes the journey 
into the Chinese imaginary of 
the poet Luciano Troisio, who 
travelled and taught in the 
Parnas of the Orient, wherein 

he tried to find a new meaning to the 
function of poetry in such a world of 
dissolution and appearance. The last author, 
Machiko Kadota, shows how Chinese ideo-
grams could influence Claudel’s Petits 
Poèmes d’après le Chinois. 

 There are, also, articles dedicated to 
India, for example to the symbolism of the 
tree (Codrina-Laura Ioni�� ), the influences 
of Indian thinking on Eminescu’s short 
story “S� rmanul Dionis” (� tefania Melan-
cu), the materialization of India in Mircea 
Eliade’s fantastic prose (Ionel Bu�e), the 
Indian symbolism of transcendence and its 
visual negative argumentation (C� t� lin 
St� nciulescu) and, finally, to the insight of 
Eliade’s Journal Portugais (Maristela Oli-
veira de Andrade). 

 Lastly, the Orient is seen through the 
colorful lens of the technological imaginary 
of power (Paulo Bellini), the fictive journey 
to the Asiatic Empire of Priest John in some 
pieces of medieval literature (Corin Braga), 
Teilhard de Chardin’s work (Bruno Pin-
chard), Henry Corbin’s incarnation as a con-
tinuous search for light (Maria Noel La-
poujade), the thematic and pneumatic ap-
proach (Giselle Vanhese) etc. 

 The issue is closed by Mihaela Pop’s 
study on the way the Christian Church 
modified the entire perception of the role 
played by Eastern medieval medical prac-
tices. In conclusion, the reader is faced with 
a periodical gathering studies under the 
authority of a unitary theme, but not lacking 
in the freedom of approach and inter-
pretation, in the richness of ideas and 
content. 

 
Florina Codreanu 

 
Synergies 
Roumanie,  

no. 2,  
Pour une 
Approche 

«complexe» de la 
Francophonie, 
coor. par Dorin 

Constantin 
Domu�a et C� lin 
Teuti� an, Cluj-
Napoca, 2007 

 
 

À l’instar du premier numéro, Syner-
gies Roumanie 2 – Pour une Approche 
«complexe» de la Francophonie, se trouve 
sous le signe de l’interdisciplinarité – les co-
ordonateurs en témoignent dans la Préface : 
« [...] l’interdisciplinarité demeure le trait 
principal de notre revue » (p. 7). En tenant 
compte de cet axe, ce deuxième numéro se 
propose d’envisager la francophonie par le 
prisme de la littérature et de l’intercultura-
lisme. Sans doute le dernier volet de la 
revue, « Le dossier Didactologie », enrichit 
la diversité des sujets abordés et élargit la 
perspective d’analyse, en renforçant le but 
des coordonnateurs.  

L’ouverture est dédiée à Edgar Mo-
rin et à sa réflexion autour du concept de 
compréhension et de son importance dans le 
développement des rapports interhumains (p. 
11) – le recueil met en page un résumé de sa 
conférence soutenue à l’occasion du premier 
colloque international des Rédacteurs en 
Chef du GERFLINT, manifestation organi-
sée avec le soutien de la Direction des Re-
lations Internationales et de la Coopération 
du Ministère de l’Éducation Nationale, de 
l’Enseignement Supérieur et le FIAP Jean 
Monnet de Paris (16-19 février 2006). 

Le premier volet de la revue, le volet 
littérature, met au premier plan l’avant-
garde roumaine, sans pour autant en négliger 
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d’autres aspects complémentaires. Le pre-
mier article appartient à Corin Braga qui, en 
recourant à une approche psychocritique, 
nous fait découvrir la dialectique des écrits 
urmuziens. Dans « Urmuz, précurseur de 
l’Avant-garde roumaine », il s’attarde sur la 
logique du « miroir déformé » (p. 20) qui 
régit les Pages bizarres et qui permet à 
Urmuz de « remodeler les hommes selon sa 
propre vision » (p. 21). En s’appuyant sur des 
exemples concrets, Corin Braga décèle le 
mécanisme par lequel Urmuz saisit l’essence 
de la nature humaine. Il conclut que par le bi-
ais des « analogies synesthésiques » (p. 24), 
des métaphores, « des procédés de défor-
mation sémiotique » (p. 27) et de la « distor-
sion sémantique » (Idem.) propre à la per-
spective freudienne des rêves, Urmuz soumet 
l’être à une « purification convenable » (p. 
21) qui lui donne accès à l’espace idéal de la 
fiction. Dans « L’avant-garde Russe et l’a-
vant-garde Roumaine dans les années 1920-
1930 », le propos de Magda Cârneci est de 
tracer les caractéristiques de cette orientation, 
telle qu’elle s’est développée dans les pre-
mières décennies du XXe siècle. Contre le 
manque d’intérêt de l’Occident vis-à-vis de 
l’épanouissement de cette orientation artis-
tique dans les Balkans, Magda Cârneci 
souligne le rôle de l’avant-garde est europé-
enne dans la naissance et l’évolution du mou-
vement généralement connu de l’avant-garde 
européenne. En tenant compte du régime in-
terne des pays est européens et des forces 
politiques qui régissaient les Balkans dans les 
années 1920, Magda Cârneci insiste sur la 
façon dont El Lissitzky et Ilya Ehrenburg, 
« Les ambassadeurs russes du constructi-
visme » (p. 36), ont influencé l’avant-garde 
de l’Europe centrale et d’ouest, et puis celle 
roumaine. Par rapport à ce constructivisme 
russe, Magda Cârneci observe la réaction 
roumaine et s’arrête sur les publications de 
spécialité (notamment en ce qui concerne les 
arts du spectacle, sans pour autant omettre 
l’art pictural et l’architecture) pour saisir la 

manière dont les artistes rou-
mains ont repris et retravaillé 
les idées russes. L’article « L’u-
topie littérale ou la communi-
cation à travers les objets. Un a-
vant-gardiste atypique » d’Alex Goldi�  ana-
lyse le surréalisme de Max Blecher et sa 
vision du langage, en insistant sur la « dis-
sociation subtile à l’intérieur du courant 
soutenu par André Breton » (p. 46) opérée 
par l’écrivain roumain afin d’arriver à la 
communication pure, sans aucune entremise, 
communication réalisable « à travers des ob-
jets » (p. 48) mêmes. Dans « Jonctions avant-
gardistes chez Ionesco », Laura Pavel nous 
présente les valences du rêve chez ce dra-
maturge. Elle nous montre la façon dont Io-
nesco construit son monde théâtral, apparem-
ment absurde : en partant de « l’insolite » (p. 
51) des spectacles du guignol qui le fasci-
naient dans son enfance, Ionesco dénonce 
l’insolite de ce que nous appelons la réalité 
en recourant au rêve comme forme privilé-
giée d’expression théâtrale. Ce choix est mo-
tivé par le statut même du théâtre (genre situé 
« à la rencontre de l’illusion avec la réalité » 
– p. 52) et par les connotations du rêve dans 
la pensée ionescienne (pour reprendre seule-
ment une des acceptions de ce concept parmi 
plusieurs mentionnées par Laura Pavel : « le 
rêve est une manière de se connaître soi-
même » – p. 53), et inscrit Ionesco dans les 
rangs des surréalistes, promoteurs du rêve 
lucide. Les recherches de Marta Petreu sur 
l’orientation politique de Gherasim Luca sont 
rassemblées dans l’article « Les idées politi-
ques de Gherasim Luca dans sa période rou-
maine ». Marta Petreu retrace le parcours de 
cet artiste dès ses premières parutions et 
identifie dans les textes de sa « période rou-
maine (précisément à partir de 1934 et 
jusqu’en 1947) » (p. 58) une promotion ma-
nifeste des idées marxistes. D’ailleurs, Marta 
Petreu observe que le discours de Gherasim 
Luca s’inscrit dans la tendance générale du 
mouvement avant-gardiste : la contestation 
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de la bourgeoisie et l’appui de 
la révolution socialiste et de la 
lutte des classes. Dans « L’éros 
dans la poésie roumaine d’a-
vant-garde » – le dernier article 

du volet littérature, C� lin Teuti�an explique 
que le choix de l’éros comme thème de la 
poésie avant-gardiste roumaine a été possible 
à cause du fait que ce champ offrait aux 
artistes roumains la possibilité de jouer avec 
le langage, de briser simultanément les con-
structions linguistiques habituelles et la ma-
nière de dire le corps. À travers des associa-
tions étranges et inattendues, ils démythifient 
la « corporalité, autrefois sacro-sainte » (p. 
68) et simplifient radicalement la lecture du 
corps. De cette manière, l’avant-garde litté-
raire roumaine se dresse contre tout ce qui 
s’inscrit dans la tradition et dans le confor-
misme – contre tout ce qui s’inscrit dans la « 
convention sacralisée » (p. 67).  

La deuxième partie de la revue, « Le 
dossier Francophonie », comporte sept arti-
cles, centrés plutôt sur les enjeux politiques 
de ce terme. Tout mouvement a un point de 
départ, un père fondateur – figure autoritaire 
dont la position est soit renforcée soit mise en 
question par la postérité. C’est le cas de 
Claude Caitucoli qui dans l’article « Charles 
De Gaulle ET LA FRANCOPHONIE : un 
père fondateur ambigu » questionne le rôle 
de cet homme politique face à l’épanouis-
sement de la Francophonie en tant qu’in-
stitution. En dressant un panorama de la 
situation historique (1929-1969) de la France 
et des colonies, Claude Caitucoli n’hésite pas 
d’observer que malgré la promotion d’« une 
certaine idée de la France » (p. 78), Charles 
De Gaulle ne donne pas cours au désir de 
fondation « sous une forme ou une autre, 
d’une communauté francophone » (p. 77-78). 
En fait Claude Caitucoli nous montre les 
raisons qui ont déterminé cette attitude de 
Charles De Gaulle. Après l’indépendance de 
l’Algérie, dans le no 311 de la revue ESPRIT 
(novembre 1962), Camille Bourniquel et 

Jean-Marie Domenach analysent la situation 
de la langue française et sa capacité de main-
tenir, désormais, son statut d’« instrument de 
promotion, d’expression populaire et d’ap-
prentissage technique pour des peuples qui 
s’émancipent » (p. 102) – dans l’article « La 
Francophonie à l’aube des indépendances », 
Jacques Cortès reprend huit textes de ce 
numéro de la revue ESPRIT, textes qu’il 
considère représentatifs pour la défense – et 
parfois pour le rejet –, de la langue française, 
voire pour le renforcement de sa position en 
tant que langue de communication qui peut 
transgresser les frontières culturelles. Daniela 
Ghinea et Jean-Thomas Lesueur jettent un 
regard pragmatique sur la politique actuelle 
de la Roumanie. Dans « La Roumanie es-
saye-t-elle de séduire la France dans le 
nouveau contexte de son adhésion à l’Union 
Européenne ? » ils veulent voir si, au-delà de 
l’ancienne amitié qui unit ces deux pays, la 
Roumanie dépose vraiment des efforts pour 
le maintien de ces rapports avec la France ou 
si elle va plutôt du côté anglophone, voire 
américain. D’ailleurs, l’interrogation qui clôt 
l’article souligne le problème soulevé par ses 
deux auteurs et l’impasse politique où se 
trouvent ces deux pays : « N’est-ce pas que la 
grande fête de la Francophonie de septembre 
a essayé de combler culturellement le vide de 
la non-compréhension au niveau politique ? » 
(p. 121). À l’instar de l’article précédent, 
dans « Le XIe Sommet de la Francophonie tel 
qu’il a été – la Roumanie », Constantin 
Viorel Mihai organise, lui aussi, son texte 
autour de l’implication de la Francophonie 
dans la construction d’une stratégie politique 
roumaine capable d’agir à la fois sur la scène 
diplomatique européenne et internationale. 
Constantin Viorel Mihai commence avec 
quelques considérations sur la Francophonie 
et continue avec des informations sur la pré-
sence de la France en Roumanie, pour 
s’arrêter sur des détails du Sommet de la 
Francophonie organisé à Bucarest en 2006. 
Dans le contexte actuel de la mondialisation 
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et de l’internationalisation, dans « La franco-
phonie comme politique des espaces lin-
guistiques », Sergiu Mi� coiu tâche de cerner 
le positionnement de la Francophonie, voire 
son rapprochement ou écart par rapport à ces 
deux tendances. Malgré la citation de Derrida 
mise en exergue, au début de son article 
Sergiu Mi� coiu simplifie la signification du 
concept de Francophonie, en le réduisant à « 
un mécanisme défensif contre l’expansion 
anglophone » (p. 137). Quant à la définition 
de la mondialisation et de l’internationa-
lisation, il recourt aux approches de Bernard 
Cassen et d’Étienne Balibar. Dans « Voyages 
au cœur de l’incertitude – Réflexions d’un 
ami du français », Laurent Pochat voit dans 
la Francophonie une forme de résistance, ou 
plutôt une alternative, face à la mondiali-
sation. Je trouve extraordinaire la manière 
dont l’auteur de l’article nous fait découvrir 
la vraie dimension de la Francophonie et sa 
complexité – il s’appuie sur des histoires 
tirées de la réalité. D’ailleurs le choix de ces 
anecdotes n’est pas fortuit – dans sa dé-
marche, Laurent Pochat veut renforcer l’im-
portance de la composante humaine lors du 
choix de la promotion d’une langue, quel-
conque soit-elle. Le dernier article de ce 
volet, celui de Henda Zaghouani-Dhaouadi 
(« Habib Bourguiba, un homme à la pensée 
universaliste »), rattache le nom de Habib 
Bourguiba aux personnalités que l’auteur de 
l’article considère les précurseurs du principe 
de « concorde universelle » (p. 162) – c’est-
à-dire, à Charles VIII, Louis XII et François 
Ier. Henda Zaghouani-Dhaouadi nous fait 
parvenir, par le filtre de la Francophonie, la 
pensée universaliste de Habib Bourguiba – 
une personnalité plutôt contestée –, telle 
qu’elle a transpercé dans ses discours et telle 
qu’elle s’est matérialisée dans son activité : 
Henda Zaghouani-Dhaouadi fait référence à 
la création de l’ancienne A.C.C.T. (aujour-
d’hui l’Agence pour la Francophonie) et aux 
« discours prononcés à l’occasion des deux 
tournées moyen-orientale (mars et avril 

1965) et africaine (novembre-
décembre de la même année) » 
(Idem.). 

Les trois derniers ar-
ticles composent le dernier vo-
let de Synergies Roumanie 2 – « Le dossier 
Didactologie ». Le premier article, celui de 
Maria M�� el-Boatc�  (« Techniques et méca-
nismes de lecture dans l’enseignement des 
langues étrangères »), promeut la lecture en 
tant que méthode d’enseignement d’une lan-
gue étrangère. En en soulignant les défis 
(« la double provocation que représente 
pour le professeur de langues la nécessité de 
transmettre des savoirs et des savoirs-faire 
en même temps » – p. 179) et les enjeux, 
l’auteur de l’article nous offre la clé d’une 
lecture active : lors de la lecture, l’ensei-
gnant doit trouver le moyen de saisir « le 
côté ludique du décryptage qui assure le 
passage de la lecture-devoir à la lecture-
plaisir » (ibidem.). L’article « La didactique 
de l’exploitation du texte littéraire » de 
Simona Furdui est centré sur les travaux 
pratiques universitaires, voire sur le cours 
Interprétations de textes, cours qui a permis 
à l’auteur de nous partager son expérience. 
Comme il s’agit d’un travail avec le texte 
littéraire, le propos de Simona Furdui est de 
nommer et détailler les étapes du processus 
de décryptage de texte, en commençant par 
la lecture et en finissant par ce qui devrait 
être le résultat d’une séance d’Interpréta-
tions de textes – la rédaction d’un com-
mentaire écrit. Monica Vlad, qui clôt « Le 
Dossier Didactologie » avec l’article « Ex-
plications lexicales et accès au sens des tex-
tes dans les manuels scolaires récents de 
français langue étrangère », mène une re-
cherche comparatiste qui se propose l’a-
nalyse de 6 manuels roumains de FLE (Ly-
cée, éditions Cavallioti, Rao, Corint et Car-
minis), afin de mettre en évidence la ma-
nière dont la méthodologie roumaine de la 
lecture traite la problématique du lexique. 
Dans sa démarche, Monica Vlad mentionne 
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les points forts et les points 
faibles de ces manuels et, dans 
son bilan, elle dénonce la pré-
sence des exercices de traduc-
tion de textes qui, malgré la di-

versification des « supports de lecture » (p. 
200), réaffirment la présence d’une mé-
thodologie traditionnelle d’assimilation de 
connaissances. 

L’Annexe de ce numéro comporte 
des comptes-rendus appartenant à Jacques 
Demorgon, Pierre-Alban Delannoy et Jean 
Durry. Dans les dernières pages du numéro, 
Jacques Cortès, actuellement directeur de la 
publication, retrace systématiquement les 
axes du programme du GERFLINT.  

 
Anamaria Sab� u 
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Domu�a,  
C� lin Teuti� an et 

Oana Draga,  
Cluj, 2008 

 
Selon les coordonateurs de Synergies 

Roumanie 3, la parution du troisième nu-
méro de la revue marque la fin du « temps 
de recherche » (p. 8, Préface) et le choix 
d’une certaine voie, « passage obligé dans 
l’entrée en scène de toute publication cultu-
relle » (ibidem.). À la manière du numéro 
précédent, Synergies Roumanie 3 est orga-
nisé en 3 volets : « Le dossier Morin », « Le 
dossier Eminescu » et « Reconstructions iden-
titaires : perceptions vieilles et nouvelles ». 

La visée du « Dossier Morin » est la 
familiarisation des lecteurs roumains avec la 
pensée morénienne. C’est la raison pour la-
quelle, au lieu d’entamer une démarche thé-
orique qui pourrait embrouiller les pistes de 
compréhension de la Méthode, dans l’article 
« Quelques itinéraires de lecture dans la Mé-
thode d’Edgar Morin », Jacques Cortès pré-
fère reprendre de chaque tome de la Méthode 
les extraits qu’il considère les plus repré-
sentatifs pour l’illustration des axes fonda-
mentaux de la pensée d’Edgar Morin. Il ne 
veut pas s’ériger en grand théoricien de la 
Méthode, mais veut en offrir une piste de 
lecture. Le deuxième article, « Avec Morin, 
du cosmos à l’humain – l’hypercomplexité 
comme représentation et comme volonté » de 
Jacques Demorgon, porte sur le concept de 
complexité tel qu’il est conçu par Edgar 
Morin. Selon l’auteur de l’article, ce principe 
doit être intégré par le mouvement actuel de 
la pensée, afin d’éviter les idéologies défail-
lantes et meurtrières, telles que l’humanité 
les à connues au siècle précédent. L’article 
est structuré en sept parties. La première 
partie refait le trajet historique de l’évolution 
de la pensée des contraires et présente la 
manière dont elle a été reconfigurée par Ed-
gar Morin sous la dénomination de comple-
xité, et identifiée ensuite au niveau de la vie, 
de la société et de la nature. Contre la per-
spective de la « pensée identitaire » (p. 36) 
où «“antagoniste” et “complémentaire” sont 
incompatibles » (ibidem.), Edgar Morin pro-
pose « la pensée systémique » (p. 28) qui 
« tient dans cette reconnaissance que le cœur 
du réel est et demeure antagoniste » (p. 37) – 
la deuxième partie de l’article analyse les 
composantes de la pensée systémique et ses 
capacités de réconcilier les contraires. Dans 
la troisième section de l’article, Jacques De-
morgon mentionne quelques formes de la 
complexité et de l’hypercomplexité dans 
l’acception d’Edgar Morin et la façon dans 
laquelle il traduit ces concepts à travers des 
constructions langagières spécifiques. La 
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quatrième partie traite les antagonismes et les 
complémentarités qui régissent le cosmos et 
la vie. La métamorphose est tout à fait un de 
ces processus (à la fois antagoniste et com-
plémentaire) qui rassemble « destruction et 
création » (p. 47). C’est une forme d’évo-
lution qui régularise la vie et l’humain. La 
cinquième partie de cette étude est consacrée 
aux manifestations de la métamorphose au 
sein de l’humanité. L’approche est double : 
du point de vue organisationnel (tribu-ro-
yaume-empire) et religieux (romain, grec, ju-
if). D’ailleurs, les implications politiques et 
religieuses des transformations subies par la 
société ne s’arrêtent pas ici, d’autant plus que 
dans la modernité deux autres instances se 
rallient aux premières, l’économie et l’infor-
mation, qui entraînent « la grande transfor-
mation des royaumes en nations marchandes 
industrielles » (p. 29) – c’est le sujet abordé 
par Jacques Demorgon dans la sixième partie 
de son article, qui reprend aussi le parallèle 
dressé par Edgar Morin entre la Chine et 
l’Europe, pour mieux saisir le développement 
des formes organisationnelles dans une socié-
té mono-ethnique (la Chine), respectivement 
pluri-ethnique (l’Europe). Au seuil de la 
mondialisation, l’économique et l’informa-
tion prennent les devants par rapport aux au-
tres instances qui ont marqué, jusqu’à pré-
sent, l’évolution de l’humanité. La dernière 
partie de cet article épais et complexe est 
dédiée à cette montée (plutôt négative) au dé-
triment du religieux, qui existe quand même, 
mais qui devrait être adapté à nos besoins 
actuels. Le dernier article de cette suite de 
trois, « La pensée complexe : Antidote pour 
les pensées uniques. Entretien avec Edgar 
Morin » de Nelson Vallejo-Gomez, retran-
scrit une interview inédite avec Edgar Mo-
rin : c’est l’occasion d’avoir des éclaircisse-
ments directs sur les notions qu’il véhicule 
(pensée complexe, boucle dialogique, para-
digme de complexité, auto-éco-organisation, 
idée systémique, principe hologrammique, 
Unitas multiplex) et sur sa position par 

rapport à Descartes, Hegel, 
Kant, Héraclite. 

« Le dossier Emines-
cu » propose une relecture du 
poète après les débats ardus 
autour du mythe Eminescu et sa « décon-
struction à l’échelle nationale » (p. 7, Pré-
face). Le premier article de ce dossier, 
« Au-delà du romantisme : les Epîtres de 
Mihai Eminescu », appartient à Ioana Bot. 
Sa visée est de venir aux secours des E-
pitres, en évitant leur engouement dans les 
marais d’une critique littéraire qui ne sem-
ble pas lasse de reprendre les mêmes 
significations que celles conférées lors de 
leur parution. Ioana Bot va à la découverte 
de nouveaux repères d’interprétation « plai-
dant pour l’ouverture » (p. 93) des Epîtres : 
elle atteint son but en saisissant des figures 
de langage et des thèmes qui situent les 
Epîtres non plus dans le romantisme, mais 
dans le modernisme, offrant ainsi de nou-
velles pistes de lecture. Dans l’article « Dy-
namique et vision dans la texture de l’Ode », 
Cristina Maria Goje effectue un minutieux 
travail de comparaison entre la forme finale 
de l’Ode et ses variantes et puis entre l’Ode 
et De m-ai iubit, nu � tiu… [Que tu 
m’aimasses, je ne le saurais pas…]. Suivant 
la lignée de Ioana Bot, Cristina Maria Goje 
veut nous montrer qu’entre l’Ode et ses 
variantes il y a plusieurs points communs 
que ceux indiqués par Perpessicius. Elle 
analyse aussi la transformation des variantes 
du point de vue sémantique, stylistique et 
thématique. Le travail de Rodica Marian, « 
Le dédoublement dans le discours narratif 
fantastique de G. Rodenbach et M. Emi-
nescu », est lui aussi comparatiste : elle rat-
tache le nom d’Eminescu à celui de Roden-
bach pour déceler certaines convergences 
entre deux textes de ces deux écrivains (S� r-
manul Dionis [Le pauvre Dionis] et Bruges-
la-Morte). Malgré leur appartenance à des 
courants littéraires différents et l’entêtement 
des critiques roumains de situer Eminescu 
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parmi les rangs des roman-
tiques, Rodica Marian n’hésite 
pas à identifier maints rappro-
chements entre ces deux récits 
fantastiques, à commencer par 

« l’incertitude générique » (p. 114) à la-
quelle les exégètes se sont heurtés, par le 
thème du rêve, du dédoublement. L’article 
« La question juive dans les articles d’Emi-
nescu » de Marta Petreu est centré sur l’an-
tisémitisme du poète, qu’elle considère 
d’ailleurs un « antisémitisme malléable » (p. 
126). Pour illustrer son point de vue, l’au-
teur porte un regard sur les articles poli-
tiques d’Eminescu, en insistant sur le fait 
que cette position du poète n’a pas de fon-
dements religieux ou sociaux, mais qu’elle 
est de nature économique et nationale : éco-
nomique – Eminescu considère que « la 
classe moyenne roumaine » est « réduite à 
la misère et éliminée du marché à cause de 
la concurrence des Juifs » (p. 124) ; natio-
nale – il dénonce l’indisponibilité des Juifs à 
assimiler la culture roumaine (surtout l’ap-
prentissage du roumain). Le sujet abordé par 
C� lin Teuti� an dans « Géographie et archi-
tecture spéculaire » est très intéressant : son 
article s’organise autour de la poétique de la 
spécularité chez Eminescu. Pour que nous 
soyons plus précis, dans sa démarche C� lin 
Teuti� an fait référence aux objets spécu-
laires présents dans les textes du poète (mi-
roir sphérique, concave, plan) et aux pro-
cessus qu’ils engendrent (réflexion, absorp-
tion, diffraction, réfraction). En tant que 
moteur du texte, la spécularité se trouve à la 
base d’un imaginaire qui se traduit par des 
formes variées d’organisation de l’espace 
que C� lin Teuti� an soumet à une analyse 
très précise. L’article « Le mythe de l’Ange 
déchu chez Eminescu, Lamartine et Vigny » 
de Gisèle Vanhese clôt « Le dossier Emi-
nescu » en restant dans le territoire roman-
tique de l’Ange déchu, « un symbole essen-
tiel pour l’imaginaire littéraire romantique. » 
(p. 141, Résumé). Dans les explications qui 

précèdent l’analyse proprement dite, Gisèle 
Vanhese justifie le penchant du Romantisme 
pour cette figure par le désir d’« expression 
nostalgique de la fusion de l’homme avec la 
nature, aux Temps sacrés de l’origine, quand 
la communication entre le ciel et la terre 
n’avait pas encore été brisée à la suite d’une 
faute impardonnable » (p. 142-143). D’ail-
leurs, comme nous le savons déjà, l’ange 
déchu apparaît dans le contexte d’un amour 
impossible entre une entité humaine et une 
entité surnaturelle. La démarche de l’auteur 
se construit sur les textes Eloa d’Alfred de 
Vigny, La Chute d’un Ange de Lamartine et 
Luceaf� rul [Le Fils de la Nuit] d’Eminescu.  

Le dernier volet de Synergies Rou-
manie 3, « Reconstructions identitaires : per-
ceptions vieilles et nouvelles », rassemble 
des articles portant sur des sujets variés. 
L’article qui ouvre ce volet, « Éléments d’i-
nfluence américaines ayant déterminé le 
démarrage du processus de l’unification eu-
ropéenne. Une introspection de la perspec-
tive consacrée par Ernst B. Haas » de Lu-
cian Bogdan, voit dans Ernst B. Haas le 
premier théoricien à constater les premières 
implications des États-Unis dans la consti-
tution d’une Europe unifiée. Cela est sur-
venu après La deuxième guerre mondiale, 
lorsqu’une nouvelle menace se préparait à 
dominer le monde – l’Union Soviétique. 
Dans la présentation des motivations poli-
tiques, économiques, sociales et culturelles 
des États-Unis dans l’unification europé-
enne, Lucian Bogdan insiste sur l’inversion 
des rapports entre le Nouveau Monde et le 
Vieux Monde, car, contrairement à tout ce 
que les États-Unis devaient à l’Europe, 
après ce processus « c’est l’Europe qui de-
vient, à beaucoup d’égards, une prolon-
gation des initiatives américaines » (p. 163). 
Dans l’article « Le phénomène Pite� ti, son 
cadre totalitaire et la destruction du lien 
social », Radu Clit s’attarde sur le système 
de rééducation qui s’appliquait au péniten-
tiaire de Pite� ti, système dont l’objectif était 



Les cultures des Balkans 
409 

de « transformer les victimes en tortion-
naires. » (p. 172). Après la description de la 
« procédure, […] “arrachage de masques” » 
(ibidem.), l’approche de Radu Clit continue 
avec les idées de Hannah Ardent sur le tota-
litarisme : au niveau macro-social, Hannah 
Ardent identifie cinq dimensions du régime 
totalitaire et au niveau institutionnel quatre 
(la rupture avec la tradition, l’isolement, la 
surveillance et la terreur). Ces dimensions 
sont adaptées par Radu Clit au pénitentiaire 
de Pite� ti afin de voir les modifications su-
bies par les détenus au niveau individuel et 
à celui des rapports avec les autres. L’article 
d’Adriana Dudas (« Le nouveau contexte 
européen en Roumanie selon les perceptions 
étudiantes : une analyse de discours ») re-
présente la mise en page d’un « exercice de 
réception » (p. 187, Résumé) effectué avec 
46 étudiants, dont on a analysé les réactions 
lors de la vue d’une caricature politique sur 
l’intégration européenne de la période des 
élections roumaines de 2004. La démarche 
d’Adriana Dudas est structurée en quatre 
parties. Elle présente d’abord le cadre thé-
orique et méthodologique de son étude. En-
suite elle mentionne quelques idées sur les 
rapports entre la Roumanie et l’Union euro-
péenne, pour passer après aux commentaires 
des étudiants sur l’intégration dans l’Union 
européenne. Bien sûr, les conclusions re-
présentent la dernière partie de sa recherche, 
où elle notifie le manque d’information et 
une « difficulté [de la part des étudiants] à 
se positionner face à un discours sur l’ex-
térieur, à une position officielle du pays qui 
montre une grande ouverture pour l’Union 
européenne. » (p. 194). Le dernier article de 
Synergies Roumaine 3 appartient à Vlad Mu-
re� an (« L’Occident : entre non-identité et 
universalité »). L’affirmation du crédo chré-
tien « aimer le prochain » (p. 197 Résumé) 
constitue un des fondements de l’Occident 
qui suppose la disponibilité vers l’autre. Mal-
gré cette tendance d’ouverture, dans son mou-
vement de « récupération de la Totalité » 

(p. 198) – et implicitement de 
l’autre –, la civilisation occi-
dentale s’est avérée « une civi-
lisation des grandes catastro-
phes historiques » (ibidem.). 
Face à ces rapports avec l’altérité, Vlad Mu-
re� an propose des solutions : soit la « clô-
ture faustienne de l’ek-stase » (p. 202), soit 
la « clôture contemplative de l’ek-stase » 
(ibidem.). En Annexe nous retrouvons un 
compte-rendu de Monica Vlad.  

Contrairement à la diversité des 
articles du dernier volet, nous considérons 
que les thèmes abordés s’inscrivent néan-
moins dans l’orientation de la pensée com-
plexe qui ouvre ce numéro de la revue Sy-
nergies Roumanie. Dans cette variété nous 
avons quand même retrouvé le fil d’Ariane 
– boucle bouclée.  
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La thématique dominante du quatri-
ème numéro de Synergies Roumanie, « nu-
méro publié avec le soutien du Bureau de 
l’Europe Centrale et Orientale de l’Agence 
Universitaire de la Francophonie » (p. 7, 
Préface), s’inscrit dans le champ de la Di-
dactique des langues et des Sciences du lan-
gage. Les articles appartenant à cette 



Caietele Echinox, vol. 18, 2010 
410 

orientation sont regroupés en 
deux sections, selon le sujet 
traité : la section « La didacti-
que du français dans les pays de 
l’Europe Centrale et Orientale » 

rassemble les contributions centrées sur l’état 
de la Didactique du FLE dans l’espace fran-
cophone des Balkans et la section « Sciences 
du langage et didactique. Nouvelles perspec-
tives de recherche » rassemble les contri-
butions centrées sur les liens qui se tissent 
entre le domaine des sciences du langage et 
celui de l’enseignement des langues en 
général. Dans ce contexte didactique et fran-
cophone, le volet littérature (« Littérature et 
critique roumaine contemporaine ») vient com-
pléter le domaine de recherche de Synergies 
Roumanie 4 par des éclaircissements néces-
saires portés sur « la spécificité du modèle 
spirituel roumain dans le contexte des pays 
francophones. » (p. 9, Préface). Le dossier 
« Place à la jeune recherche », une section 
nouvelle introduite pour la première fois dans 
la revue, se propose de regrouper des résu-
més de mémoire ou de thèses dont les sujets 
s’inscrivent dans le domaine des sciences 
humaines en français langue étrangère. 

L’introduction « Institutions franco-
phones et politiques linguistiques dans l’es-
pace roumain actuel » réunit les opinions de 
Vincent Henry (directeur délégué aux pro-
grammes de l’Agence universitaire de la 
Francophonie, Bureau Europe centrale et ori-
entale), Lucille Bruand-Exner (attaché de co-
opération éducative auprès du Service de 
coopération éducative de l’Ambassade de 
France en Roumanie) et Fabienne Reuter 
(déléguée Wallonie-Bruxelles en Roumanie). 
Dans « La didactique des langues vivantes, 
une priorité pour les universités d’Europe 
centrale et orientale », Vincent Henry sou-
ligne le caractère interdisciplinaire de la di-
dactique des langues et renforce le point de 
vue selon lequel l’objet de ce domaine doit 
être l’acquiescement des « compétences né-
cessaires pour s’exprimer dans une autre 

langue » (p. 13). Lucille Bruand-Exner (« Di-
dactique du français langue étrangère et co-
opération éducative en Roumanie ») insiste 
sur la nécessité de la « valorisation et certi-
fication » des études en français au niveau 
pré universitaire et sur le besoin d’un re-
nouveau de l’enseignement du français au ni-
veau universitaire, afin d’assurer une meil-
leure insertion des étudiants sur le marché de 
l’emploi. Dans ce contexte, les Départements 
de français des Facultés des lettres roumaines 
devraient accorder plus d’attention à la re-
cherche didactique. Dans « L’Action de Wal-
lonie-Bruxelles International en faveur de la 
langue française », Fabienne Reuter dresse 
un panorama des démarches déroulées par 
Wallonie-Bruxelles International pour la 
diffusion du français en Europe.  

Les articles de Anca Cosaceanu, Doi-
na Spi�� , Yvonne Vrhovac, Maria Cicho�  et 
Lorena Dedja sont centrés sur la probléma-
tique de la formation initiale des étudiants – 
futurs enseignants de FLE – dans les établis-
sements universitaires de certains pays est-
européens de l’espace francophone. Les con-
tributions de Anca Cosaceanu (« Formation 
initiale des formateurs : la didactique du FLE 
dans les universités roumaines ») et de Doina 
Spi��  (« Formation initiale des professeurs de 
français en Roumanie – état des lieux ») 
analysent la situation de la formation initiale 
des professeurs de FLE dans les universités 
roumaines. Anca Cosaceanu notifie la place 
occupée par le cours de didactique aux ni-
veaux licence, master, doctorat et les pro-
grammes déroulés pour l’obtention de plus 
d’information dans ce domaine. Elle présente 
aussi le contenu et les objectifs d’un cours de 
Didactique de FLE dispensé au niveau li-
cence, en rappelant, dans ses conclusions, la 
tâche complexe des cadres universitaires 
chargés de ce cours : la formation des « for-
mateurs – acteurs sociaux, capables de pro-
mouvoir les valeurs du plurilinguisme et du 
pluriculturalisme auprès des élèves, des pa-
rents d’élèves, du groupe social et des 
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autorités décisionnelles. » (p. 27). L’ap-
proche de Doina Spi��  révèle les défaillances 
du système éducationnel roumain de forma-
tion continue en ce qui concerne la non-re-
connaissance des masters de Didactique de 
FLE organisés par certaines universités rou-
maines (d’ailleurs ces masters ont été accré-
dités par les instances autorisées) et dénonce 
l’insuffisance des cours de didactique de spé-
cialité, voire de la pratique, dans les pro-
grammes de formation psychopédagogique 
continue mises en place par les Départements 
de formation du personnel enseignant (pro-
grammes obligatoires pour qui veut en-
seigner au lycée). La contribution d’Yvonne 
Vrhovac, « La position des langues étrangè-
res et de la didactique du français langue 
étrangère dans les programmes de la Faculté 
des lettres de l’Université de Zagreb, Croatie », 
est structurée en deux parties : la première 
partie met en page le système d’enseigne-
ment des langues étrangères tel qu’il est mis 
en pratique au niveau scolaire, et la deuxième 
partie analyse le programme de formation 
initiale des futurs enseignants de FLE. Y-
vonne Vrhovac présente la situation universi-
taire d’avant et d’après le système Bologne. 
Dans « La formation initiale des enseignants 
de FLE dans les universités polonaises : les 
enjeux théoriques et les savoir-faire pratiques », 
Maria Cicho�  vise la mise en évidence des 
défis que la formation des enseignants de 
FLE doit affronter en Pologne, face au dé-
croissement du nombre d’apprenants de fran-
çais et la maîtrise de la langue, et le besoin 
du renforcement d’une formation à l’appren-
tissage autonome. « La formation des enseig-
nants de français et les perceptions des étu-
diants albanais en didactique du FLE sur leur 
profession future – résultats d’une enquête » 
de Lorena Dedja présente les résultats d’une 
enquête menée auprès des étudiants en Di-
dactique du FLE de l’Université de Tirana, 
après leur stage pédagogique. L’article s’ar-
rête aussi sur le cadre plus général de l’en-
seignement en Albanie. Ce que nous trouvons 

révélateur pour les articles ci-
dessus, décrits d’une manière 
très succincte, c’est l’analyse 
portée sur l’évolution ou, au 
contraire, sur l’affaiblissement 
du système universitaire de formation initiale 
des futurs enseignants de FLE après l’intro-
duction du système Bologne. Les interven-
tions : « La formation à l’enseignement du 
français spécialisé en milieu universitaire » 
de Carmen-� tefania Stoean, « Le Cadre Eu-
ropéen et le Français sur Objectifs Spéci-
fiques dans une filière universitaire roumaine 
pour les étudiants non-spécialisés du français. 
Quelques exemples d’articulation » de Cris-
tina Tama�  et Monica Vlad et «“Auto-
didact” : un projet de didactique universitaire 
des langues » de Liana Pop sont centrés tous 
sur les nouvelles perspectives offertes par le 
domaine du Français sur Objectifs Spé-
cifiques. Carmen-� tefania Stoean relance la 
problématique de la « rentabilité » (p. 33) et 
du besoin des programmes universitaires 
roumains de l’enseignement des langues de 
s’adapter aux demandes du marché d’emploi, 
soulevée aussi par Doina Spi�� . Elle s’attaque 
au manque d’intérêt des universitaires, qui 
suivent encore la voie de la transmission de « 
savoirs savants » (p. 61), par rapport au dé-
bouché mis à disposition par le FOS (dans 
notre cas), qui réduirait « la faille entre la 
demande du marché du travail et les possi-
bilités du système éducatif public de satis-
faire aux besoins formulés de formation en 
langue. » (Idem.). Carmen-� tefania Stoean 
propose aussi « un curriculum de formation à 
l’enseignement des langues spécialisées arti-
culé en trois étapes » (p. 63). La collabo-
ration de Cristina Tama�  et de Monica Vlad a 
mené à un travail de mise en évidence des 
rapprochements qui existent entre le FOS et 
le CECR. Il s’agit d’une approche épistémo-
logique, institutionnelle et méthodologique, 
qui présente les résultats de deux projets dé-
roulés dans cette direction à l’Université 
Ovidius de Constanta. Dans «“Autodidact” : 
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un projet de didactique univer-
sitaire des langues », le propos 
de Liana Pop est d’offrir un 
moyen d’enseignement des lan-
gues adapté aux « compétences 

décrites dans le Cadre Européen Commun de 
Référence pour les langues du Conseil de 
l’Europe. » (p. 82), qui vise l’autoformation. 
Il s’agit d’un projet étendu, destiné aux 
étudiants non philologues (Didactica limbilor 
moderne � i a limbii române ca limb�  str� in�  
în universit�� i. Strategii de aliniere la poli-
tica lingvistic�  european� ) démarré entre 
2006 et 2008, qui inclut le français, l’anglais, 
l’allemand, le russe et le roumain. Liana Pop 
nous présente aussi quelques objectifs, dé-
marches et activités conçus au long de ce 
projet. Dans « La compétence de lecture en 
FLE – un défi plutôt mal relevé dans les 
textes officiels. Regards croisés sur les pro-
grammes d’études secondaires en Roumanie », 
Dan Ion Nasta jette un regard sur les pro-
grammes scolaires de langues vivantes é-
trangères (en s’attardant sur le traitement de 
la compétence de lecture en FLE) afin de 
dresser les carences des textes normatifs qui, 
normalement, devraient être comblés d’in-
dices méthodologiques. En notifiant des 
manques considérables dans les textes offi-
ciels roumains sur la lecture en classe de 
FLE, Dan Ion Nasta n’oublie pas de mention-
ner que ce défi revient aux auteurs de ma-
nuels, qui doivent « repenser les curricula en 
vue de forger des matrices didactiques trans-
férables en classe » (p. 98). L’intervention de 
Silvana Vishkurti et de Barbara Ben-Nacer, « 
Quelques réflexions sur la didactique des lan-
gues en Albanie », porte sur la viabilité des 
méthodes actuelles d’enseignement des lan-
gues étrangères mises en pratique en Albanie. 
Pour s’en faire une image plus claire, les au-
teurs ont présenté les résultats d’une re-
cherche déroulée auprès les étudiants de 
français de l’Université de Tirana et d’El-
basan. Le dernier article du premier dossier 
du quatrième numéro de Synergies Roumanie, 

« Le projet CECA. Une confession » de Si-
mona-Aida Manolache, rassemble les im-
pressions de son auteur lors de la partici-
pation au projet CECA Langue française, 
diversité culturelle et linguistique : culture 
d’enseignement, culture d’apprentissage, en 
tant que membre de l’équipe roumaine. 

Le texte qui ouvre le deuxième volet, 
« Enseigne-t-on mieux les langues étran-
gères ? » de Jean-Marc Defays, est centré 
sur l’analyse de l’efficacité des dernières 
théories, méthodologies et pédagogies mises 
à l’œuvre dans l’enseignement des langues é-
trangères, afin de fournir une réponse à la 
question : L’« enseignement-apprentissage (du) 
des (F)LE progresse-t-il ? » (p. 126). « Scien-
ces du langage et didactique des langues : une 
relation privilégiée », appartenant à Jean-Lou-
is Chiss, présente d’une manière très cohé-
rente les rapports qui mettent en relation les 
domaines des sciences du langage et celui 
de la didactiques des langues. Anna Kru-
chinina, auteur de « Sciences du langage 
dans une filière non linguistique – substrat 
explicite d’un cursus de français de spé-
cialité », s’arrête sur la spécificité et sur les 
défis du discours d’enseignement du fran-
çais langue étrangère pour des étudiants 
spécialisés en économie. La contribution de 
Roxana Anca Trofin (« Le cours de langue 
et le métadiscours linguistique ») s’inscrit 
dans la même orientation que l’article pré-
cédent : l’auteur de l’article souligne le 
besoin « de recourir dans un cours de langue 
à des termes et des explications qui font ap-
pel aux concepts linguistiques. » (p. 148) – 
donc l’utilisation inévitable du métalangage. 
Avec « Articuler compréhension écrite et thé-
ories sémantiques : un problème de réduc-
tion théorique », Marion Pescheux soumet à 
notre attention l’implication des théories 
sémantiques dans le processus d’appréhen-
sion de sens d’un texte en langue étrangère. 
L’apport de l’analyse du discours dans l’ac-
complissement de la dimension intercul-
turelle de la didactique des langues étrangères 
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– c’est le sujet abordé par Fred Dervin dans 
l’article « Approches dialogiques et énoncia-
tives de l’interculturel : pour une didactique 
des langues et de l’identité mouvante des 
sujets ». Par le biais de certaines notions d’a-
nalyse du discours, Mariella Causa (« En-
seignement d’une LE et d’une DNL : mettre 
en place une “compétence discursive” dans 
la production écrite de niveau avancé ») met 
en évidence les articulations de l’enseig-
nement d’une langue étrangère (niveau a-
vancé) et d’une discipline non linguistique, 
dans le processus de la production écrite. 
Dans « Linguistique interactionniste et en-
seignement des langues », Mioara Codleanu 
rassemble les témoignages de 20 étudiants 
roumains en master de Didactique du FLE 
(qui exercent aussi le métier d’enseignant de 
FLE) afin de souligner l’application des 
notions de linguistique interactionniste en 
classe de FLE, surtout dans le processus 
d’acquisition de la compétence communi-
cationnelle. La contribution de Frédéric 
Torterat, « Dans quelle mesure la Gram-
maire du Rôle et de la Référence est-elle 
productive en didactique des langues ? », in-
siste sur les principes de l’approche fonc-
tionnelle dans le domaine des sciences du 
langage (la GRR – Grammaire du rôle et de 
la référence) et sur leur applicabilité dans la 
didactique des langues. L’article « Les pro-
noms personnels : de la théorie linguistique 
à la transposition didactique. L’exemple 
d’un manuel de FLE roumain » de Maria-
Cristina Obae s’organise autour de ce que 
les manuels de FLE (niveau primaire et se-
condaire, éditeur Cavaliotti) retiennent de la 
théorie linguistique des pronoms personnels, 
en révélant les défauts de cette reprise 
infidèle.  

Les articles qui constituent le dossier 
littérature appartiennent à Ioana Bot, Laura 
Pavel, C� lin Teuti� an et Alex Goldi� . L’ar-
ticle de Ioana Bot, « La littérature actuelle : 
passé composé, passé biaisé, imparfait… Si 
mémoire nous est contée », nous offre un 

aperçu des fonctions de la 
littérature avant et après 1990 : 
si avant 1990 elle était un mo-
yen de réaction contre le ré-
gime en cours, après cette 
date, elle a du mal à dire l’indicible et à se 
forger une voie claire en tant que porteuse 
de mémoire. Laura Pavel (« Un mythe iden-
titaire et son revers ») révèle les méta-
morphoses du mythe Dracula dans et après 
la période communiste. Pour relever les 
traits de ce mythe avant 1989, elle recourt 
aux pièces de théâtre de Marin Sorescu, et 
pour dresser une image de ce mythe tel qu’il 
à été repensé après la chute du commu-
nisme, Laura Pavel passe par Marin Mincu, 
Dumitru � epeneag, Gianina C� rbunariu, Pe-
ca � tefan et Saviana St� nescu. La con-
tribution « Miroirs relatifs – Le personnage 
épique et les facettes du Logos » de C� lin 
Teuti� an fait une incursion dans le roman 
Orgueils d’Augustin Buzura, en analysant la 
typologie de Ion Cristian – le protagoniste –
, la crise du langage, la présence féminine et 
les techniques narratives employées par ce 
romancier dans la construction d’un monde 
plein de contraintes. La dernière interven-
tion du volet littérature, « Le rôle de la chro-
nique littéraire dans la restitution de l’auto-
nomie de l’esthétique (1960-1965) » d’Alex 
Goldi� , soumet à l’analyse la chronique 
littéraire roumaine du début des années 
1960 et y reconnait un instrument de promo-
tion des valeurs esthétiques de la littérature, 
malgré la période très difficile où chaque 
article ou parution littéraire était censée 
rendre hommage au système politique. 

Ce numéro de Synergie Roumanie se 
clôt avec les comptes-rendus de 2 thèses 
défendues en 2009 à l’Université de Buca-
rest dans le cadre de l’école doctorale Lan-
gues et identités culturelles, sous la direc-
tion d’Alexandra Cunita. Il s’agit d’Eleonora 
Boldojar avec la thèse « Approche sémantique 
de la valence des mots du champ de la 
<différence>. Analyse contrastive (domaine 
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allemand-roumain) » et de Fla-
minia Sultan avec la thèse « L’en-
seignement du français langue 
étrangère aux minorités eth-
niques de Roumanie (la mino-

rité allemande) ». En dernier nous retrou-
vons le compte-rendu de mémoire de Vero-
nica-Diana Hagi (grade didactique I, enseig-
nement secondaire), intitulé « Le cours op-
tionnel de FLE à l’école primaire et au col-
lège » et coordonné par Viorel Vi� an (Uni-
versité de Bucarest). 

  
Anamaria Sab� u 
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One of the most reputed Romanian 

periodicals, established in 1934, the Tran-
sylvanian Review, was brought back to life 
in 1991 by the Center for Transylvanian 
Studies (CTS), a Division of the Romanian 
Academy. As a revival of the Revue de 
Transylvanie (1934 – 1944, founded by Si-
lviu Dragomir and published firstly in Cluj 
and then during the WWII in Sibiu), it 
shows a comprehensive section structure, 
reflecting all the fields of cultural creation, 
past and present, with studies and articles 
published only in widely spoken languages. 
The Center was also established in Cluj-Na-
poca in the year 1991 through the efforts of 
some outstanding Cluj academics, as a branch 
of the Bucharest-based Romanian Cultural 

Institute and in April 2007 it became a de-
partment of the Romanian Academy – The 
Branch of Cluj-Napoca. The scientific re-
search in the fields of history, demography, 
philology, history, literature, and art – fo-
cused at the same time on the publication of 
the aforementioned research in periodicals 
and books - soon became the main scientific 
directions adopted by CTS. Furthermore, 
every year the Center played host to pres-
tigious scientific events, conferences and 
round tables with Romanian and foreign 
guests (often in cooperation with “Babe� -
Bolyai” University and with “George Bari�” 
Institute of History belonging to the Romani-
an Academy), as well as to meetings with the 
representatives of the Romanians living in 
nearby countries. David Prodan, a former A-
cademician, a contributor to the old Center 
and the author of an impressive study pu-
blished in the year 1945, entitled Les Migra-
tions des Roumains au-delà des Carpathes 
au XVIIIe siècle (see: “Bibliotheca Rerum 
Transsilvaniae” old series) became the spiri-
tus rector, the Center’s honorary chairman. 
Apart from the above-mentioned periodical, 
the Center also publishes a Bulletin contai-
ning up-dates on Transylvanian research, in-
formation regarding the current activities of 
the institution (the visits received, the con-
ferences, and the published works) and the 
five book series: Bibliotheca Rerum Transsil-
vaniae, Documenta, Oameni care au fost, 
Interferen�e and Punct / Contrapunct.  

The volume XVII (no. 3, from au-
tumn 2008) of today’s Transylvanian Re-
view figures ten articles by well-known pro-
fessors and researchers from Romanian and 
Central European universities. As the list of 
contents announces, all these contributions, 
devoted to historiography, the history of re-
ligions, literature and cultural studies, are 
organized into five sections.  

The first one, named “Paradigms”, 
assembles studies devoted to the problems 
of Romanian identity in the Banat region. 
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Authors like Tiberiu Ciobanu from the 
Western University of Timisoara adopt a 
historical perspective, synthesizing the most 
important Romanian historiographical works 
(nineteenth through early twentieth century) 
on medieval Banat, published between 1830 
and 1950. Some titles openly present a mo-
dern perspective; such is the case of Timi-
soara: A Multi-and Intercultural City, in 
which Victor Neumann – also from Western 
University of Timisoara – analyzes the 
multiculturalism and the religious diversity 
of the city, highlighting the reasons why 
such phenomena are extremely relevant for 
the history of the Banat region, from the 
Middle Ages to the present day. Other 
papers present the critical dialogue between 
the former Viennese Court and the Banat 
region (”Banat: A Penal Colony of Maria 
Theresa?”). In this article, Hans Dama – 
from the Institut für Romanistik of the U-
niversity of Vienna – chooses the metaphor 
of “Strafkolonie” to reflect certain attempts 
of the Viennese Court to “cleanse” Vienna 
and its surrounding of its antisocial, crimi-
nal elements, of vagrants, of political mal-
contents, of prostitutes, and of those who re-
fused to embrace Catholicism. Thus, be-
tween 1752 and 1768, within the so-called 
“Wasserschub” (forced transportation by 
water), 3,130 undesirables were shipped to 
Banat. The attempt to get rid of such ele-
ments ended in failure for Vienna, as the de-
portees returned home with no intention of 
changing their ways. In fact, they failed to 
influence decisively the colonized popu-
lation of Banat or its social structure. Rudolf 
Gräf and Ioan Lumperdean from Babes-
Bolyai University of Cluj present the ac-
tivity of the Imperial and Royal Privileged 
Austrian State Railway Company (StEG), 
established on 1 January 1855, as one of the 
most important Central and Eastern Euro-
pean mining and metallurgical companies of 
that time. The new railways connected 
Banat to Vienna by way of a direct line and 

in 1918 StEG was the largest 
industrial conglomerate in 
Hungary, later becoming the 
major heavy industry center in 
Romania.  

The second section “Transsilvanica” 
includes the reflection of Tommaso Limonta 
from Instituto per gli Studi di Politica 
Internazionale di Milano concerning The 
Germans of Transylvania: A Frontier 
Minority. Here the author performs a syn-
thetic analysis of the history of Transyl-
vanian Saxons, from the colonization (in the 
12th century) to the “end” of their history 
(after 1989), paying attention to the contri-
bution brought in the economic and spiritual 
development of Transylvania, to their pri-
vileges, to the survival of the Saxons as a 
political and national community, to the 
relations with the other ethnic groups in 
Transylvania and to the great role played by 
the Evangelical Church in the preservation 
of their status as a different cultural nation.  

The third part, “Tangencies”, pre-
sents specific cases of studies on compara-
tive history. The first paper (Documentary 
Perspectives on Stephen the Great and Mat-
thias Corvinus, by Alexandru Simon from 
the Center of Transylvanian Studies of Cluj-
Napoca and Cristian Luca from the Lower 
Danube University of Galati) argues the so-
called “misleading of considerations” ap-
plied to medieval Romanian history, with 
the aid of some research activities carried on 
in Austrian, Hungarian or Italian archives 
and libraries.  

The newfound source about the rela-
tion between: ‘the most Hungarian of all 
kings’ (Matthias Corvinus) and the athlete 
of the Christian faith/ seminator malorum 
(Stephen the Great of Moldavia) can be 
useful for future research and interpretations 
of the medieval period. The third section 
also deals with the strange developments 
experienced by Eastern Europe during the 
two World Wars in “Meteoric Kingdoms” 
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in Eastern Europe during the 
Two World Wars by Michele 
Rallo. The Italian specialist in 
the History of Oriental Europe 
analyzes the creation of poli-

ties that appeared in the South European 
Countries almost overnight and survived for 
a short period of time. The last paper in this 
section, The Foreign Policy of the Legionary 
Movement during the National-Legionary 
Regime in Romania by Sorin Arhire from 
University of Alba Iulia, investigates the 
Legionary Movement’s permanent attitude 
toward Great Britain. Because London was 
considered the center of the international 
Jewish Masonry, any alliance with Britain 
was out of the question. Furthermore, ac-
cording to the members of the Legionary 
Movement, Britain had to be driven away 
from the continent, since its “perfidiousness” 
was the cause of all unfortunate events oc-
curred in the field of international relations.  

In the fourth section, “History of 
Religions”, Corin Braga discusses Terres-
trial Paradise, Millennium and Utopia as 
Three Versions of the “Perfect Place” of the 
Renaissance – the three “topoi” of an imagi-
nary construct extremely frequent in world 
literature. The paper demonstrates that the 
Garden of Eden, unattainable for man after 
the original sin, became the starting point 
for the Renaissance humanists in their 
imaginary constructions of compensatory 
places. For this reason, among others, mil-
lennium and utopia are seen as the avatars 
of the terrestrial paradise, alternative com-
pensatory realms in time and space.   

The fifth section, “Literature”, des-
cribes the results of the research project 
carried out by Ioana Both from Babes-Boyai 
University of Cluj and by Mircea Vasilescu 
from University of Bucharest in 2007-2008, 
as a fellowship project developed between 
the two Faculties of Letters (Cluj and 
Bucharest) within the framework of the 
NEC-Link grant at New Europe College. For 

a History of Romanian Modern Journalism: 
Ideology and Discourse synthesizes the 
program of the research team concerning the 
“Figures of violence in Romanian journalistic 
discourse in the Modern Era” and the 
“European identity and national specificity in 
the Romanian interwar cultural press”. The 
project develops a new perspective on 
nationalism as an ideology, but also on 
journalistic discourse as a major component 
of Romanian twentieth-century literature.  

We can conclude highlighting the 
significant updating on history of ideas 
brought by this volume. The articles on 
theoretical topics are well balanced with 
those on specific problems of research and 
the bibliographies at the end of each work 
constitute a wide repertoire of theory and 
publications on the addressed topics. For 
some decades now, the Transylvanian Re-
view has been a beacon for such expanded 
disciplinary horizons and has also proved to 
be innovative in theoretical research. 

  
Iulia Micu 

 
 
 

Christian 
Wentzlaff-

Eggebert (ed.), 
Europa como 

espacio cultural: la 
identidad y las 
instituciones 
europeas, 
Centro de 

Estudios sobre 
España, Portugal y 
América Latina, 

Köln, 2006 
 

Comprising the conferences presen-
ted during the month of September, 2006 at 
Babe� -Bolyai University of Cluj-Napoca, 
Romania, this collection is in fact the result 
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of a larger seminar concerning the issue of 
Europe as a cultural space, within the in-
herent identity changes produced by the 
union’s institutions. Introducing this project, 
the editor Christian Wentzlaff-Eggebert 
states the invisible boundaries of the old 
continent, which do not coincide with the 
factual ones, its permanent influence expan-
ding towards all parts of the world. The 
multicultural background of the above-
mentioned university offered a reason for 
discussions concerning the role “memory 
sites” have for the contemporary social, po-
litical, economic problems arising from the 
integration of the new member states into 
the EU. The other introductory essay of the 
book is the message of � tefan Oltean, pre-
figuring the main themes approached by the 
book – the intricate construction of identity 
and its inter-dependence with culture, nation 
building, literature and language. Andrei 
Marga proposes the idea of identity corre-
lation as a departure for a new beginning in 
the case of ex-communist countries; in this 
regard, human rights and fundamental fre-
edoms are the central elements towards a 
future dialogue, but the obstacles they have 
to face concern the underlying policies of 
small influential groups and the pervasive 
distinction between the national and the 
ethnic.  

The next essays included here reach 
beyond the factual reality, in favour of a 
symbolic, imaginary, emotional analysis. 
Corin Braga’s work pleads for the accep-
tance of a plurality of European imaginaries, 
against an entire tradition of rationality. 
With a philosophical background including 
Bachelard, Mauron, Durand, Baudoin, this 
perspective develops a comprehensive sur-
vey of the European system of images and 
representations. With light thus shed upon 
the European collective imagination, a dy-
namics of acceptance and rejection, integra-
tion and xenophobia explains current 
striking political issues. Meanwhile, 

Facundo Tomás analyzes the 
Christian substratum of 
European culture, with the the-
oretical support of Weber’s 
and Huntington’s works, 
expands the perspective towards an Euro-
American frame, and emphasizes the 
conflict arising from the European mentality 
and its development into what Puritanism 
became in the New World. As always, 
literature reflects these changes, as well as 
the fundamental concept of postmodernity. 
Therefore, Andrea Kottow’s essay proposes 
an analysis of various pieces of literature 
written during the last four decades, with a 
focus on Michel de Houellebecq, Ian 
McEwan and Max Frisch. The author 
concludes that the relative autonomy of the 
postmodern subject and its collision with 
language leads to a crisis of identity that 
degenerates into chaos, depression and 
schizophrenia. The diatopic diversity of 
language constitutes the theme of Miorita 
Ulrich’s essay, with a particularization on 
Spanish. Nevertheless, the loss of many 
native American languages during the last 
centuries is the main complaint, contrasted 
nowadays with desperate attempts to 
centralize and register extinct idioms. Ap-
plied to contemporary difficult Romanian 
realities, the study of Ruxandra Cesereanu 
brings in the topic of the outsiders of so-
ciety, particularly homeless children. The 
marginal and the excluded, with everything 
they project in the collective mentality, are 
themselves subjects of contradictory reve-
lations of Otherness. Either romanticized or 
presented hyper-realistically, these children 
represent a world that the author analyzes 
both sociologically and psychologically.  

Olivia Petrescu offers an insight into 
the cultural, administrative and judiciary 
institutions of today’s Romania, on the tran-
sitional way towards an authentic democra-
cy, while a similar starting point organizes 
the presentation Nilda Flawiá makes of the 
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Argentinean society, extending 
the perspective towards both 
past and future, comprising the 
literary, socially-dependant ex-
pression of everyday life in a 

country with strong European roots, yet 
with a personal identity just as evident. The 
most important national poet, an essential 
mark of the Romanian collective imaginary 
identity, Mihai Eminescu is analyzed by 
Ioana Both, from the point of view of his 
posthumous political implications. The 
development of his cult relates to what 
Ioana Both calls “the strategies of the myth-
makers” of critical thinking and to a certain 
predisposition of modern Romanian herme-
neutic discourse. From a study on a national 
poet, a passage is created then towards the 
alternative discourse of the marginal by 
means of introducing unpopular names of 
writers. This is the case of Vincente Núñez, 
whose literary work becomes, in Marina 
Bianchi’s essay, representative of an artistic 
perspective on the beauty of everyday life.  

The poetry of Mexican poet Octavio 
Paz is the subject of Iulia Bob� il � ’s ap-
proach on the connection between the the-
ory of cognitive metaphors and the bodily 
and cultural experience. There is a strong 
emphasis put on the limits of this theory’s 
application to poetry and on the boundless 
possibilities of creating new worlds by 
means of poetic metaphors. Victoria Torres 
subjects Fernando Vallejo’s literary master-
pieces to analysis, offering an even broader 
view on the cross-cultural identity of the 
Latin American continent. She explains the 
huge success of Vallejo’s works by under-
lining the relationship between the fictional 
and the real, stressing the idea that there is 
always an overwhelming series of extra-
literary issues that are later sublimated in 
the fictional material. Another alternative 
vision of the collision between different 
spaces and times is that dealt with by 
Sebastià Moranta Mas’ analysis of Georgij 

Vladimov’s work “Faithful Ruslan”. An 
allegory of life in correctional labour camps, 
the afore-mentioned novel stands for the 
general moral confusion after the fall of the 
Stalinist regime. Yet, what Moranta Mas 
does is focus on the Russian and Polish 
scholarly reception of the work, as well as 
on its Spanish translations. Antonio Sáez 
Arance concludes the book with an essay on 
the crucial role historians have in the 
process of shaping a collective European 
identity. In his opinion, there is a whole 
tradition of nationalistic historiography that 
one must fight against and the only way out 
of this impasse would be a revision of 
traditional images as well as a dialogic 
construction. 

 
Elena Butu� in�  

 
 

 
Xenopoliana,  

vol. XV,  
Editeur  

Nicolae Mihai,  
Pour une histoire 
culturelle de la 

mort. 
Perspectives 
ouest-et est-
européennes, 

Ia� i, 2008 
 

Ce numéro de la revue Xenopoliana 
est consacré à un sujet toujours plutôt évité 
dans le paysage scientifique et académique 
roumain: la mort. Son éditeur, Nicolae Mi-
hai, brise ce – disons, «silence» de recher-
che et ce propose un numéro conçu de ma-
nière dynamique et «dans la même ligne 
provocatrice, que le public connaît bien». 
D’ailleurs, dans son avant-propos, intitulé 
L’historien et les voix du passé ou le cache-
cache avec la mort, Nicolae Mihai ne se 
résume pas à parler seulement de la struc-
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ture et de la démarche utilisée, mais il com-
mence par une courte analyse du paradoxe 
du chercheur-historien, pour lequel la mort 
constitue un objet d’étude. Parce que, 
comme règle générale, être un historien sup-
pose, en effet, le travail avec des sources qui 
contiennent le passé, c'est-à-dire la mort et 
aussi les morts. Et lui, l’historien, doit réus-
sir à ressusciter les morts, à faire parler la 
mort. Car forcer la mort, lui voler des in-
formations, c’est son travail. «L’historien, 
on a dit souvent, mené par sa curiosité, une 
curiosité lesagienne de diable boiteux, ose 
s’insérer dans l’espace des autres, réveiller 
les morts, leur en demandant à nouveau la 
parole» (p.3). Donc, on trouve, dans le cas 
de l’historien, un ascendant de pouvoir par 
rapport à la mort. Mais, comme Nicolae 
Mihai le dit, quand on a à faire avec l’his-
torien dont l’objet de la recherche coïncide 
avec la mort même, alors le rapport est 
renversé: «Malgré ce type de rapproche-
ment, les historiens attendirent assez tard le 
moment pour parler du sentiment de la 
mort» (p.3). Bien que l’éditeur semble se 
revendiquer en principal du domaine de 
l’histoire, il souligne l’importance d’une 
perspective plus large: «Ne se limitant pas 
aux historiens, le présent numéro essaie 
aussi d’élargir les horizons vers une pers-
pective philosophique» (p.4). Puis, ce sont 
les textes qui composent le numéro qui té-
moignent une grande ouverture méthodolo-
gique à travers laquelle la mort se relève 
comme objet d’étude.  

Et, en fait, les contributions sur le 
thème de la mort sont très variées. Il y a tout 
d’abord des recherches axées sur l’ima-
ginaire de la mort. Sarah Mezaguer (La re-
présentation des enfers grecs transparais-
sant du symbolisme de l’Hadès homérique) 
met en évidence l’idée d’une représentation 
dramatisée de l’enfer homérique, royaume 
«des morts indifférencié». Corin Braga 
s’occupe des eschatologies superposées de 
la mythologie irlandaise. Il relève 

l’existence, dans la mythologie 
celtique irlandaise, de trois 
couches religieuses différentes 
dont il analyse l’interaction et 
leur signification par rapport à 
l’imaginaire chrétien. 

Irina Cristescu investigue une réalité: 
l’épidémie de peste dans le Moyen Age 
tardif et aussi la modalité discursive par 
laquelle elle a été fixée dans l’histoire. 
Silvia Marin-Barutcieff se propose de ren-
dre visibles les «mécanismes littéraires par 
lesquels l’hagiographie se construit son pro-
pre discours sur la mort des martyrs». Dans 
son étude, La mort en face. Représentations, 
histoire et sagesse populaire dans le pre-
mier XIXème siècle valaque, André Palé-
ologue présent les particularités iconogra-
phiques orthodoxes roumaines. Cristina 
Bogdan montre les voies de communication 
entre la littérature et l’iconographie, sa dé-
marche scientifique étant très minutieuse et 
convaincante.  

Marius Rotar, dans Vestiges et sig-
nes: «Les professionnel» de la mort en 
Transylvanie dans la deuxième moitié du 
XIXème siècle, touche un thème, jamais 
discuté auparavant, qui tient du passé, mais 
qui se raccorde au présent grâce à une 
approche comparative hier-aujourd’hui dans 
le même cadre du système de la mort. La 
recherche de Susan Morrissey est aussi, du 
moins pour le contexte roumain d’études sur 
la mort, très intéressante. Elle soumet à l’a-
nalyse les cas des adolescents suicidés dans 
la Russie impériale tardive, cherchant à 
découvrir les connotations sociopolitiques et 
culturelles. D’un événement historique part 
aussi l’investigation de Nicolae Mihai, qui 
observe les relations complexes qui s’insta-
urent entre les enjeux politiques et les 
funérailles publiques d’une personnalité 
comme Alexandru Ghica. Andi Mihalache 
cherche, à travers une démarche compa-
rative, à souligner la diversité de sens 
donnés a la sculpture mémorielle de La 
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Première Guerre Mondiale en 
Roumanie et en Occident.  

Après ces recherches 
fortement ancrées dans l’his-
toire, arrivent Dennis Cettour, 

avec sa Meta-géographie du mort: de la 
nécessité du paysage funéraire et Cons-
tantin Mihai, avec Le philosophe et la mort. 
Les deux textes abordent le sujet de la mort 
surtout d’un point de vue philosophique. 
Dennis Cettour milite pour la présence du 
paysage funéraire – signe du mort (non pas 
de la mort) que la société tente à ignorer et 
pour  une  philosophie  positive  de  la  souf- 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

france. Constantin Mihai parle de la relation 
du philosophe avec la mort, particularisant 
ce binôme et analysant la vision, unique, 
d’Emil Cioran sur la mort.  

Ce numéro de Xenopoliana, com-
plexe et ouvrant des nouvelles directions sur 
la recherche thanatologique, représente un 
bénéfice pour le lecteur spécialisé dans les 
études sur la mort, tout comme il représente 
un profit pour n’importe quel chercheur qui 
veut comprendre mieux cette implacable 
vertèbre de la culture qu’est la mort.   

 
Adriana Teodorescu 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


